
 

 

Zmluva o poskytnutí licencií na užívanie produktov Oracle a o poskytnutí služieb štandardnej technickej 
podpory pre produkty Oracle 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2  zákona č. 513/1990 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a 
v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších   

 (ďalej len „Zmluva“) 
Číslo zmluvy Objednávateľa: 2023/363 

medzi: 

Objednávateľom: 
Názov:  Slovenská republika zastúpená Ministerstvom financií Slovenskej 

republiky  
Sídlo:  Štefanovičova 5, 817 82 Bratislava 
IČO:  00 151 742 
IČ DPH: nie je platiteľom DPH 
Zastúpená: Ing. Vladimír Kešjar, generálny tajomník služobného úradu  
Bankové spojenie: Štátna pokladnica  
Číslo účtu v tvare IBAN: SK59 8180 0000 0070 0000 1400 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 

a 

Poskytovateľ: 
Obchodné meno: SYNCHRONIX, a.s. 
Sídlo: Kalinčiakova 33, 831 04 Bratislava  
IČO:  31605052 
IČ DPH:  2020444338 
Zastúpená: Ing. Martin Kukoľ, predseda predstavenstva 
 Mgr. Branislav Stríženec, člen predstavenstva 
Zapísaný v:  v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III 
 Oddiel Sa, Vložka č. 4696/B 
Bankové spojenie: Tatrabanka, a.s. 
Číslo účtu v tvare IBAN: SK56 1100 0000 0026 2753 5593 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spoločne len „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná strana“) 
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Preambula 

 

a) Objednávateľ ako centrálny správca produktov Oracle má v správe licencie a softvérové produkty Oracle 
bližšie špecifikované v Prílohe č. 1 k tejto Zmluve (ďalej len „Licencie UVO“), ktoré sú v užívaní tretej 
osoby -  Slovenská republika zastúpená Úradom pre verejné obstarávanie, Ružová dolina 10, 821 09 
Bratislava, IČO 31 797 903  (ďalej len „UVO“); 

b) Objednávateľ ako centrálny správca produktov Oracle má zároveň v správe licencie a softvérové produkty 
Oracle bližšie špecifikované v Prílohe č. 2 k tejto Zmluve (ďalej len „Licencie MF SR“), ktoré sú v užívaní  
nasledovných rozpočtových organizácií zapojenými na štátny rozpočet prostredníctvom rozpočtovej 
kapitoly Objednávateľa: Finančné riaditeľstvo SR so sídlom Lazová ulica č. 63, 974 01 Banská Bystrica, 
IČO 42 499 500, DataCentrum so sídlom Cintorínska 5, 814 88 Bratislava, IČO 00 151 564, Úrad pre 
reguláciu hazardných hier so sídlom Križkova 949/9, 811 04 Bratislava, IČO 52 265 021 (ďalej len 
„Podriadené organizácie“); 

c) UVO prejavil záujem obnoviť služby štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO, ktoré sú v užívaní 
UVO a v správe Objednávateľa a teda obstarať služby štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO 
prostredníctvom Objednávateľa. Špecifikácia služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO  
je súčasťou Prílohy č. 3 k tejto Zmluve. UVO zároveň prejavil záujem nadobudnúť do užívania nové 
licencie a softvérové produkty Oracle bližšie špecifikované v Prílohe č. 4  k tejto Zmluve (ďalej len „Nové 
licencie UVO“), pričom Nové licencie UVO sa poskytujú spolu so službami štandardnej technickej podpory 
poskytovanými po dobu 1 (jedného) roka, ktorých špecifikácia je súčasťou Prílohy č. 3 k tejto Zmluve; 

d) Podriadené organizácie prejavili záujem obnoviť služby štandardnej technickej podpory pre Licencie MF 
SR, ktoré sú v užívaní Podriadených organizácií a v správe Objednávateľa a teda obstarať služby 
štandardnej technickej podpory pre Licencie MF SR prostredníctvom Objednávateľa. Špecifikácia služieb 
štandardnej technickej podpory pre Licencie MF SR je súčasťou Prílohy č. 3 k tejto Zmluve. 

e) Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky ako centrálna 
obstarávacia organizácia  oznámilo zámer zriadiť dynamický nákupný systém  zverejnením oznámenia o 
vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku EÚ dňa 31. 10. 2022 pod značkou 2022/S 210-
602863 a vo Vestníku verejného obstarávania Úradu pre verejné obstarávanie (ÚVO) dňa 02. 11. 2022 
pod značkou 46022 – MUS (ďalej len „dynamický nákupný systém“). 

 

Z dôvodov vyššie uvedených uzatvárajú Zmluvné strany túto Zmluvu, ktorá je výsledkom zadávania čiastkovej 
zákazky na predmet „Zabezpečenie licencií a štandardnej licenčnej podpory k produktom a službám Oracle pre 
MF SR - 25“ v rámci zriadeného dynamického nákupného systému na predmet „Centrálne verejné obstarávanie 

na poskytnutie licencií a produktov ORACLE alebo ekvivalentov a služieb s nimi súvisiacich“ v zmysle § 58 a nasl. 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Zákon o verejnom obstarávaní“) a uzatvára sa s Poskytovateľom ako úspešným uchádzačom 
v uvedenom čiastkovom zadaní predmetnej zákazky.  

Článok I. 

Účel Zmluvy 

1.1 Účelom tejto Zmluvy je nákup Nových licencií UVO spolu so službami štandardnej technickej podpory k nim 
poskytovanými po dobu 1 (jedného) roka za účelom ich užívania UVO a poskytnutie (obnovenie) služieb 
štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO a Licencie MF SR, stanovenie základných podmienok a 
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úprava vzájomných práv a povinností Zmluvných strán, ktoré sa vzťahujú na zabezpečenie plnenia tejto 
Zmluvy pri zachovaní Všeobecných podmienok spoločnosti Oracle Slovensko spol. s r.o. so sídlom 
Einsteinova 19, 851 01 Bratislava, IČO: 35 690 721, zapísanej v obchodnom registri Okresného súdu 
Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č. 11027/B (ďalej len „Všeobecné podmienky“) a Podmienok technickej 
podpory pre softvér Oracle (ďalej len „Pravidlá technickej podpory“) tvoriacich prílohy č.5 a č.6  tejto Zmluvy.  

1.2 Účelom tejto Zmluvy je zároveň zabezpečiť hospodárne a efektívne vynakladanie rozpočtových 
prostriedkov v súvislosti s obstaraním Nových licencií UVO a obstaraním služieb štandardnej technickej 
podpory pre Nové licencie UVO, Licencie UVO a Licencie MF SR nachádzajúce sa v správe Objednávateľa 
a v užívaní UVO a Podriadených organizácií, vzhľadom na množstevné zľavy Objednávateľa k produktom 
a službám Oracle uplatňované z titulu vlastníctva majority majetkových práv k licenciám Oracle. 

 

Článok II. 

Predmet Zmluvy 

2.1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa: 
- poskytnúť Objednávateľovi riadne a včas Nové licencie UVO spolu so službami štandardnej technickej 

podpory k nim poskytovanými po dobu 1 (jedného) roka za účelom ich užívania UVO;  
- poskytnúť (obnoviť) služby štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO nachádzajúce sa v správe 

Objednávateľa a v užívaní UVO; 
- poskytnúť (obnoviť) služby štandardnej technickej podpory pre Licencie MF SR nachádzajúce sa v správe 

Objednávateľa a v užívaní Podriadených organizácií; 

v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve a záväzok Objednávateľa zaplatiť Poskytovateľovi za 
riadne poskytnuté plnenia cenu podľa článku 3 tejto Zmluvy. 

2.2. Predmet zmluvy je poskytovaný v súlade so súťažnými podkladmi a ponukou Poskytovateľa. 

2.3. Poskytovateľ vyhlasuje, že je povereným dodávateľom autorizovaným spoločnosťou Oracle Slovensko spol. 
s r. o. (ďalej len „Oracle“) oprávneným dodávať Nové licencie Oracle a poskytovať služby štandardnej 
technickej podpory pre softvérové licencie Oracle v rozsahu stanovenom touto Zmluvou.  

 

Článok III. 

Cena a platobné podmienky 

3.1. Objednávateľ je povinný zaplatiť Poskytovateľovi za riadne plnenie podľa tejto Zmluvy cenu dojednanú 
v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov v celkovej sume 607 364,79 EUR 
(slovom šesťstosedemtisíctristošesťdesiatštyri eur a sedemdesiatdeväť centov) bez DPH, t.j. 728 837,75 
EUR (slovom sedemstodvadsaťosemtisícosemstotridsaťsedem eur a sedemdesiatpäť centov) vrátane 
DPH. V cene podľa predchádzajúcej  vety sú zahrnuté všetky náklady Poskytovateľa súvisiace s plnením 
predmetu Zmluvy počas trvania tejto Zmluvy. 

3.2. Cena podľa bodu 3.1. tohto článku Zmluvy pozostáva z: 
3.2.1. Ceny za poskytnutie Nových licencií UVO vo výške 67 685,86 EUR (slovom 

šesťdesiatsedemtisícšesťstoosemdesiatpäť eur a osemdesiatšesť centov) bez DPH, t.j. 81 223,03 
EUR (slovom osemdesiatjedentisícdvestodvadsaťtri eur a tri centy) vrátane DPH. Súčasťou ceny za 
poskytnutie Nových licencií UVO je cena za poskytovanie ročnej štandardnej technickej podpory pre 
Nové licencie UVO. 
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3.2.2. Poplatku za obnovenie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO (aktualizačný 
poplatok) vrátane poplatku za poskytovanie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie 
UVO do 31.12.2023 vo výške 14 498,18 EUR (slovom štrnásťtisícštyristodeväťdesiatosem eur 
a osemnásť centov) bez DPH, t.j. 17 397,82 EUR (slovom sedemnásťtisíctristodeväťdesiatsedem 
eur a osemdesiatdva centov) vrátane DPH. 

3.2.3. Poplatku za poskytovanie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO do 31.12.2024 
vo výške 3 366,40 EUR (slovom tritisíctristošesťdesiatšesť eur a štyridsať centov) bez DPH, t.j.             
4 039,68 EUR (slovom štyritisíctridsaťdeväť eur a šesťdesiatosem centov) vrátane DPH. 

3.2.4. Poplatku za obnovenie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie MF SR (aktualizačný 
poplatok) vrátane poplatku za poskytovanie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie MF 
SR do 31.12.2023 vo výške 229 483,24 EUR (slovom dvestodvadsaťdeväťtisícštyristoosemdesiattri 
eur a dvadsaťštyri centov) bez DPH, t.j. 275 379,89 EUR (slovom 
dvestosedemdesiatpäťtisíctristosedemdesiatdeväť  eur a osemdesiatdeväť centov) vrátane DPH. 

3.2.5. Poplatku za poskytovanie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie MF SR do 31.12.2024 
vo výške 292 331,11 EUR (slovom dvestodeväťdesiatdvatisíctristotridsaťjeden eur a jedenásť 
centov) bez DPH, t.j. 350 797,33 EUR (slovom tristopäťdesiattisícsedemstodeväťdesiatsedem eur 
a tridsaťtri centov) vrátane DPH. 

3.3. Cena vrátane DPH uvedená v bode 3.1. tohto článku Zmluvy predstavuje maximálny finančný limit Zmluvy. 
Položkovitý rozpočet je uvedený v Prílohe č. 7 tejto Zmluvy, ktorý tvorí jej neoddeliteľnú súčasť. 

3.4. Podkladom pre úhradu ceny za plnenie predmetu Zmluvy podľa bodov 3.2.1. a 3.2.2. tohto článku Zmluvy 
je faktúra vystavená Poskytovateľom do 15 kalendárnych dní od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.  

3.5. Podkladom pre úhradu ceny za plnenie predmetu Zmluvy podľa bodu 3.2.3. tohto článku Zmluvy je faktúra 
vystavená Poskytovateľom do 15.1.2024. 

3.6. Podkladom pre úhradu ceny za plnenie predmetu Zmluvy podľa bodu 3.2.4. tohto článku Zmluvy je faktúra 
vystavená Poskytovateľom do 15 kalendárnych dní od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.  

3.7. Podkladom pre úhradu ceny za plnenie predmetu Zmluvy podľa bodu 3.2.5. tohto článku Zmluvy je faktúra 
vystavená Poskytovateľom do 15.1.2024. 

3.8. Splatnosť faktúr je 30 dní odo dňa riadneho doručenia faktúry Objednávateľovi, za predpokladu, že faktúra 
bude spĺňať všetky náležitosti v zmysle platného zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty a 
zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v platnom znení, ako aj číslo tejto Zmluvy. Faktúra sa považuje za 
uhradenú dňom pripísania fakturovanej sumy na účet Poskytovateľa. Ak nastane omeškanie platby faktúry 
z dôvodov na strane Štátnej pokladnice, nie je Objednávateľ po túto dobu v omeškaní so zaplatením 
fakturovanej sumy. 

3.9. Faktúry sú Objednávateľovi doručované výlučne: 
 
a) elektronicky e-mailom vo formáte PDF na adresu elektronickej pošty: podatelna@mfsr.sk. Jeden e-

mail môže obsahovať maximálne 1 PDF faktúru, maximálna veľkosť e-mailu je 10 MB. Faktúra vo 
formáte PDF musí byť pripojená ako príloha k e-mailu. Prílohy k faktúre (napr. dodací list, akceptačný 
protokol, atď.) sa nesmú odosielať ako samostatný súbor, ale musia byť súčasťou faktúry 
(t .j. prílohou musí byť len jediný PDF súbor, ktorý bude obsahovať všetky strany faktúry, vrátane 
všetkých jej príloh). Žiadne ďalšie prílohy (JPG, GIF atď.) nesmú byť súčasťou e-mailu, z dôvodu 
dodržiavania pravidiel kybernetickej bezpečnosti, alebo 
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b) hodnoverne elektronicky prostredníctvom elektronickej schránky ministerstva zriadenej na portáli 
Slovensko.sk. Adresa elektronickej schránky - UPVS ID: ico://sk/00151742. Jedna správa môže 
obsahovať maximálne jednu faktúru. Prílohy k faktúre (napr. dodací list, akceptačný protokol, atď.) sa 
nesmú odosielať ako samostatný súbor, musia byť súčasťou faktúry (t. j. prílohou musí byť len jediný 
PDF súbor, ktorý bude obsahovať všetky strany faktúry, vrátane všetkých jej príloh). Správa môže byť 
len vo formáte PDF, TXT, PNG, XML. Maximálna veľkosť všetkých objektov vložených do správy 
nemôže presiahnuť 33 MB. 

 
Neúplne alebo nesprávne vystavenú faktúru je Objednávateľ oprávnený v lehote splatnosti stornovať 
a doručiť poskytovateľovi oznámenie o storne faktúry spolu so žiadosťou o opravu, resp. doplnenie faktúry. 
Nová, doplnená elektronická faktúra bude doručená spôsobom uvedeným v písm. a) alebo b) tohto bodu 
a plynie u nej nová 30-dňová lehota splatnosti. 

3.10. Poskytovateľ berie na vedomie, že ak si nesplnil svoju oznamovaciu povinnosť podľa § 6 zákona č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty a neoznámil Finančnému riaditeľstvu SR svoj bankový účet 
uvedený v identifikačných údajoch Poskytovateľa, Objednávateľ nie je povinný Poskytovateľovi uhradiť 
faktúru, a to až do dňa splnenia oznamovacej povinnosti. Do doby splnenia oznamovacej povinnosti nie je 
Objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry. Poskytovateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek 
zmenu, doplnenie alebo zrušenie týkajúce sa bankového účtu, uvedeného v identifikačných údajoch 
Poskytovateľa. 

3.11. Ak sa Poskytovateľ, ktorý nebol v čase podpisu Zmluvy platcom DPH, stane platcom DPH v priebehu plnenia 
tejto Zmluvy, nemá nárok na zvýšenie ceny o príslušnú DPH. 

 

Článok IV. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

4.1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať plnenia podľa tejto Zmluvy, Všeobecných podmienok a Pravidiel 
technickej podpory riadne, včas, v požadovanej kvalite a bez akýchkoľvek vád (aj právnych) v rozsahu a za 
podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. 

4.2. Poskytovateľ je povinný poskytovať plnenia podľa tejto Zmluvy s náležitou odbornou starostlivosťou a len 
prostredníctvom osôb, ktoré majú potrebnú kvalifikáciu a skúsenosti nevyhnutné na plnenie predmetu 
Zmluvy. 

4.3. Poskytovateľ je povinný plniť záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy vo vlastnom mene, na vlastnú 
zodpovednosť a na vlastné nebezpečenstvo. Pokiaľ Poskytovateľ poverí plnením ktoréhokoľvek zo 
záväzkov podľa tejto Zmluvy tretiu stranu (subdodávateľa), má Poskytovateľ voči Objednávateľovi rovnakú 
zodpovednosť, akoby plnil tieto záväzky sám.  

4.4. Riadne poskytnutie Nových licencií UVO podľa ustanovení tejto Zmluvy potvrdia Zmluvné strany podpisom 
preberacieho protokolu oprávnenými osobami Poskytovateľa a Objednávateľa. Poskytovateľ sa zaväzuje 
sprístupniť Nové licencie UVO najneskôr do 7 dní od účinnosti tejto zmluvy. Poskytovateľ sa zároveň 
zaväzuje najneskôr do 7 dní od účinnosti zmluvy dodať Objednávateľovi súvisiacu dokumentáciu k Novým 
licenciám UVO (Programová dokumentácia). Za účelom vylúčenia pochybností Zmluvné strany deklarujú, 
že Nové licencie UVO budú v správe Objednávateľa ako centrálneho správcu produktov Oracle. K termínu 
sprístupnenia Nových licencií UVO sa aktivuje obdobie štandardnej technickej podpory (1 rok).  
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4.5. Služby štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO sa Poskytovateľ zaväzuje poskytovať dňom 
úhrady aktualizačného poplatku za obnovenie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO. 
Služby štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO a Nové licencie UVO sa Poskytovateľ zaväzuje 
poskytovať priamo UVO ako ich koncovému užívateľovi v súlade so Všeobecnými podmienkami 
a Pravidlami technickej podpory. 

4.6. Služby štandardnej technickej podpory pre Licencie MF SR sa Poskytovateľ zaväzuje poskytovať dňom 
úhrady aktualizačného poplatku za obnovenie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie MF SR 
priamo Podriadeným osobám ako koncovým užívateľom Licencií MF SR v súlade so Všeobecnými 
podmienkami a Pravidlami technickej podpory. 

4.7. Poskytovateľ týmto udeľuje Objednávateľovi súhlas na použitie Nových licencií UVO a služieb štandardnej 
technickej podpory pre Licencie UVO a Nové licencie UVO, na základe ktorého má Objednávateľ 
obmedzené, nevýhradné, časovo neobmedzené právo na používanie Nových licencií UVO a služieb 
štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO a Nové licencie UVO, bez povinnosti platiť ďalšie licenčné 
poplatky, výhradne na účely interných pracovných činností Objednávateľa a UVO a podľa podmienok tejto 
Zmluvy a podľa pravidiel stanovených v Programovej dokumentácii. Odmena za udelenie súhlasu (práva) 
podľa tohto bodu Zmluvy je v plnom rozsahu zahrnutá v cene podľa čl. III., bodu 3.2.1. a 3.2.2. Zmluvy. 

4.8. Poskytovateľ týmto udeľuje Objednávateľovi súhlas na udelenie sublicencie Objednávateľom UVO 
v rozsahu súhlasu (licencie) udelenej Objednávateľovi podľa bodu 4.7. tohto článku Zmluvy. Sublicenciu 
podľa predchádzajúcej vety udelí Objednávateľ UVO podpisom preberacieho protokolu k Novým licenciám 
UVO. 

4.9. Objednávateľ a UVO sú oprávnení vytvoriť si potrebné množstvo kópií programov (Nové licencie UVO) pre 
potreby vlastného licencovaného používania a jednu kópiu z každého programového nosiča. 

4.10. Poskytovateľ dňom uhradenia aktualizačného poplatku za obnovenie služieb štandardnej technickej 
podpory pre Licencie MF SR udeľuje Objednávateľovi obmedzené, nevýhradné, časovo neobmedzené 
právo na používanie všetkého (plnenia), čo Poskytovateľ vyvinul a poskytol MF SR / Podriadeným 
organizáciám podľa tejto Zmluvy, na interné pracovné činnosti Objednávateľa a Podriadených organizácií, 
bez povinnosti platiť ďalšie licenčné poplatky. Odmena za udelenie súhlasu (práva) podľa tohto bodu Zmluvy 
je v plnom rozsahu zahrnutá v cene podľa čl. III., bodu 3.2.4. Zmluvy.  

4.11. Poskytovateľ týmto udeľuje Objednávateľovi súhlas na udelenie sublicencie Objednávateľom Podriadeným 
organizáciám v rozsahu súhlasu (licencie) udelenej Objednávateľovi podľa bodu 4.10. tohto článku Zmluvy.  

4.12. Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v tejto Zmluve sú upravené vo Všeobecných podmienkach 
a Pravidlách technickej podpory. Všeobecné podmienky a Pravidlá technickej podpory predstavujú prílohu 
tejto Zmluvy. Pre zamedzenie pochybností platí, že v zmysle § 273 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodného zákonníka (ďalej len „Obchodný zákonník“) majú odchylné dojednania v tejto Zmluve prednosť 
pred znením Všeobecných podmienok a Pravidiel technickej podpory.  

4.13. Zmluvné strany sú povinné poskytovať si navzájom súčinnosť potrebnú a nevyhnutnú na plnenie predmetu 
tejto Zmluvy. Objednávateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi na požiadanie všetky informácie, ktoré má 
k dispozícii a sú potrebné na realizáciu predmetu plnenia tejto Zmluvy. 

4.14. Poskytovateľ poskytuje záruku na funkčnosť Nových licencií UVO a záruku na služby štandardnej technickej 
podpory v súlade s ustanoveniami Všeobecných podmienok.  
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4.15. Poskytovateľ zaobchádza so všetkými informáciami, ktoré obdrží v súvislosti s plnením predmetu tejto 
Zmluvy, ako s dôvernými a bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa nesmie takéto 
informácie sprístupniť ani poskytnúť tretej osobe.  

4.16. Každá Zmluvná strana sa zaväzuje, že vždy bude dôverné informácie druhej Zmluvnej strany udržiavať v 
tajnosti, používať ich len na účely tejto Zmluvy a nebude ich rozširovať tlačou, iným médiom alebo 
akýmkoľvek iným spôsobom publikovať alebo inak uvoľňovať pre akúkoľvek tretiu stranu a/alebo tretiu 
osobu. Za tretie strany podľa tohto bodu nie sú považovaní subdodávatelia Poskytovateľa ani pracovníci, 
ktorí sa podieľajú na poskytovaní služieb  podľa tejto Zmluvy v mene Poskytovateľa. Poskytovateľ je povinný 
zaviazať subdodávateľov a pracovníkov podieľajúcich sa na poskytovaní služieb  podľa tejto Zmluvy v mene 
Poskytovateľa rovnakými záväzkami mlčanlivosti ako svojich zamestnancov. Za tretie osoby nie sú 
považovaní UVO a Podriadené organizácie. Ustanovením tohto bodu Zmluvy nie je dotknutá povinnosť 
Objednávateľa (i) zverejniť túto Zmluvu v Centrálnom registri zmlúv ako povinne zverejňovanú zmluvu 
v súlade so zákonom č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a (ii) zverejniť a/alebo sprístupniť informácie, ktoré je 
povinný zverejniť a/alebo sprístupniť podľa citovaného zákona. 

 

 

Článok V. 

Vyhlásenia Zmluvných strán 

5.1. Každá zo Zmluvných strán vyhlasuje, že má nevyhnutnú spôsobilosť a oprávnenie na uzatvorenie a plnenie 
tejto Zmluvy. 

5.2. Poskytovateľ vyhlasuje, že v čase uzavretia tejto Zmluvy, ako aj počas celej doby jej trvania, má a bude 
mať: 

5.2.1.  Platnú Zmluvu s dodatkom pre distribúciu Oracle produktov a služieb Oracle Partner Network pre 
verejnú správu Master Distribution Agreement FUDA (Full Use Distribution Agreement)                          
s PSAAD (Public Sector Addendum); 

5.2.2.  Platnú Poistnú zmluvu o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú tretím osobám v súvislosti 
s jeho činnosťou, uzavretú minimálne na poistnú sumu 1 500 000,- EUR.  

Povinnosť podľa tohto bodu Zmluvy sa vzťahuje aj na subdodávateľov Poskytovateľa. 
Pokiaľ Poskytovateľ a/alebo subdodávateľ Poskytovateľa nebude disponovať dokladmi a dokumentami 
uvedenými v tomto bode, považuje sa to za podstatné porušenie Zmluvy a Objednávateľ má právo na 
okamžité odstúpenie od tejto Zmluvy.  

5.3. Poskytovateľ vyhlasuje, že uzavretím tejto Zmluvy ani plnením záväzkov z nej vyplývajúcich neporušuje 
autorské práva, práva priemyselného vlastníctva alebo práva iného duševného vlastníctva tretích osôb. 
Poskytovateľ tiež vyhlasuje, že je spôsobilý a oprávnený túto Zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky v nej 
obsiahnuté. Poskytovateľ sa zaväzuje nahradiť Objednávateľovi v plnom rozsahu škodu spôsobenú 
uplatnením nárokov tretích osôb z titulu porušenia ich chránených práv súvisiacich s plnením Poskytovateľa 
alebo jeho subdodávateľov podľa tejto Zmluvy, resp. s užívaním Nových licencií UVO a/alebo služieb 
štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO, Nové licencie UVO a Licencie MF SR Podriadenými 
organizáciami a UVO v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy. 

5.4. Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy výslovne vyhlasuje, že v spoločnosti Poskytovateľa nefiguruje ruská 
účasť, ktorá prekračuje limity stanovené v článku 5k nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 z 31. júla 2014 o 
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reštriktívnych opatreniach s ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v znení 
nariadenia Rady (EÚ) č. 2022/576 z 8. apríla 2022. Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy predovšetkým 
vyhlasuje, že:  

a)  nie je ruským štátnym príslušníkom, ani fyzickou alebo právnickou osobou, subjektom alebo orgánom 
so sídlom v Rusku; 

b)  nie je právnickou osobou, subjektom alebo orgánom, ktorého z viac ako 50% priamo alebo nepriamo 
vlastní subjekt uvedený pod písmenom a) vyššie;  

c)  nie je fyzickou alebo právnickou osobou, subjektom alebo orgánom, ktorý koná v mene alebo na príkaz 
subjektu uvedeného pod písmenami  a), b) vyššie;  

d)  subdodávatelia, dodávatelia alebo subjekty, na ktorých sa Poskytovateľ spolieha a na ktorých pripadá 
plnenie viac ako 10% hodnoty zákazky (Zmluvy) nie sú subjektami uvedenými pod písmenami a), b), c)  
vyššie.  

 
5.5. Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy výslovne vyhlasuje, že nepatrí k osobám uvedeným v prílohe č. 1 

nariadenia Rady (EÚ) č. 269/2014 zo 17. marca 2014 o reštriktívnych opatreniach vzhľadom na konanie 
narúšajúce alebo ohrozujúce územnú celistvosť, zvrchovanosť a nezávislosť Ukrajiny v znení doplnenom 
v zmysle vykonávacieho nariadenia Rady (EÚ) č. 2022/581 z 8.apríla 2022 (ďalej len „Osoby na sankčných 
zoznamoch“). Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy zároveň vyhlasuje, že nie je osobou, subjektom alebo 
orgánom akýmkoľvek spôsobom spojeným, vlastneným alebo kontrolovaným Osobou na sankčnom 
zozname podľa citovaného vykonávacieho nariadenie Rady (EÚ). 

 
5.6. Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy výslovne vyhlasuje, že plnením podľa tejto Zmluvy nedôjde k rozporu 

so zákonom č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií v znení neskorších predpisov, a teda 
najmä nedôjde k porušeniu akejkoľvek medzinárodnej sankcie upravenej v akomkoľvek predpise o 
medzinárodnej sankcii podľa § 2 písm. b) zákona č. 289/2016 Z. z. o vykonávaní medzinárodných sankcií 
v znení neskorších predpisov. 

 
5.7. Za účelom vylúčenia pochybností Poskytovateľ  berie na vedomie a vyhlasuje, že v prípade, ak sa budú na 

strane Poskytovateľa ako Zmluvnej strany podieľať viaceré subjekty, vyhlásenia podľa bodov 5.4. až 5.6. 
tohto článku Zmluvy sa v plnom rozsahu vzťahujú na všetky subjekty na strane Poskytovateľa. 

 
5.8. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť pravdivosť vyhlásení uvedených v bodoch 5.4. až 5.6. tohto článku 

Zmluvy po celú dobu platnosti a účinnosti Zmluvy. V prípade, ak sa kedykoľvek v priebehu trvania Zmluvy 
preukáže nepravdivosť ktoréhokoľvek vyhlásenia Poskytovateľa podľa bodu 5.4. a/alebo 5.5. a/alebo 5.6. 
tohto článku Zmluvy, uvedená skutočnosť predstavuje podstatné porušenie tejto Zmluvy zo strany 
Poskytovateľa, zakladajúce oprávnenie Objednávateľa okamžite odstúpiť od tejto Zmluvy s účinnosťou ku 
dňu doručenia oznámenia o odstúpení od Zmluvy Poskytovateľovi a to bez akéhokoľvek nároku 
Poskytovateľa na náhradu škody.  

 
5.9. Poskytovateľ berie na vedomie, že v prípade, ak sa preukáže nepravdivosť ktoréhokoľvek vyhlásenia 

Poskytovateľa podľa bodu 5.5. tohto článku Zmluvy, bude Objednávateľ postupovať v súlade s nariadením 
Rady (EÚ) a vykonávacím nariadením Rady (EÚ) uvedeným v bode 5.5. tohto článku Zmluvy a na základe 
dohody Zmluvných strán Objednávateľovi zároveň vzniká nárok na úhradu zmluvnej pokuty voči 
Poskytovateľovi vo výške plnení poskytnutých Poskytovateľovi Objednávateľom podľa ustanovení tejto 
Zmluvy za obdobie, počas ktorého bola preukázaná nepravdivosť vyhlásenia podľa bodu 5.5. tohto článku 
Zmluvy. 

 

Článok VI. 



 

_________________________________________________________________________________ 
 

- 9 - 

Protikorupčná doložka 

 
6.1. Pri plnení tejto Zmluvy sa Poskytovateľ zaväzuje zaviesť a vykonávať všetky nevyhnutné a vhodné postupy 

a opatrenia vedúce k zabráneniu protispoločenskej činnosti, definovanej v zákone č. 54/2019 Z. z. o ochrane 
oznamovateľov protispoločenskej činnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

 
6.2. Poskytovateľ vyhlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden z jeho predstaviteľov, zástupcov, zamestnancov, 

alebo iných osôb konajúcich v jeho mene pri poskytovaní plnenia predmetu Zmluvy neponúka, ani nebude 
priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, vyžadovať ani prijímať finančné prostriedky alebo akékoľvek 
oceniteľné hodnoty, alebo poskytovať akékoľvek výhody, dary, alebo pohostenia zamestnancovi 
Objednávateľa, za účelom ovplyvňovať konanie takejto osoby v jej funkcii, s využitím odmeňovania, alebo 
navádzania k nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti akoukoľvek osobou, za účelom 
získania alebo udržania výhody pri podnikateľskej činnosti.  

 
6.3. Pokiaľ všeobecne záväzné právne predpisy neustanovujú inak, Poskytovateľ sa zaväzuje bez zbytočného 

odkladu oznámiť primeranou formou zástupcovi Objednávateľa akékoľvek podozrenie na porušenie 
akéhokoľvek ustanovenia tohto článku Zmluvy a byť súčinný pri dôkladnom vyšetrení takéhoto podozrenia.  

 
6.4. Porušenie ktoréhokoľvek z vyššie uvedených ustanovení tohto článku Zmluvy Poskytovateľom sa považuje 

za podstatné porušenie zmluvných povinností a Objednávateľ je oprávnený, aj bez predchádzajúceho 
upozornenia, odstúpiť od Zmluvy s uvedením dôvodu odstúpenia, a to  s účinnosťou odo dňa doručenia 
oznámenia o odstúpení od Zmluvy  bez toho, aby poskytovateľovi vznikol akýkoľvek nárok zo zodpovednosti 
za odstúpenie Objednávateľa od Zmluvy. 

 
6.5. Poskytovateľ sa zaväzuje, že ak bude preukázané protispoločenské konanie a/alebo porušenie 

protikorupčného správania, odškodní Poskytovateľ Objednávateľa v maximálne možnom rozsahu podľa 
platných právnych predpisov za akúkoľvek stratu, ujmu, poškodenie alebo nahradí náklady vzniknuté v 
priamej príčinnej súvislosti s porušením tohto článku Zmluvy. 

 

Článok VII. 

Subdodávatelia a register partnerov verejného sektora 
 

7.1. Poskytovateľ má za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve právo uzatvárať subdodávateľské zmluvy. Tým 
nie je dotknutá zodpovednosť Poskytovateľa za plnenie Zmluvy v súlade s § 41 ods. 8 platného Zákona 
o verejnom obstarávaní a Poskytovateľ je povinný odovzdávať Objednávateľovi plnenia sám, na svoju 
zodpovednosť, v dohodnutom čase a v dohodnutej kvalite.  

7.2. Zoznam subdodávateľov s ich identifikačnými údajmi v rozsahu: (i) meno a priezvisko alebo obchodné 
meno, resp. názov, (ii) adresa pobytu alebo sídlo, (iii) IČO alebo dátum narodenia, ak nebolo pridelené 
IČO, (iv) podiel plnenia zo Zmluvy v percentuálnom vyjadrení, ako aj údaje o osobe oprávnenej konať za 
subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia a predmet subdodávky, 
tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy ako Príloha č. 8 Zmluvy: Vyhlásenie o subdodávkach (ďalej len 
„Príloha č. 8“). 

7.3. Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť Oprávnenej osobe  Objednávateľa akúkoľvek zmenu údajov o 
subdodávateľovi bezodkladne po tom, ako sa o takej zmene dozvedel. 
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7.4. Poskytovateľ je oprávnený zmeniť alebo doplniť subdodávateľa počas trvania Zmluvy. Poskytovateľ je 
povinný predložiť Objednávateľovi písomné oznámenie o zmene alebo doplnení subdodávateľa, ktoré bude 
obsahovať údaje o navrhovanom subdodávateľovi v rozsahu podľa bodu 7.2 tohto článku Zmluvy. 
Akúkoľvek zmenu subdodávateľa, ktorá predstavuje zmenu Prílohy č. 8 musí Poskytovateľ písomne 
oznámiť Objednávateľovi 15 kalendárnych dní pred dňom zmeny alebo doplnení subdodávateľa. Zmena 
alebo doplnenie subdodávateľa podlieha súhlasu zo strany Objednávateľa. Poskytovateľ je zároveň povinný 
akceptovať nasledujúce pravidlá: 

a) každý subdodávateľ musí spĺňať podmienky týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 Zákona 
o verejnom obstarávaní, t. j. musí preukázať, že je oprávnený dodávať predmet Zmluvy zodpovedajúci 
predmetu zákazky a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa  § 40 ods. 6 písm. a) až g) a 
ods. 7 Zákona o verejnom obstarávaní; oprávnenie dodávať tovar alebo poskytovať službu sa 
preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu Zmluvy, ktorú má subdodávateľ plniť. Ak Poskytovateľ 
uvedené nepreukáže, Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy, 

b) v prípade, ak sú splnené podmienky podľa § 2 zákona  
č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 315/2016 Z. z.“), zapísaní v Registri partnerov 
verejného sektora, subdodávateľ má povinnosť byť zapísaný v Registri partnerov verejného sektora. 
Nesplnenie tejto povinnosti alebo výmaz subdodávateľa z Registra partnerov verejného sektora môže 
mať za následok odstúpenie od Zmluvy podľa § 19 ods. 3 Zákona o verejnom obstarávaní,  

c)  každý subdodávateľ musí byť schopný realizovať príslušnú časť predmetu Zmluvy v rovnakej kvalite 
ako Poskytovateľ. Identifikáciu subdodávateľa spolu s  dokladmi preukazujúcimi splnenie podmienok 
účasti podľa § 32 Zákona o verejnom obstarávaní, musí Poskytovateľ predložiť Objednávateľovi 
najneskôr tri pracovné dni pred realizovaním príslušnej časti predmetu Zmluvy. Objednávateľ má právo 
odmietnuť podiel na realizácii plnenia predmetu Zmluvy subdodávateľom, ak nie sú splnené podmienky 
uvedené v odseku 7.4. písm. a) tohto článku Zmluvy, 

d) Objednávateľ môže u subdodávateľa hodnotiť existenciu dôvodov na vylúčenie podľa § 40 ods. 8 
Zákona o verejnom obstarávaní. 

7.5. Objednávateľ je oprávnený požiadať Poskytovateľa, aby nahradil subdodávateľa alebo inú osobu, 
prostredníctvom ktorej preukázal splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní, ak má zmenený/nový 
subdodávateľ alebo zmenená/nová iná osoba sídlo v treťom štáte, s ktorým nemá Slovenská republika 
alebo Európska únia uzavretú medzinárodnú zmluvu zaručujúcu rovnaký a účinný prístup k verejnému 
obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike podľa § 41 
ods. 2 Zákona o. verejnom obstarávaní. Poskytovateľovi sa zakazuje použiť na plnenie Zmluvy 
subdodávateľa, ktorého konečným užívateľom výhod je verejný funkcionár vymedzený v § 11 ods. 1 písm. 
c) Zákona o verejnom obstarávaní. 

7.6. Porušenie povinnosti vyplývajúce z bodov 7.3, 7.4 a 7.5 tohto článku Zmluvy sa považuje za podstatné 
porušenie Zmluvy.  

7.7. Poskytovateľ vyhlasuje, že je ku dňu podpísania tejto Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora 
v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora (ďalej len „zákon o RPVS“)  a tiež 
každý jemu známy subdodávateľ v ktoromkoľvek rade, ktorý je partnerom verejného sektora je zapísaný v 
registri partnerov verejného sektora. Ďalej Poskytovateľ vyhlasuje, že ku dňu podpísania tejto Zmluvy má 
ako partner verejného sektora alebo má osoba, ktorá plní povinnosti oprávnenej osoby pre Poskytovateľa 
v zmysle Zákona o RPVS, splnené všetky povinnosti, ktoré pre Poskytovateľa ako partnera verejného 
sektora alebo pre oprávnenú osobu vyplývajú zo Zákona o RPVS a konečným užívateľom výhod nie je 
osoba (verejný funkcionár) vymedzená v § 11 ods. 1 písm. c) Zákona o verejnom obstarávaní. Zmluvné 
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strany sa dohodli, že ak sa vyhlásenia podľa tohto bodu ukážu ako nepravdivé, Objednávateľ nie je v 
omeškaní s plnením podľa tejto Zmluvy až do splnenia povinnosti Poskytovateľa, resp. oprávnenej osoby. 

7.8. Poskytovateľ, jeho subdodávatelia v zmysle § 2 ods. 5 písm. e) Zákona o verejnom obstarávaní 
a subdodávatelia podľa § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 Zákona o RPVS, musia byť zapísaní do registra partnerov 
verejného sektora počas celej doby trvania ich účasti na plnení tejto Zmluvy. U subdodávateľov táto 
povinnosť platí len vtedy, ak subdodávatelia majú povinnosť byť zapísaní v registri partnerov verejného 
sektora podľa Zákona o RPVS.  

 

Článok VIII. 

Zánik Zmluvy 

8.1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2024. 

8.2. Zmluvu je možné ukončiť dohodou Zmluvných strán alebo odstúpením od Zmluvy. 

8.3. Zmluvné strany môžu od tejto Zmluvy odstúpiť v  súlade s príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka a tejto Zmluvy v prípade porušenia Zmluvy druhou Zmluvnou stranou. Za podstatné porušenie 
tejto Zmluvy sa považuje aj porušenie zmluvných povinností Zmluvnej strany podľa čl. VI. bodu 6.4. Zmluvy 
a/alebo čl. VIII. bodu 8.4.2. Zmluvy. 

8.4. Každá zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy na základe písomného oznámenia 
o odstúpení zaslaného druhej Zmluvnej strane, pokiaľ: 

8.4.1. si druhá Zmluvná strana nesplní akúkoľvek zo svojich povinností stanovenú v tejto Zmluve riadne 
a/alebo v lehotách uvedených v tejto Zmluve, 

8.4.2. sa objektívne preukáže, že vyhlásenia druhej Zmluvnej strany uvedené v čl. V. tejto Zmluvy sú 
nepravdivé. 

8.5. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy, ak sa Poskytovateľ stane spoločnosťou v kríze v zmysle 
§67a Obchodného zákonníka, ak je na majetok Poskytovateľa začatá exekúcia alebo ak Poskytovateľ  
vstúpil do likvidácie. 

8.6. Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane v písomnej forme. 
Odstúpením od Zmluvy sa Zmluva zrušuje ku dňu doručenia odstúpenia od Zmluvy. Odstúpením od Zmluvy 
nie je dotknuté právo Zmluvných strán na úhradu zmluvne dohodnutých sankcií a na náhradu škody. 

 

Článok IX. 

Oznámenie a komunikácia 

9.1. Zmluvné strany sa  dohodli, že bežná komunikácia (napr. komunikácia týkajúca sa organizácii stretnutí alebo 
iných organizačných záležitosti alebo podkladov pre fakturáciu a pod.) bude vykonávaná prostredníctvom e-
mailu. Komunikácia Zmluvných strán, ktorá má povahu právneho úkonu (napr. odstúpenie od Zmluvy, 
uplatnenie zmluvnej pokuty a pod.) bude na základe dohody Zmluvných strán vykonávaná písomne formou 
doporučenej listovej zásielky prostredníctvom poštovej služby alebo kuriérskej služby alebo formou 
doručenia do elektronickej schránky Zmluvnej strany alebo osobne. Ak sa písomnosť doručovaná formou 
listovej zásielky vráti odosielateľovi ako nedoručiteľná z akýchkoľvek dôvodov, za deň jej doručenia sa 
považuje deň vrátenia zásielky odosielateľovi, pričom písomnosť spôsobuje právne následky, aj keď sa 
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adresát o jej obsahu nedozvedel. V prípade doručovania písomností hodnoverne elektronicky 
prostredníctvom elektronickej schránky Zmluvnej strany  zriadenej na portáli Slovensko.sk, nejde o výkon 
verejnej moci, iba o využívanie existujúcich technických prostriedkov vhodných na komunikáciu. V prípade 
doručovania do elektronickej schránky Zmluvnej strany prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy 
sa za deň doručenia písomnosti považuje najbližší pracovný deň bezprostredne nasledujúci po kalendárnom 
dni, kedy bola písomnosť uložená do elektronickej schránky druhej Zmluvnej strany, a to aj vtedy, ak sa 
adresát o tom nedozvedel. 

9.2. Objednávateľ a Poskytovateľ sa zaväzujú bezodkladne oznámiť druhej Zmluvnej strane akúkoľvek zmenu  
svojich kontaktných údajov uvedených v Zmluve pre budúce doručovanie. 

 

Článok X. 

Sankcie 

10.1. V prípade omeškania Poskytovateľa so sprístupnením Nových licencií UVO a/alebo s aktiváciou 
služieb štandardnej technickej podpory pre Nové licencie UVO a/alebo s obnovením služieb 
štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO a/alebo Licencie MF SR podľa tejto Zmluvy je 
Poskytovateľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1.000,00 EUR za každý, aj 
začatý deň omeškania.  

10.2. V prípade omeškania Objednávateľa so splnením peňažného záväzku alebo jeho časti, má Poskytovateľ 
právo v súlade s § 369a Obchodného zákonníka v znení zákona č. 9/2013 Z. z. uplatniť si z nezaplatenej 
sumy úroky z omeškania v sadzbe podľa Nariadenia vlády SR č. 21/2013 Z. z..  

10.3. Zmluvnú pokutu uhradí Poskytovateľ na základe písomnej výzvy Objednávateľa najneskôr do 30 
kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy na jej úhradu.  

10.4. Zaplatením zmluvných pokút nie je dotknuté právo Objednávateľa na uplatnenie náhrady škody, alebo ujmy 
prevyšujúcu výšku zmluvnej pokuty. 

10.5. Zmluvné strany považujú určenie zmluvných pokút podľa Zmluvy za primerané a dostatočne určité.  
10.6. Zmluvné pokuty v zmysle tejto Zmluvy je Objednávateľ oprávnený uložiť Poskytovateľovi aj opakovane. 

Zaplatením zmluvnej pokuty sa Poskytovateľ nezbavuje povinnosti, ktorá bola zabezpečená zmluvnou 
pokutou.  

 

Článok XI. 

Záverečné ustanovenia 

11.1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť  dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

11.2. Zmluva sa riadi právnymi predpismi Slovenskej republiky. V prípade vzniku sporu z tejto Zmluvy alebo v 
súvislosti s ňou sa Zmluvné strany zaväzujú vyvinúť maximálne úsilie na vyriešenie takéhoto sporu primárne 
vzájomnou dohodou a zmierom a v prípade neúspechu sú na prejednanie a rozhodnutie sporov príslušné 
súdy Slovenskej republiky. 

11.3. Pokiaľ Zmluva neustanovuje inak, vzájomné vzťahy Zmluvných strán v Zmluve výslovne neupravené sa 
riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
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11.4. Akékoľvek zmeny a/alebo doplnenia tejto Zmluvy sa môžu vykonať iba na základe súhlasu obidvoch 
Zmluvných strán, a to vo forme písomných a očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve podpísaných 
oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán. 

11.5. Zmena identifikačných údajov Zmluvnej strany zapisovaných do obchodného registra (napr. sídla, 
zástupcu), alebo zmena kontaktných osôb sa nebudú považovať za zmeny vyžadujúce si uzavretie dodatku 
k tejto Zmluve. Zmluvná strana je povinná zmeny týchto údajov – v závislosti od okolností prípadu – oznámiť 
druhej Zmluvnej strane bez zbytočného odkladu písomne. Najneskôr však 10 dní pred prijatím zmeny, alebo 
do 10 dní po vzniku účinnosti zmeny (registrácie). Na základe dohody Zmluvných strán sa v prípade zmeny 
bankového účtu Poskytovateľa nevyžaduje uzavretie dodatku k tejto Zmluve a Poskytovateľ postupuje 
v zmysle čl. III. bod 3.8. Zmluvy. 

11.6. V prípade, ak niektoré z uvedených ustanovení bude neplatné, pričom jeho neplatnosť bude spôsobená 
niektorou jeho časťou, bude dané ustanovenie platiť tak, ako keby bola predmetná časť vypustená. Ak však 
takýto postup nie je možný, Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť uskutočnenie všetkých krokov 
potrebných za tým účelom, aby bolo dohodnuté ustanovenie s podobným účinkom, ktorým sa neplatné 
ustanovenie v súlade s príslušným právnym predpisom nahradí. 

11.7. Táto Zmluva je vypracovaná v 6 rovnopisoch, z ktorých tri rovnopisy obdrží Objednávateľ a dva rovnopisy 
obdrží Poskytovateľ. 

11.8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a že túto Zmluvu uzatvárajú 
na základe ich slobodnej, vážnej, určitej vôle, že Zmluva nebola uzatvorená pod nátlakom, ani za nápadne 
nevýhodných podmienok, nie v omyle a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. 

11.9. Súčasťou tejto Zmluvy sú jej prílohy:  

Príloha č. 1: Licencie a softvérové produkty Oracle v správe MF SR a v užívaní UVO 
Príloha č. 2: Licencie a softvérové produkty Oracle v správe MF SR a v užívaní Podriadených organizácií 
Príloha č. 3: Služby štandardnej technickej podpory pre licencie a softvérové produkty Oracle v správe MF SR  
Príloha č. 4: Nové licencie a softvérové produkty Oracle v správe MF SR a v užívaní UVO 
Príloha č. 5: Všeobecné podmienky  
Príloha č. 6: Pravidlá technickej podpory  
Príloha č. 7: Položkovitý rozpočet  
Príloha č. 8: Vyhlásenie o subdodávkach 
 

Za Objednávateľa:  Za Poskytovateľa: 
   

V Bratislave dňa ...................  V Bratislave dňa ................... 
 
 
 
 

  

Ing. Vladimír Kešjar 
generálny tajomník služobného úradu 

Ministerstvo financií Slovenskej republiky 

 Ing. Martin Kukoľ 
predseda predstavenstva 

                                  Mgr. Branislav Stríženec 

                                                                                                                                člen predstavenstva 



Príloha č. 1 - Licencie a softvérové produkty Oracle v správe MF SR a v užívaní UVO 

 

Tabuľka: 

Produkt(y) Typ licencie CSI  
Evidencia 
licencie 

Názov 
koncového 
užívateľa 

Množstvo 

Oracle Database Standard 
Edition 2 Processor 22801678 MFSR ÚVO SR 2 

Oracle Identity and Access 
Management Suite Plus Employee User 20972416 MFSR ÚVO SR 10 

Oracle Access Manager Employee User 22801678 MFSR ÚVO SR 20 

Oracle Access Manager Non Employee 
User - External 20972416 MFSR ÚVO SR 22 600 

 



Príloha č. 2 - Licencie a softvérové produkty Oracle v správe MF SR a v užívaní Podriadených organizácií 

 

Tabuľka: 

Produkt(y) Typ Licencie CSI Evidencia licencie 
Názov 

koncového 
užívateľa 

Množstvo 

Oracle WebLogic Server 
Standard Edition 

Processor 22801678 MFSR FR SR 56 

Oracle Tuning Pack Processor 22801678 MFSR FR SR 122 

Oracle Database Enterprise 
Edition 

Named User Plus 
Perpetual 

22801678 MFSR ÚRHH 100 

Oracle Advanced Security Processor 22801678 MFSR FR SR 46 

Oracle Advanced 
Compression 

Processor 22801678 MFSR FR SR 8 

Oracle Database Enterprise 
Edition 

Processor 22801678 MFSR ÚRHH 2 

Oracle Real Application 
Clusters 

Processor 22801678 MFSR FR SR 46 

Oracle Identity Manager - 
Non Employee User 

External 
Perpetual 

25019341 MFSR DataCentrum 18000 

Oracle Directory Services 
Plus - Non Employee User 

External 
Perpetual 

25019341 MFSR DataCentrum 18000 

 

 

 

 



Príloha č. 3 – Služby štandardnej technickej podpory pre licencie a softvérové produkty Oracle v správe MF 

SR 

 
Tabuľka: 

 

Produkt(y) Typ licencie CSI  
Evidencia 
licencie 

Názov 
koncového 
užívateľa 

Množstvo 

Oracle Database Standard 
Edition 2 Processor 22801678 MFSR ÚVO SR 2 

Oracle Identity and Access 
Management Suite Plus Employee User 20972416 MFSR ÚVO SR 10 

Oracle Access Manager Employee User 22801678 MFSR ÚVO SR 20 

Oracle Access Manager Non Employee 
User - External 20972416 MFSR ÚVO SR 22 600 

Oracle WebLogic Server 
Standard Edition 

Processor 22801678 MFSR FR SR 56 

Oracle Tuning Pack 
Processor 

22801678 MFSR FR SR 122 

Oracle Database 
Enterprise Edition 

Named User 
Plus Perpetual 22801678 MFSR ÚRHH 100 

Oracle Advanced Security Processor 22801678 MFSR FR SR 46 

Oracle Advanced 
Compression 

Processor 
22801678 MFSR FR SR 8 

Oracle Database 
Enterprise Edition 

Processor 
22801678 MFSR ÚRHH 2 

Oracle Real Application 
Clusters 

Processor 22801678 MFSR FR SR 46 

Oracle Identity Manager - 
Non Employee User 

External 
Perpetual 25019341 MFSR DataCentrum 18000 

Oracle Directory Services 
Plus - Non Employee User 

External 
Perpetual 25019341 MFSR DataCentrum 18000 

 

Štandardná technická podpora sa skladá z nasledujúcich úrovní služieb: 

• Základná  podpora „Premier Support“ označovaná, prípadne uvádzaná v dokumentoch objednávky aj ako 
„Software Update License & Support“  

• Rozšírená podpora „Extended Support“ (ak je ponúkaná) 
• Udržiavacia podpora „Sustaining Support“ 

Software Update and License obsahuje: 

a. Ročné predplatné s právami na aktualizácie software Oracle, servisných balíčkov (maintenance release, 
maintenance pack) a záplat (patches) vydaných počas trvania predplatenej služby podľa 
http://www.oracle.com/us/support/lifetime-support/index.html. 
b. 24 x 7 diagnostika problémov a ich riešenie prostredníctvom webového systému My Oracle Support, prístup k 
technickým informáciám Oracle a k analytikom podpory Oracle. 
c. Možnosť vytvárať a sledovať technické požiadavky (ďalej iba “SR“) prostredníctvom webového rozhrania My Oracle 
Support. 



d. Prístup k netechnickej podpore objednávateľa. Objednávateľ má možnosť využiť HOTLINE na riešenie 
netechnických problémov (prístup na MOS, administrácia CSI čísla, pomoc pri zakladaní SR a pod.) na telefónnom 
čísle 02/57288 600 počas pracovných dni, v operačných hodinách: 9,00 - 17,00 hod. 
e. Prístup k službám Platinum Services, ktoré sú opísané v súbore: http://www.oracle.com/us/support/library/platinum-
services-policies-1652886.pdf 
 
Časť Software Updates Licence zahŕňa vývoj novej funkcionality produktov. Na základe aktívnych služieb technickej 
podpory má objednávateľ prístup k najnovším verziám produktov.  
Časť Product Support v sebe obsahuje prístup na webový portál – My Oracle Support - umožňujúci bezpečné a priame 
prepojenie na technickú asistenciu, s neobmedzenou prístupnosťou 24 hodín počas pracovných dní aj 
víkendov/sviatkov (7 dní do týždňa), prostredníctvom prideleného CSI čísla. Portál My Oracle Support je unikátnym 
zdrojom informácií, diagnostických nástrojov a prístupom k technickým špecialistom Oracle. Po obsahovej stránke, 
portál zahŕňa nasledovné: 
 

• Technické informácie a riešenia 
• Prístupnosť 24x7 
• Záplaty 
• Evidenciu “Bug-ov” 
• Prístup k technickým inžinierom Oracle 
• Prístup k ostatným používateľom (zákazníkom) portálu 
• Články s relevantnými technickými informáciami 
• Diagnostické testy 
• Interaktívne fórum 
• Možnosť zakladať “SRs” (Service Requests) – požiadaviek na riešenie 
• Personalizovanú domovskú stránku 

 

Extended Support  
Rozšírená podpora môže byť poskytovaná pre určité verzie programov spoločnosti Oracle po vypršaní obdobia 
podpory Premier Support.  Extended Support, rozšírená podpora slúži pre plne využívanie servisnej podpory  pre 
staršie verzie licencií. Ak je rozšírená podpora ponúkaná, je vo všeobecnosti dostupná na obdobie troch rokov od 
uplynutia obdobia podpory Premier Support a je určená len pre poslednú opravnú verziu programu. Extended 
Support obsahuje: 
 

• Aktualizácie programov, opravy, bezpečnostné upozornenia a významné opravy 
• Inovácie skriptov (dostupnosť sa môže líšiť pre jednotlivé programy) 
• Hlavné verzie produktov a technológií (ak sa ich spoločnosť Oracle rozhodne vydať), ktoré obsahujú 

všeobecné údržbové verzie, vybrané funkčné verzie a aktualizácie dokumentácie 
• Nepretržitá pomoc so žiadosťami o poskytnutie služieb 24 hodín denne, 7 dní v týždni, ak nie je uvedené 

inak  
• Prístup k systémom podpory zákazníka špecifikovaným v časti Webové systémy podpory zákazníkov nižšie 

(webové systémy podpory zákazníka s nepretržitou dostupnosťou (24/7), vrátane možnosti online záznamu 
žiadostí o poskytnutie služieb, pokiaľ nie je uvedené inak 

• Prístup k službám Platinum Services, ktoré sú opísané v súbore: 
http://www.oracle.com/us/support/library/platinum-services-policies-1652886.pdf 

• Netechnické služby zákazníkom poskytované počas bežnej pracovnej doby 
 
Sustaining support  
Udržiavacia podpora bude poskytovaná po vypršaní podpory Premier Support. Pretože verzie programov 



podporované v rámci Udržiavacej podpory už nie sú plne podporované, môžu byť informácie a poznatky pre tieto 
verzie obmedzené. Rovnako môže byť obmedzená dostupnosť hardvérových systémov na spúšťanie týchto verzií 
programu. Udržiavacia podpora obsahuje: 

• Aktualizácie programov, opravy, bezpečnostné upozornenia a významné opravy vytvorené v dobe platnosti 
podpory Premier Support a Rozšírenej podpory (ak boli ponúkané a výhradne po uplynutí doby Rozšírenej 
podpory) 

• Inovácie skriptov (dostupnosť sa môže líšiť pre jednotlivé programy) vytvorené v dobe platnosti podpory 
Premier Support a Rozšírenej podpory (ak boli ponúkané a výhradne po uplynutí doby Rozšírenej podpory) 

• Hlavné verzie produktov a technológií (ak sa ich spoločnosť Oracle rozhodne vydať), ktoré obsahujú 
všeobecné údržbové verzie, vybrané funkčné verzie a aktualizácie dokumentácie  

• Nepretržitá pomoc so žiadosťami o poskytnutie služieb (primeraná z obchodného hľadiska) 24 hodín denne, 
7 dní v týždni 

• Prístup k systémom podpory zákazníka špecifikovaným v časti Webové systémy podpory zákazníkov nižšie 
(webové systémy podpory zákazníka s nepretržitou dostupnosťou (24/7)), vrátane možnosti online záznamu 
žiadostí o poskytnutie služieb, pokiaľ nie je uvedené inak 

• Netechnické služby zákazníkom poskytované počas bežnej pracovnej doby 



Príloha č. 4. – Nové licencie a softvérové produkty Oracle v správe MF SR a v užívaní UVO 

 

Tabuľka: 

Produkt(y) Typ licencie 
Evidencia 
licencie 

Názov 
koncového 
užívateľa 

Platnosť podpory Množstvo 

Oracle Identity and Access 
Management Suite Plus 

NON-Employee 
User - External 

MFSR ÚVO SR N/A 15 000 

Oracle Identity and Access 
Management Suite Plus - 
(prvoročná TP) 

NON-Employee 
User - External 

MFSR ÚVO SR 
12 mesiacov od 

aktivácie 
15 000 

Oracle Identity and Access 
Management Suite Plus 

Employee User MFSR ÚVO SR N/A 80 

Oracle Identity and Access 
Management Suite Plus - 
(prvoročná TP) 

Employee User MFSR ÚVO SR 
12 mesiacov od 

aktivácie 
80 
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ZÁKAZNÍK SÚHLASÍ, ŽE OBJEDNANÍM PROSTREDNÍCTVOM OBJEDNÁVKY, KTORÁ ZAHŔŇA NASLEDUJÚCE
VŠEOBECNÉ PODMIENKY (ĎALEJ LEN „OBJEDNÁVKA“) VYJADRUJE SÚHLAS S TÝM, ŽE BUDE VIAZANÝ
ZMLUVNÝMI PODMIENKAMI OBJEDNÁVKY A TÝMITO VŠEOBECNÝMI PODMIENKAMI. AK ZÁKAZNÍK TAKÚTO 
OBJEDNÁVKU PREDKLADÁ V MENE SPOLOČNOSTI ALEBO INÉHO PRÁVNEHO SUBJEKTU, VYHLASUJE, ŽE JE
OPRÁVNENÝ ZAVIAZAŤ TENTO SUBJEKT ZMLUVNÝMI PODMIENKAMI OBJEDNÁVKY A TÝMITO VŠEOBECNÝMI
PODMIENKAMI, PRIČOM V TAKOMTO PRÍPADE SA OZNAČENIE „ZÁKAZNÍK“ POUŽÍVANÉ V TÝCHTO
VŠEOBECNÝCH PODMIENKACH VZŤAHUJE NA TENTO SUBJEKT. AK ZÁKAZNÍK TAKÝMTO OPRÁVNENÍM
NEDISPONUJE ALEBO DANÝ SUBJEKT NESÚHLASÍ SO ZAVIAZANÍM SA ZMLUVNÝMI PODMIENKAMI 
OBJEDNÁVKY, TÝMITO VŠEOBECNÝMI PODMIENKAMI A ICH DODRŽIAVANÍM, ZÁKAZNÍK NEMÔŽE TÚTO
OBJEDNÁVKU PREDLOŽIŤ ANI VYUŽÍVAŤ PONUKY PRODUKTOV ALEBO SLUŽIEB. 

 
 

 

VŠEOBECNÉ PODMIENKY 
 
 

 
Tieto Všeobecné podmienky (ďalej ako „Všeobecné podmienky“) sú uzatvorené medzi Oracle Slovensko spol. s r.o., 
Einsteinova 19, 851 01 Bratislava, Slovenská republika, zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, 
Oddiel: Sro, Vložka: 11027/B; IČO: 35690721, DIČ.: SK2020309357 (ďalej ako „Oracle“) a fyzickou alebo právnickou 
osobou, ktorá uzavrela objednávku, ktorá formou odkazu zahŕňa tieto Všeobecné podmienky. Predložením objednávky
podliehajúcej týmto Všeobecným podmienkam Zákazník súhlasí, že do týchto Všeobecných podmienok sú zahrnuté
Harmonogramy (tak ako sú definované nižšie), ktoré sú pripojené k týmto Všeobecným podmienkam. Ak sa určitá
podmienka vzťahuje len na konkrétny Harmonogram, potom sa táto podmienka vzťahuje len na tento Harmonogram, keď
je tento Harmonogram zahrnutý do týchto Všeobecných podmienok. 
 
1. DEFINÍCIE 
 

1.1. „Hardvér“ označuje počítačové vybavenie vrátane komponentov, voliteľných prvkov a náhradných dielov. 
 
1.2. „Integrovaný softvér“ označuje akýkoľvek softvér alebo programovateľný kód, ktorý a) je vložený alebo
začlenený do Hardvéru a umožňuje funkčnosť Hardvéru alebo b) Zákazníkovi výslovne poskytla Oracle podľa
Harmonogramu H a je výslovne uvedený i) v sprievodnej dokumentácii, ii) na internetových stránkach Oracle alebo 
iii) prostredníctvom mechanizmu, ktorý uľahčuje inštaláciu pri použití Hardvéru Zákazníka. Integrovaný softvér 
nezahŕňa a neposkytuje Zákazníkovi práva k a) zdrojovému kódu alebo funkcionalite pre diagnostiku, údržbu, opravy
alebo služby technickej podpory ani b) samostatne licencovaným aplikáciám, operačnému systému, vývojovým
nástrojom, softvéru na správu systému alebo inému zdrojovému kódu, ktorý Oracle licencuje samostatne. K určitému
druhu Hardvéru obsahuje Integrovaný softvér Voliteľné prvky Integrovaného softvéru (tak ako je definované
v Harmonograme H), ktoré sú objednávané samostatne. 
 
1.3. „Rámcová zmluva“ označuje tieto Všeobecné podmienky (vrátane všetkých dodatkov) a všetky Harmonogramy
zahrnuté do Rámcovej zmluvy (vrátane všetkých dodatkov k týmto Harmonogramom). Používanie Produktov a Ponúk 
služieb objednaných od Oracle alebo od autorizovaného predajcu Zákazníkom sa riadi podmienkami tejto Rámcovej 
zmluvy. 
 
1.4. „Operačný systém“ označuje softvér, ktorý spravuje Hardvér pre Programy a ďalší softvér. 
 
1.5. „Produkty“ označujú Programy, Hardvér, Integrovaný softvér a Operačný systém. 
 
1.6. „Programy“ označujú a) softvér, ktorý vlastní alebo distribuuje Oracle, ktorý si Zákazník objednal na základe 
Harmonogramu P, b) Programovú dokumentáciu a c) všetky aktualizácie Programov, ktoré získate v rámci služieb
Technickej podpory. Programy nezahŕňajú Integrovaný softvér ani akýkoľvek Operačný systém ani akúkoľvek verziu
softvéru pred jeho oficiálnou dostupnosťou (napr. beta verzie). 
 
1.7. „Programová dokumentácia“ označuje používateľskú príručku k Programom a Inštalačnú príručku k Programu. 
Programová dokumentácia môže byť doručená s Programami. Dokumentácia je pre Zákazníka tiež dostupná online
na stránke http://oracle.com/documentation. 
 
1.8. „Harmonogram“ označuje všetky Harmonogramy Oracle k týmto Všeobecným podmienkam tak, ako je uvedené
v článku 2. 
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1.9. „Samostatné podmienky“ označujú samostatné licenčné podmienky, ktoré sú uvedené v Programovej 
dokumentácii, v súboroch readme (čítaj ma) alebo v poznámkových súboroch týkajúcich sa Samostatne licencovanej 
Technológie tretích strán. 

 
1.10. „Samostatne licencovaná Technológia tretej strany“ označuje technológiu tretej strany, ktorá je licencovaná
na základe Samostatných podmienok, a nie podľa podmienok Rámcovej zmluvy. 

 
1.11. „Ponuky služieb“ označujú služby technickej podpory, školenia, hosťované outsourcované služby, Cloudové
služby, konzultačné služby, rozšírené služby podpory zákazníkovi alebo iné služby, ktoré si Zákazník objednal. Takéto 
Ponuky služieb sú popísané v príslušnom Harmonograme. 

 
1.12. „Zákazník“ označuje fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá podpísala tieto Všeobecné podmienky. 

 
2. PODMIENKY RÁMCOVEJ ZMLUVY A PRÍSLUŠNÝCH HARMONOGRAMOV 
 

Túto Rámcovú zmluvu môže Zákazník použiť k objednávke, ktorá je prílohou k tejto Rámcovej zmluve. K Dátumu 
nadobudnutia účinnosti sa stávajú nasledujúce Harmonogramy súčasťou Rámcovej zmluvy: Harmonogram H – 
Hardvér, Harmonogram P – Programy, Harmonogram C ‒ Cloudové služby, Harmonogram S – Služby
a Harmonogram OSSS – Služby podpory pre open source produkty Oracle. 
 
V Harmonogramoch sú stanovené zmluvné podmienky, ktoré sa vzťahujú na určité typy ponúk Oracle, ktoré sa môžu
odlišovať od týchto Všeobecných podmienok alebo ich môžu dopĺňať. 

 
3. SEGMENTÁCIA 
 
 Nákup akýchkoľvek Produktov a súvisiacich Ponúk služieb alebo iných Ponúk služieb je uskutočňovaný na základe

samostatných ponúk a je poskytovaný oddelene od akýchkoľvek iných objednávok pre akékoľvek Produkty
a súvisiace Ponuky služieb alebo iné Ponuky služieb, ktoré Zákazník mohol alebo môže získať od Oracle. Zákazník
si je vedomý, že môže zakúpiť akékoľvek Produkty a súvisiace Ponuky služieb alebo iné Ponuky služieb nezávisle od
akýchkoľvek iných Produktov alebo Ponúk služieb. Platobný záväzok Zákazníka za a) akékoľvek Produkty a súvisiace 
Ponuky služieb nie je podmienený vykonaním akýchkoľvek iných Ponúk služieb ani dodaním akýchkoľvek ďalších
Produktov alebo b) iné Ponuky služieb nie je podmienený dodaním akýchkoľvek Produktov ani vykonaním akejkoľvek
dodatočnej inej Ponuky služieb. Zákazník prehlasuje, že sa nespolieha na žiadne ujednania ohľadom financovania
alebo leasingových služieb s Oracle, resp. jej pridruženou spoločnosťou. 
 

4. VLASTNÍCTVO 
 
 Oracle alebo jej poskytovatelia licencií si ponechávajú všetky vlastnícke práva a právo duševného vlastníctva

k Programom, Operačnému systému, Integrovanému softvéru a všetkému, čo bolo vyvinuté alebo dodané na základe
Rámcovej zmluvy. 
 

5. ODŠKODNENIE 
 

5.1. S výnimkou článku 5.5, 5.6 a 5.7 nižšie ak tretia strana vznesie nárok proti Zákazníkovi alebo Oracle (ďalej ako
„Príjemca“, čo označuje Zákazníka alebo Oracle v závislosti od toho, ktorá strana obdržala Materiál), že akékoľvek
informácie, návrh, špecifikácia, pokyn, softvér, dáta, hardvér alebo materiály (súhrnne ďalej ako „Materiál“), ktoré
dodali buď Zákazník alebo Oracle (ďalej ako „Poskytovateľ“, čo označuje Zákazníka alebo Oracle v závislosti od 
toho, ktorá strana poskytla Materiál), ohrozuje práva duševného vlastníctva tretej strany, je Poskytovateľ povinný na
svoje vlastné náklady a výdavky hájiť Príjemcu proti vzneseným nárokom a odškodní Príjemcu za škody, záväzky,
náklady a výdavky priznané súdom tretej strane za vznesený nárok z porušenia alebo Poskytovateľ uzavrie dohodu
o vyrovnaní, ak Príjemca: 
 

a) bezodkladne a písomne informuje Poskytovateľa o obdržaní oznámenia o vznesení nároku, najneskôr 
však do tridsiatich (30) dní od jeho obdržania, 

b) poskytne Poskytovateľovi výlučnú kontrolu nad obhajobou a akýmikoľvek rokovaniami o urovnaní 
sporu a  

c) poskytne Poskytovateľovi informácie, právomoc a pomoc, ktorú bude Poskytovateľ potrebovať
k obhajobe voči vznesenému nároku alebo k urovnaniu sporu.  

 
5.2. Ak dôjde Poskytovateľ k záveru alebo je určené, že niektorý z Materiálov mohol spôsobiť porušenie práv
duševného vlastníctva tretej strany, je Poskytovateľ oprávnený zvoliť nápravu, buď modifikáciou Materiálu (pri
podstatnom uchovaní jeho použiteľnosti alebo funkcionality), alebo získaním licencie umožňujúcej ďalšie používanie 
alebo v prípade, že tieto alternatívy nie sú obchodne prijateľné, Poskytovateľ je oprávnený ukončiť licenciu pre
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príslušný Materiál a požadovať jeho vrátenie a vráti všetky poplatky, ktoré Príjemca za neho zaplatil protistrane, a ak 
je Poskytovateľom Programu, ktorý porušuje práva tretích strán, Oracle, vráti všetky poplatky za takúto licenciu aj
poplatky za nevyužitú predplatenú technickú podporu, ktoré zaplatil Zákazník Oracle za licencie k takémuto Programu. 
Ak takéto vrátenie podstatne ovplyvňuje schopnosť Oracle splniť jej záväzky na základe príslušnej objednávky, je
Oracle oprávnená, podľa svojho uváženia a do tridsiatich (30) dní písomným oznámením ukončiť platnosť objednávky. 
 
5.3. Bez ohľadu na ustanovenie Článku 5.2 a iba vo vzťahu k Hardvéru pokiaľ Poskytovateľ dôjde k názoru alebo je 
určené, že Hardvér (alebo jeho časť) môže porušovať práva duševného vlastníctva tretej strany, je Poskytovateľ
oprávnený zvoliť, že Hardvér (alebo jeho časť) nahradí alebo upraví tak, aby tieto práva neboli naďalej porušované
(pri podstatnom uchovaní použiteľnosti alebo funkcionality), alebo získa právo umožňujúce ďalšie používanie alebo
pokiaľ tieto alternatívy nie sú obchodne prijateľné, Poskytovateľ má právo odstrániť príslušný Hardvér (alebo jeho
časť) a vrátiť jeho čistú účtovnú hodnotu a ak je Poskytovateľom takéhoto Hardvéru Oracle, vrátiť všetky poplatky za
nevyužitú predplatenú technickú podporu, ktoré Zákazník zaplatil Oracle za takýto Hardvér. 
 
5.4. V prípade, že Materiál je Samostatne licencovaný Technológiou tretej strany a príslušné Samostatné podmienky
neumožňujú ukončenie licencie, namiesto ukončenia licencie pre Materiál je Oracle oprávnená ukončiť licencie
Programu spojeného s touto Samostatne licencovanou Technológiou tretej strany a požadovať jej vrátenie a vrátiť
Zákazníkovi poplatky za túto licenciu Programu, ktoré Zákazník uhradil Oracle, vrátane poplatkov za nevyužitú
predplatenú technickú podporu k tejto licencii Programu. 
 
5.5. Za predpokladu, že je Zákazník súčasným predplatiteľom služieb technickej podpory Oracle pre Operačný systém
(napr. Oracle Premier Support pre Systémy, Oracle Premier Support pre Operačné Systémy alebo Oracle Linux
Premier Support), potom počas obdobia, na ktoré bol Zákazník predplatiteľom príslušných služieb technickej podpory, 
a) pojem „Materiál“ uvedený vyššie v Článku 5.1 zahŕňa Operačný systém a Integrovaný softvér a všetky Voliteľné
prvky Integrovaného softvéru, ktoré má Zákazník licencované a b) výraz „Programy“ v tomto článku 5 je nahradený 
výrazom „Programy alebo Operačný systém alebo Integrovaný softvér alebo Voliteľné prvky Integrovaného
softvéru (podľa potreby)“ (t. j. Oracle neodškodní Zákazníka za jeho používanie Operačného systému alebo
Integrovaného softvéru alebo Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru, pokiaľ nemal predplatené zodpovedajúce
služby technickej podpory Oracle). Bez ohľadu na vyššie uvedené a len s ohľadom na operačný systém Linux Oracle
neodškodní Zákazníka za Materiál, ktorý nie je súčasťou Oracle Linux súborov, ktoré sú dostupné na stránke: 
http://www.oracle.com/us/support/library/enterprise-linux-indemnification-069347.pdf. 
 
5.6. Poskytovateľ nie je povinný odškodniť Príjemcu v prípade, ak Príjemca upravil Materiál alebo ho používal mimo
rozsah povolený v Poskytovateľovej používateľskej dokumentácii alebo ak Príjemca používal takú verziu Materiálu,
ktorá bola nahradená (pričom Príjemca bol o novej verzii písomne upovedomený), a vznesenému nároku z porušenia
bolo možné zabrániť použitím neupravenej aktuálnej verzie Materiálu, ktorý bol dodaný Príjemcovi, alebo ak Príjemca
pokračuje v používaní príslušného Materiálu po ukončení platnosti licencie na použitie takéhoto Materiálu.
Poskytovateľ neodškodní Príjemcu v prípade, že vznesený nárok je založený na informáciách, dizajne, špecifikácii,
pokyne, softvéri, dátach alebomateriáli, ktorý nebol dodaný Poskytovateľom. Oracle neodškodní Zákazníka v prípade, 
že nárok je vznesený v súvislosti s kombináciou Materiálu s akýmikoľvek produktmi alebo službami, ktoré neboli
poskytnuté Oracle. Len s ohľadom na Samostatne licencovanú Technológiu tretích strán, ktorá je súčasťou Programu
alebo sa vyžaduje k jeho používaniu a ktorá sa používa: a) v nezmenenej podobe, b) ako súčasť Programu alebo je
nevyhnutná k jeho používaniu a c) v súlade s licenčným oprávnením pre príslušné Programy a všetkými ďalšími
zmluvnými podmienkami Rámcovej zmluvy, Oracle odškodní Zákazníka za nároky z porušenia týkajúce sa 
Samostatne licencovanej Technológie tretích strán v rovnakom rozsahu, v akom je Oracle povinná poskytnúť
odškodnenie za porušenie v prípade Programu licencovaného na základe podmienok Rámcovej zmluvy. Oracle 
neodškodní Zákazníka za porušenie spôsobené jeho konaním proti ktorejkoľvek tretej strane, ak by Programy, tak
ako boli Zákazníkovi dodané a ním používané v súlade s podmienkami Rámcovej zmluvy, inak nespôsobili porušenie
práv duševného vlastníctva akejkoľvek tretej strany. Oracle neodškodní Zákazníka za žiadny vznesený nárok
z porušenia súvisiaci s duševným vlastníctvom, o ktorom vedel v čase získania licenčných práv. 
 
5.7. Tento článok 5 poskytuje zmluvným stranám jediný nárok na náhradu za akékoľvek vznesené nároky alebo škody 
podľa článku 5.1.  
 

6. UKONČENIE PLATNOSTI ZMLUVY 
 

6.1. Pokiaľ ktorákoľvek zo zmluvných strán poruší podstatnú podmienku tejto Rámcovej zmluvy a nezaistí nápravu 
do tridsiatich (30) dní od písomnej špecifikácie porušenia (poskytnutej v súlade s článkom 14 nižšie), strana, ktorá sa 
porušenia dopustila, porušila svoje záväzky a strana, ktorá sa porušenia nedopustila, môže túto Rámcovú zmluvu
ukončiť. Ak Oracle ukončí túto Rámcovú zmluvu v súlade s predchádzajúcou vetou, je Zákazník povinný zaplatiť do
tridsiatich (30) dní všetky doposiaľ nezaplatené čiastky, ako aj všetky zostávajúce nezaplatené čiastky za objednané
Produkty alebo Ponuky služieb získané na základe tejto Rámcovej zmluvy a súvisiace dane a výdavky. S výnimkou 
omeškania v úhrade poplatkov je zmluvná strana, ktorá neporušila podmienky tejto Rámcovej zmluvy, na základe 
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vlastného uváženia oprávnené predĺžiť obdobie tridsiatich (30) dní o obdobie nevyhnutné na to, aby mohla byť
vykonaná náprava porušenia v prípade, že druhá zmluvná strana na to vynakladá zodpovedajúce úsilie. Zákazník 
súhlasí s tým, že v prípade porušenia ustanovení tejto Rámcovej zmluvy nemá oprávnenie používať objednané
Produkty ani Ponuky služieb. 
 
6.2. V prípade, že Zákazník využil zmluvu s Oracle alebo jej pridruženou spoločnosťou na zaplatenie poplatkov
splatných na základe objednávky a pokiaľ je v omeškaní podľa uvedenej zmluvy, nie je oprávnený používať Produkty
ani Ponuky služieb, ktoré sú predmetom takejto zmluvy. 
 
6.3. Ustanovenia, ktoré ostávajú platné a účinné aj po ukončení alebo zániku platnosti Rámcovej zmluvy sú tie, ktoré 
sa týkajú obmedzenia zodpovednosti, odškodnenia za porušenie práv, náhrady škody a poplatkov a ďalšie, ktoré
svojou povahou majú pretrvávať aj naďalej. 
 

7. POPLATKY A DANE; CENY, FAKTURÁCIA A PLATOBNÉ ZÁVÄZKY 
 

7.1. Všetky faktúry sú splatné Oracle do tridsiatich (30) dní od dátumu ich doručenia fakturácie. Zákazník súhlasí
s tým, že uhradí všetky dane súvisiace s predajom, pridanou hodnotou alebo iné podobné dane vyplývajúce 
z príslušných zákonov, ktoré musí Oracle platiť na základe Zákazníkom objednaných Produktov alebo Ponúk služieb
s výnimkou daní z príjmu Oracle. Zákazník je taktiež povinný nahradiť Oracle všetky odôvodnene vynaložené náklady
súvisiace s poskytovaním Ponúk služieb. 

7.2. Zákazník si je vedomý, že môže obdržať viac samostatných faktúr za Produkty a Ponuky služieb. Faktúry budú
Zákazníkovi vystavené a zaslané v súlade s Fakturačnými štandardnými podmienkami Oracle, ktoré sú k dispozícii 
na adrese http://oracle.com/contracts. 
 

8. DÔVERNOSŤ 
 

8.1. Na základe Rámcovej zmluvy môžu zmluvné strany získať prístup k informáciám, ktoré budú považovať voči
druhej strane za dôverné (ďalej ako „Dôverné informácie“). Zmluvné strany súhlasia, že zverejnia iba také informácie,
ktoré sú nevyhnutné k plneniu záväzkov vyplývajúcich z Rámcovej zmluvy. Dôverné informácie sú obmedzené na 
podmienky a ceny uvedené v tejto Rámcovej zmluve a objednávky zadané na základe Rámcovej zmluvy, ako aj na 
všetky informácie, ktoré budú jasne označené ako dôverné v čase zverejnenia. 
 
8.2. Dôverné informácie ktorejkoľvek strany nebudú zahŕňať informácie, ktoré a) sú alebo sa stanú verejne prístupné, 
a to nie v dôsledku činu alebo zanedbania druhej strany, b) boli v zákonnom vlastníctve druhej strany pred tým, ako 
boli zverejnené, a neboli získané druhou stranou, buď priamo, alebo nepriamo, od strany, ktorá ich poskytla, c) sú 
zákonným spôsobom poskytnuté druhej strane treťou stranou bez obmedzenia v zverejnení alebo d) sú nezávisle 
vyvinuté druhou stranou. 
 
8.3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že neposkytnú Dôverné informácie (iné ako tie, ktoré sú uvedené v nasledujúcej 
vete) druhej strany tretej strane počas troch (3) rokov od dátumu ich zverejnenia poskytujúcou stranou prijímajúcej
strane. Zmluvné strany sa zaväzujú, že poskytnú Dôverné informácie iba tým zamestnancom alebo zástupcom alebo 
subdodávateľom, ktorí sú povinní ich chrániť proti neoprávnenému zverejneniu spôsobom, ktorý by ich nechránil
menej ako podmienky tejto Rámcovej zmluvy. Nič nezabraňuje žiadnej zo zmluvných strán, aby zverejnila podmienky 
alebo ceny uvedené v tejto Rámcovej zmluve alebo objednávkach na ňu sa odvolávajúcich v akomkoľvek súdnom
konaní súvisiacom s touto Rámcovou zmluvou alebo aby zverejnila Dôverné informácie orgánom verejnej moci na 
základe zákona. 

 
8.4 V rozsahu, v ktorom Zákazník poskytne Osobné informácie (ako sú definované v príslušných podmienkach
ochrany osobných údajov a v Zmluve o spracovaní osobných údajov (podľa definície nižšie)) Oracle ako súčasť
akejkoľvek Ponuky služieb, ktoré ste objednali podľa Rámcovej zmluvy, Oracle bude dodržiavať:  
 
a. príslušné zásady ochrany osobných údajov Oracle platné pre Ponuku služieb, ktoré sú k dispozícii

nahttps://www.oracle.com/legal/privacy;  
b. príslušné administratívne, fyzické, technické a iné bezpečnostné opatrenia a ďalšie uplatniteľné aspekty systému

a správy obsahu, ktoré sú k dispozícii na https://www.oracle.com/contracts; a 
c. platnú verziu Zmluvy o spracovaní údajov pre služby Oracle (ďalej len „Zmluva o spracovaní údajov“). Verzia

Zmluvy o spracovaní údajov platnej pre objednávku Zákazníka je k dispozícii na
https://oracle.com/contracts/cloud-services a je tu uvedená ako odkaz. Zmluva o spracovaní údajov sa 
nevzťahuje na vzdelávacie služby a Cloudové služby Oracle Data v rámci prílohy D. Objednávka Zákazníka na
Ponuku služieb môže obsahovať aj ďalšie alebo špecifickejšie podmienky ochrany osobných údajov.  
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9. ÚPLNÁ ZMLUVA 
 

9.1. Zákazník súhlasí, že táto Rámcová zmluva a informácie, ktoré sú do nej začlenené pomocou písomných odkazov
(vrátane odkazov na informácie uvedené prostredníctvom URL alebo odkazov na podmienky), predstavujú spoločne
s príslušnou objednávkou úplnú zmluvu týkajúcu sa Produktov alebo Ponúk služieb, ktoré si objednal, a nahrádzajú 
všetky predchádzajúce alebo súčasné zmluvy, návrhy, jednania, vyjadrenia alebo vyhlásenia, písomné alebo ústne, 
týkajúce sa takýchto Produktov alebo Ponúk služieb. 
 
9.2. Je výslovne dohodnuté, že podmienky Rámcovej zmluvy a akejkoľvek objednávky Oracle majú prednosť pred
akoukoľvek nákupnou objednávkou, interným portálom verejného obstarávania alebo akýmkoľvek ďalším podobným
dokumentom, ktorý nevystavila Oracle, a žiadne podmienky zahrnuté v takej nákupnej objednávke, takomto portáli 
alebo inom dokumente nevystavenom Oracle sa nevzťahujú na Oracle objednávku Zákazníka. V prípade nesúladu 
medzi podmienkami akéhokoľvek Harmonogramu a týmito Všeobecnými podmienkami má Harmonogram prednosť.
V prípade nesúladu medzi podmienkami objednávky a Rámcovej zmluvy má objednávka prednosť. Rámcovú zmluvu
a objednávky nie je možné upraviť a práva a obmedzenia nemôžu byťmenené ani zrušené inak ako písomnou formou
as podpisom alebo po online prijatí prostredníctvom Internetového obchodu Oracle (Oracle Store) oprávnenými 
zástupcami Zákazníka a Oracle. Všetky oznámenia požadované na základe tejto Rámcovej zmluvy budú poskytnuté
druhej strane v písomnej forme. 

 
10. OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI  
 

ŽIADNA ZO STRÁN NEBUDE NIESŤ ZODPOVEDNOSŤ ZA ŽIADNE NEPRIAME ŠKODY ANI ZA STRATU ZISKU,
OBRATU A DÁT ANI ŠKODY A STRATY SÚVISIACE S POUŽÍVANÍM DÁT. MAXIMÁLNA ZODPOVEDNOSŤ
ORACLE ZA ŠKODY SA OBMEDZUJE PODĽA TEJTO ZMLUVY A OBJEDNÁVKY ZÁKAZNÍKA V SÚVISLOSTI 
SO ŠKODAMI, ČI UŽ NA ZÁKLADE PORUŠENIA ZMLUVY ALEBO PORUŠENIA ZÁKONA ALEBO INAK, NA
VÝŠKU CENY, KTORÚ ZÁKAZNÍK UHRADIL ORACLE NA ZÁKLADE HARMONOGRAMU, NA
ZÁKLADE KTORÉHO BOL NÁROK NA VZNIKU ZODPOVEDNOSTI UPLATNENÝ, A POKIAĽ TAKÁTO ŠKODA
VZNIKLA V DÔSLEDKU POUŽÍVANIA PRODUKTOV ALEBO PONÚK SLUŽIEB ZO STRANY ZÁKAZNÍKA, JE
ZODPOVEDNOSŤ OBMEDZENÁ NA POPLATKY, KTORÉ ZÁKAZNÍK ZAPLATIL ORACLE ZA CHYBNÝ
PRODUKT ALEBO PONUKY SLUŽIEB, KTORÉ VIEDLI K VZNIKU ZODPOVEDNOSTI. 
 

11. VÝVOZ (EXPORT)  
 

Na Produkty a Ponuky služieb objednané na základe Rámcovej zmluvy sa vzťahujú zákony a iné právne predpisy 
Spojených štátov amerických o obmedzení vývozu a hospodárskych sankčných opatreniach (ďalej len „Právne 
predpisy upravujúce vývoz“) a ďalšie príslušné miestne zákony. Zákazník súhlasí s tým, že sa pri používaní
Produktov a Ponúk služieb (vrátane technických dát) a akéhokoľvek vecného plnenia Produktov alebo Ponúk služieb
poskytnutých na základe tejto Rámcovej zmluvy riadi týmito Právnymi predpismi upravujúcimi vývoz a súhlasí 
s dodržiavaním všetkých týchto právnych predpisov o vývoze (vrátane nariadení o „považovaní za vývoz“
a „považovaní za opätovný vývoz“). Zákazník súhlasí s tým, že žiadne dáta, informácie, Produkty ani materiály
vyplývajúce z Produktov alebo Ponúk služieb (ani priamy produkt z nich) nebudú exportované priamo ani nepriamo 
v rozpore s týmito zákonmi ani nebudú použité na akýkoľvek účel zakázaný týmito zákonmi vrátane neobmedzeného
šírenia jadrových, chemických alebo biologických zbraní alebo vývoja technológie raketových zbraní. 

 
12. VYŠŠIA MOC 

 
Žiadna zo zmluvných strán nie je zodpovedná za zlyhanie ani oneskorenie plnenia, ak bolo spôsobené: v dôsledku 
vojny, napadnutia, sabotáže, vyššej moci, pandémie a výpadku elektrickej energie, internetového spojenia alebo 
elektronických komunikácií, ktoré nie je spôsobené zaväzujúcou sa zmluvnou stranou; vládnymi obmedzeniami 
(vrátane, okrem iného, embarga, sankčného opatrenia hospodárskej povahy či zamietnutia alebo zrušenia
akéhokoľvek vývozu, dovozu alebo iného oprávnenia) alebo inými udalosťami nad rámec primeranej kontroly
zaväzujúcej sa zmluvnej strany. Obe zmluvné strany súhlasia, že vynaložia primerané úsilie na zmiernenie následkov
udalostí spôsobených vyššou mocou. Ak takáto udalosť trvá viac ako tridsať (30) dní, je ktorákoľvek zo zmluvných
strán oprávnená vypovedať nevykonané Ponuky služieb a objednávky na základe písomného oznámenia doručeného
druhej zmluvnej strane. Toto ustanovenie nezbavuje žiadnu zmluvnú stranu povinnosti uskutočniť primerané kroky na
zotavenie po havárii na základe zaužívaných postupov ani povinnosti zaplatiť za Produkty a Ponuky služieb, ktoré si
Zákazník objednal alebo mu boli dodané. 
 

13. ROZHODNÉ PRÁVO A SÚDNA PRÍSLUŠNOSŤ 
 
Táto Rámcová zmluva sa riadi právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že sa zmluvné strany výslovne dohodli,
že právny režim záväzkového vzťahu založeného touto Rámcovou zmluvou sa riadi zákonom č. 513/1991 Zb., 
Obchodný zákonník, v znení neskorších predpisov. V častiach vzťahujúcich sa na udelenie oprávnenia na výkon 
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práva na používanie Programu, resp. na používanie iných plnení Oracle spĺňajúcich znaky autorského diela, sa použije
zákon č. 185/2015 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon). Zmluvné 
strany sa dohodli, že akýkoľvek právny postup alebo súdny spor vedený v súvislosti s touto Rámcovou zmluvou bude 
zahájený a vedený na príslušnom súde Slovenskej republiky. 
 

14. OZNÁMENIE 
 

Ak vznikne na strane Zákazníka spor s Oracle alebo ak chce Zákazník doručiť oznámenie v súlade s článkom
o odškodnení alebo sa ocitne v platobnej neschopnosti alebo podobnom postavení, je povinný bezodkladne zaslať
písomné oznámenie o tejto skutočnosti Oracle na adresu: Oracle Slovensko spol. s r. o., Einsteinova 19, 851 01 
Bratislava. 
 

15. PREVOD PRÁVA 
 

Zákazník nie je oprávnený previesť túto Rámcovú zmluvu na inú fyzickú alebo právnickú osobu ani ju postúpiť alebo
dať k dispozícii takejto osobe ani previesť na ňu oprávnenie na výkon práva na použitie Programov, Operačného
systému, Integrovaného softvéru alebo akýchkoľvek Ponúk služieb ani podiel v nich. Ak Zákazník poskytne záložné
právo na získané oprávnenie výkonu práva na použitie Programov, Operačného systému, Integrovaného softvéru
alebo na akékoľvek vecné plnenie Ponúk služieb, záložný veriteľ nezíska oprávnenie na výkon práva na použitie ani
prevod Programov, Operačného systému, Integrovaného softvéru alebo akéhokoľvek vecného plnenia Ponúk služieb
a ak sa Zákazník rozhodne využiť služby financovania nákupu akéhokoľvek oprávnenia k Produktom alebo 
k Ponukám služieb, je povinný sa riadiť podmienkami Oracle vzťahujúcimi sa na financovanie, ktoré sú uvedené na
internetovej adrese: http://oracle.com/contracts. Vyššie uvedené nie je možné vykladať ako obmedzenie práv, na ktoré 
má Zákazník inak nárok v súvislosti s operačným systémom Linux, Technológiou tretích strán alebo Samostatne
licencovanou Technológiou tretích strán podľa licenčných podmienok typu open source alebo podobných licenčných
podmienok. 
 

16. OSTATNÉ 
 

16.1. Oracle je nezávislý dodávateľ a obe zmluvné strany potvrdzujú, že medzi nimi nevzniká žiadne partnerstvo,
spoločný podnik ani vzťah zastupovania. Každá zo zmluvných strán zodpovedá za platby svojim vlastným
zamestnancom vrátane príslušných zamestnaneckých daní a poistenia.  
 
16.2. Ak je akékoľvek ustanovenie tejto Rámcovej zmluvy označené za neplatné alebo nevymáhateľné, zvyšné
ustanovenia zostávajú v platnosti a takéto ustanovenie bude nahradené novým ustanovením v súlade s účelom
a zámerom Rámcovej zmluvy. 
 
16.3. S výnimkou konania v prípade neplatenia záväzkov alebo porušenia vlastníckych práv Oracle žiadna žaloba,
bez ohľadu na formu, vyplývajúca z Rámcovej zmluvy alebo vzťahujúca sa na ňu nemôže byť podaná žiadnou zo
zmluvných strán neskôr ako dva (2) roky od vzniku príčiny. 
 
16.4. Produkty a vecné plnenie Ponúk služieb nie sú vyvinuté ani určené na použitie v jadrových zariadeniach ani 
v iných nebezpečných zariadeniach. Zákazník súhlasí, že je jeho zodpovednosťou zaistiť bezpečné používanie
Produktov a vecného plnenia Ponúk služieb v takýchto zariadeniach. 
 
16.5. Zákazník súhlasí s tým, že pokiaľ si autorizovaný predajca vyžiada v mene Zákazníka od Oracle kópiu 
Rámcovej zmluvy, môže mu byť poskytnutá za účelom umožniť spracovanie objednávky Zákazníka týmto
autorizovaným predajcom.  
 
16.6. Zákazník berie na vedomie, že obchodní partneri Oracle vrátane akýchkoľvek tretích strán, ktoré mu poskytujú
konzultačné služby, sú nezávislé od Oracle a nie sú zástupcami Oracle. Oracle nezodpovedá za konanie alebo 
nekonanie obchodného partnera či tretej strany, nie je ním viazaná ani zaň nenesie zodpovednosť, pokiaľ i) obchodný 
partner alebo tretia strana neposkytuje služby ako subdodávateľ Oracle alebo ich Oracle iným spôsobom nepoverila 
plnením jej povinností v súvislosti s objednávkou uskutočnenou na základe tejto Rámcovej zmluvy, avšak ii) v takom 
prípade iba v rovnakom rozsahu, v akom by zodpovedala za výkon služieb poskytovaných priamo pracovníkmi Oracle
podľa zmienenej objednávky, pričom toto ustanovenie platí aj v prípade, že Oracle takéto tretie strany odporučila. 
 
16.7. V prípade softvéru, i) ktorý je súčasťou Programov, Operačných systémov, Integrovaného softvéru alebo
Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru (alebo všetkých štyroch súčasne) a ii) ktorý obdržal Zákazník od Oracle
v binárnej forme a iii) ktorý je licencovaný podľa licencie typu open source oprávňujúcej Zákazníka na obdržanie
binárneho zdrojového kódu, môže Zákazník obdržať kópiu príslušného zdrojového kódu prostredníctvom webových
lokalít https://oss.oracle.com/sources/ alebo http://www.oracle.com/goto/opensourcecode. V prípade, že zdrojový kód
pre daný softvér nebol Zákazníkovi dodaný spolu s binárnym kódom, Zákazník môže obdržať kópiu zdrojového kódu 
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na hmotnom nosiči prostredníctvom podania písomnej žiadosti podľa pokynov v časti Písomná ponuka pre zdrojový
kód (Written Offer for Source Code) na poslednej uvedenej webovej lokalite. 
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 HARMONOGRAM H – Hardvér 

 
Tento Harmonogram o Hardvéri (ďalej ako „Harmonogram H“) je Harmonogramom k Všeobecným podmienkam, ku
ktorým je tento Harmonogram H priložený. Všeobecné podmienky a tento Harmonogram H spolu s priloženými
Harmonogramom P, Harmonogramom C, Harmonogramom S a Harmonogramom OSSS tvoria Rámcovú zmluvu. Tento 
Harmonogram H zaniká spoločne so Všeobecnými podmienkami. 

 
1. DEFINÍCIE 

 
1.1. Za „Začiatočný deň“ pre Hardvér, Operačný systém a Integrovaný softvér sa považuje deň, kedy je Hardvér
dodaný. Pre Voliteľné prvky Integrovaného softvéru sa za Začiatočný deň považuje deň dodania Hardvéru alebo
v prípade, že sa dodanie Hardvéru nepožaduje, dátum nadobudnutia účinnosti objednávky. 
 
1.2. Za „Voliteľné prvky Integrovaného softvéru“ sa považuje softvér alebo programovateľný kód zabudovaný, 
nainštalovaný alebo aktivovaný na Hardvéri, ktorý vyžaduje jednu alebo viac licenčných jednotiek, ktoré je Zákazník
povinný si samostatne objednať a uhradiť za ne príslušné poplatky. Nie každý Hardvér obsahuje Voliteľné prvky
Integrovaného softvéru; zoznam špecifických Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru, ktoré sa vzťahujú ku
konkrétnemu Hardvéru, je uvedený v Licenčných definíciách, pravidlách a metrikách Voliteľných prvkov
Integrovaného softvéru Oracle dostupných na adrese http://oracle.com/contracts (ďalej ako „Licenčné pravidlá pre
Voliteľné prvky Integrovaného softvéru“). Oracle si vyhradzuje právo určiť nové softvérové funkcie ako Voliteľné
prvky Integrovaného softvéru v nasledujúcich verziách a toto určenie bude špecifikované v príslušnej dokumentácii 
a v Licenčných pravidlách pre Voliteľné prvky Integrovaného softvéru. 
 
1.3. Používané pojmy (začínajúce veľkým písmenom), ktoré nie sú definované v tomto Harmonograme H, majú ten 
istý význam tak, ako je stanovené vo Všeobecných podmienkach. 

 
2. UDELENÉ PRÁVA 

 
2.1. Objednávka hardvéru zo strany Zákazníka pozostáva z týchto častí: Operačný systém (tak, ako je prípadne 
definovaný v konfigurácii Zákazníka), Integrovaný softvér a celé Hardvérové vybavenie (vrátane komponentov, 
voliteľných prvkov a náhradných dielov), ako sú uvedené v príslušnej objednávke. Objednávka Hardvéru zo strany
Zákazníka môže obsahovať Voliteľné prvky Integrovaného softvéru. Tieto Voliteľné prvky Integrovaného softvéru sa
nesmú aktivovať ani použiť dovtedy, kým si ich Zákazník samostatne neobjedná a nezaviaže sa, že za ne uhradí
dodatočné poplatky. 
  
2.2. Zákazník má právo používať Operačný systém dodaný s Hardvérom v súlade s ustanoveniami licenčných zmlúv,
ktoré sa dodávajú spolu s Hardvérom alebo v rámci Hardvéru. Aktuálne verzie licenčných zmlúv sú dostupné na
http://oracle.com/contracts alebo v príslušnej dokumentácii. V prípade, že Operačný systém nebol dodaný spolu
s Hardvérom, Zákazník má nárok stiahnuť si kópiu Operačného systému z adresy https://edelivery.oracle.com, pričom
Zákazník má licenciu na používanie Operačného systému a všetkých aktualizácii Operačného systému, ktoré získal
prostredníctvom technickej podpory, len tak, ako sú zahrnuté alebo sú súčasťou Hardvéru. 

  
2.3. Zákazník má obmedzené, nevýhradné, neprenosné, neprevoditeľné právo používať Integrovaný softvér dodaný 
s Hardvérom v súlade s a) ustanoveniami tohto Harmonogramu H, b) podmienkami dodanými spolu s Hardvérom 
alebo v rámci Hardvéru alebo c) akýmikoľvek podmienkami uvedenými v súvisiacej dokumentácii bez povinnosti platiť
ďalšie licenčné poplatky. Licencia Zákazníka na použitie tohto integrovaného softvéru a všetkých aktualizácií
integrovaného softvéru získaných cez služby technickej podpory platí iba v spojení s Hardvérom a ako jeho súčasť.
Zákazník má, bez povinnosti platiť ďalšie licenčné poplatky, obmedzené, nevýhradné, neprevoditeľné právo používať
Voliteľné prvky Integrovaného softvéru, ktoré si objedná samostatne v súlade i) s ustanoveniami tohto 
Harmonogramu H, ii) so súvisiacou dokumentáciou a iii) s Licenčnými pravidlami pre Voliteľné prvky Integrovaného 
softvéru; Licenčné pravidlá pre Voliteľné prvky Integrovaného softvéru sú zahrnuté a stávajú sa súčasťou tohto
Harmonogramu H. Licencie Zákazníka na použitie Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru a všetkých aktualizácií
Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru získaných cez služby technickej podpory platia iba v spojení s Hardvérom 
a ako jeho súčasť. Aby Zákazník úplne rozumel licenčným oprávneniam k Voliteľným prvkom Integrovaného softvéru,
ktoré si objednal samostatne, má sa oboznámiť s Licenčnými pravidlami pre Voliteľné prvky Integrovaného softvéru.
V prípade nesúladu medzi Rámcovou zmluvou a Licenčnými pravidlami pre Voliteľné prvky Integrovaného softvéru
majú Licenčné pravidlá pre Voliteľné prvky Integrovaného softvéru prednosť.  
 
2.4. Operačný systém, Integrovaný softvér alebo Voliteľné prvky Integrovaného softvéru (alebo všetky tri) môžu
zahŕňať samostatné súčasti, ktoré sú označené v súbore readme (čítaj ma), v súboroch poznámok alebo v súvisiacej 
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dokumentácii a ktoré sú licencované podľa licenčných podmienok typu open source alebo podobných; právo
Zákazníka používať Operačný systém, Integrovaný softvér alebo Voliteľné prvky Integrovaného softvéru podľa týchto
podmienok nie je žiadnym spôsobom obmedzené touto Rámcovou zmluvou ani týmto Harmonogramom H. Príslušné
podmienky súvisiace s týmito samostatnými súčasťami sú označené v súbore readme (čítaj ma), v súboroch 
poznámok alebo v sprievodnej dokumentácii k Operačnému systému, Integrovanému softvéru a Voliteľným prvkom
Integrovaného softvéru. Hardvér môže obsahovať technológiu tretej strany, ktorá sa poskytuje s Hardvérom alebo je 
na ňom nainštalovaná, resp. môže vyžadovať použitie takejto technológie. Licencia k technológiám tretích strán sa 
poskytuje na základe podmienok, ktoré Oracle Zákazníkovi poskytne i) spoločne s Hardvérom alebo v rámci Hardvéru, 
ii) v príslušnej dokumentácii k produktu, iii) v súboroch readme alebo iv) v súboroch poznámok. Právo Zákazníka 
používať technológie tretích strán na základe samostatných licenčných podmienok nie je žiadnym spôsobom
obmedzené Rámcovou zmluvou vrátane tejto Prílohy H. Oracle nezaručuje ani neposkytuje žiadne služby technickej
podpory pre tieto technológie tretích strán 
 
2.5. Na základe zaplatenia ceny za Ponuky služieb súvisiacich s Hardvérom, získava Zákazník obmedzené, 
nevýhradné, neprevoditeľné a časovo neobmedzené právo na používanie všetkého, čo vyvinula a Zákazníkovi dodala 
Oracle na základe tohto Harmonogramu H (ďalej ako „Vecné plnenie“), na interné pracovné činnosti Zákazníka bez
povinnosti platiť ďalšie licenčné poplatky. Niektoré Vecné plnenia však môžu byť predmetom ďalších licenčných
podmienok uvedených v objednávke. 

 
3. OBMEDZENIA 

 
3.1. Kópie Operačného systému, Integrovaného softvéru a Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru si môže
Zákazník vytvoriť iba na účely archivácie ako náhradu poškodenej kópie alebo na overenie programu. Zákazník
nesmie odstraňovať žiadne oznámenia o autorských právach k Operačnému systému, Integrovanému softvéru alebo
Voliteľným prvkom Integrovaného softvéru ani ich označenia. Zákazník nesmie vykonávať analýzu ani spätný rozklad
(dekompiláciu) Operačného systému ani Integrovaného softvéru. 
 
3.2. Zákazník berie na vedomie, že k prevádzkovaniu určitého Hardvérového vybavenia musí zariadenie Zákazníka
spĺňaťminimálny súbor požiadaviek tak, ako je uvedené v Hardvérovej dokumentácii. Tieto požiadavky sa môžumeniť
spôsobom, ktorý Oracle oznámila Zákazníkovi v príslušnej Hardvérovej dokumentácii. 
 
3.3. Zákaz prevodu alebo prenosu Operačného systému alebo akéhokoľvek iného podielu podľa článku 15 
Všeobecných podmienok sa vzťahuje na všetky Operačné systémy licencované podľa tohto Harmonogramu H 
s výnimkou prípadu, keď je takýto zákaz v rámci platného zákona preukázateľne nevymáhateľný. 
 

4. SKÚŠOBNÉ PROGRAMY 
 
Oracle je oprávnená zahrnúť dodatočné Programy do Hardvéru. Zákazník nie je oprávnený používať tieto Programy
pokiaľ nemá licenciu, ktorá mu toto oprávnenie výslovne udeľuje, má však právo tieto Programy používať len na
skúšobné účely a mimo produkčného prostredia počas tridsiatich (30) dní od dátumu dodania pod podmienkou, že
skúšobné Programy nepoužije na vykonanie školení tretích strán a nezúčastní sa na školení s využitím funkcionalít
takéhoto skúšobného Programu. Ak sa Zákazník rozhodne využívať ktorýkoľvek z týchto Programov po 30-dňovom
skúšobnom období, je povinný získať príslušnú licenciu od Oracle alebo autorizovaného predajcu. Ak sa rozhodne po
tomto 30-dňovom skúšobnom období nevyužiť možnosť získania licencie, je povinný ukončiť používanie všetkých
takýchto Programov a vymazať tieto Programy zo svojho počítačového systému. Programy licencované na skúšobné
účely sa poskytujú „tak, ako sú“ a Oracle neposkytuje žiadnu technickú podporu, ani neposkytuje akékoľvek záruky
na takéto Programy.  

 
5. TECHNICKÁ PODPORA 
 

5.1. Ak bola objednaná podpora Oracle pre Hardvér a systémy (vrátane prvého roku a všetkých nasledujúcich rokov),
sú poskytované podľa Podmienok Oracle pre podporu Hardvéru a Systémov. Zákazník súhlasí, že bude s Oracle 
spolupracovať a že jej poskytne prístup, zdroje, materiály, ľudské zdroje, informácie a súhlas, ktoré by Oracle mohla 
na poskytovanie služieb potrebovať. Podmienky na poskytovanie podpory pre Hardvér a Systémy sú uvedené v tomto 
Harmonograme H a Oracle ich môže na základe vlastného uváženia zmeniť, zmeny týchto podmienok však nemôžu
mať za následok podstatné zníženie úrovne zaplatených služieb poskytovaných na podporu Hardvéru a Systémov. 
Pred tým ako Zákazník podpíše objednávku, mal by sa oboznámiť s Podmienkami Oracle pre podporu Hardvéru 
a Systémov. Aktuálne znenie Podmienok Oracle pre podporu Hardvéru a Systémov je k dispozícii na lokalite 
http://oracle.com/contracts. 
 
5.2. Podpora Hardvéru a Systémov Oracle je nadobúda účinnosť od Začiatočného dňa pre Hardvér alebo od 
dátumu nadobudnutia účinnosti objednávky, ak dodávka Hardvéru nie je požadovaná.  
 



License_Online TOMA_v062223_SK_SKK  Strana 10 z 28 

6. PONUKY SLUŽIEB SÚVISIACICH S HARDVÉROM 
 
Okrem služieb technickej podpory je Zákazník oprávnený objednať si obmedzený počet Ponúk služieb súvisiacich
s Hardvérom na základe tohto Harmonogramu H, tak ako je uvedené v dokumente Ponuka služieb súvisiacich
s Hardvérom na lokalite http://oracle.com/contracts. Zákazník súhlasí s tým, že v dobrej viere poskytne Oracle všetky
informácie, prístupy a spoluprácu primerane nevyhnutné na to, aby bolo Oracle umožnené doručiť tieto Ponuky
služieb, a bude vykonávať činnosť, ktorá je uvedená v objednávke ako povinnosť Zákazníka. Ak bude počas
vykonávania týchto Ponúk služieb Oracle požadovať prístup k produktom iných dodávateľov, ktorí sú súčasťou Vášho
systému, ste zodpovedný pre získanie týchto produktov a príslušných licenčných práv nevyhnutných pre prístup
Oracle k týmto produktom vo Vašom mene. Poskytované Ponuky služieb môžu súvisieť s licenciou Zákazníka na 
používanie Produktov, ktore vlastní alebo distribuuje Oracle, ktoré Zákazník získal na základe samostatnej
objednávky. Používanie takýchto Produktov Zákazníkom sa bude riadiť Zmluvou uvedenou v takej objednávke formou 
odkazu. 

 
7. ZÁRUKY, VYHLÁSENIE O VYLÚČENÍ ZODPOVEDNOSTI A JEDINÉ NÁROKY 

 
7.1. Oracle poskytuje obmedzenú záruku (ďalej ako „Oracle Hardware Warranty“) na i) Hardvér, ii) Operačný systém
a Integrovaný softvér a Voliteľné prvky Integrovaného softvéru a iii) médiá s Operačným systémom, resp.
Integrovaným softvérom a Voliteľnými prvkami Integrovaného softvéru (ďalej ako „Médiá“ a položky i), ii)
a iii) spoločne ako „Hardvérové položky“). Oracle zaručuje, že Hardvér nebude počas jedného (1) roka od dátumu,
keď bude Hardvér doručený na miesto dodania, obsahovať podstatné chyby materiálu ani výroby a že používanie
Operačného systému, Integrovaného softvéru a Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru tieto podstatné chyby
materiálu alebo výroby nespôsobí. Oracle zaručuje, že Médiá nebudú počas deväťdesiatich (90) dní od dátumu, keď
budú doručené na miesto dodania, obsahovať podstatné chyby materiálu ani výroby. Podrobnejší popis záruky Oracle
Hardware Warranty je k dispozícii na adrese http://www.oracle.com/us/support/policies/index.html (ďalej ako
„Webová stránka záruk“). Žiadne zmeny podrobností záruky Oracle Hardware Warranty uvedené na Webovej
stránke záruk sa nebudú vzťahovať na Hardvér ani Médiá objednané pred takouto zmenou. Záruka Oracle Hardware
Warranty sa vzťahuje len na Hardvér a Médiá, ktoré boli 1) vyrobené pre Oracle alebo samotnou Oracle a 2) predané 
zo strany Oracle (buď priamo alebo prostredníctvom autorizovaného distribútora Oracle). Hardvér môže byť nový
alebo použitý. Záruka Oracle Hardware Warranty sa vzťahuje na Hardvér, ktorý je nový, a na použitý Hardvér, ktorý
Oracle renovovala a certifikovala na účely záruky. 
 
7.2. Oracle tiež poskytuje záruku, že služby technickej podpory a Služby spojené s Hardvérom (tak, ako je uvedené 
v článku 6 vyššie), ktoré boli objednané a dodané na základe tohto Harmonogramu H, služby budú poskytnuté na
profesionálnej úrovni podľa štandardov obvyklých v tomto odvetví. Uplatnenie záruky na služby technickej podpory
alebo Ponuky služieb súvisiacich s Hardvérom Je Zákazník povinný oznámiť písomne Oracle do deväťdesiatich (90)
dní od poskytnutia chybných služieb technickej podpory alebo Ponúk služieb súvisiacich s Hardvérom. 
 
7.3. V PRÍPADE AKÉHOKOĽVEK PORUŠENIA VYŠŠIE UVEDENÝCH ZÁRUK SÚ JEDINÝM NÁROKOM
ZÁKAZNÍKA A JEDINOU ZODPOVEDNOSŤOU ORACLE: i) OPRAVA ALEBO PODĽA ROZHODNUTIA A NA 
NÁKLADY ORACLE, VÝMENA CHYBNÉHO VÝROBKU PRÍPADNE, ii) POKIAĽ BY TAKÁTO OPRAVA ALEBO
VÝMENA NEBOLA USKUTOČNITEĽNÁ, VRÁTENIE NÁKUPNEJ CENY CHYBNÉHO VÝROBKU, KTORÚ
ZAPLATIL ZÁKAZNÍK ORACLE A VRÁTENIE POPLATKU ZA UHRADENÉ NEVYUŽITÉ SLUŽBY TECHNICKEJ
PODPORY K CHYBNÉMU VÝROBKU, ZA KTORÉ ZÁKAZNÍK ZAPLATIL ORACLE. V ROZSAHU, V KTOROM TO 
ZÁKON PRIPÚŠŤA, SÚ TIETO ZÁRUKY VÝHRADNÉ A NEPOSKYTUJÚ SA ŽIADNE INÉ ZÁRUKY, VÝSLOVNÉ
ANI IMPLICITNÉ, S OHĽADOM NA VYŠŠIE UVEDENÉ POLOŽKY VRÁTANE ZÁRUK ALEBO PODMIENOK
TÝKAJÚCICH SA OBCHODOVATEĽNOSTI A VHODNOSTI NA URČITÝ ÚČEL. 
 
7.4. Náhradné časti chybných dielov alebo vymenených súčastí budú podľa záruky Oracle Hardware Warranty
z hľadiska kvality buď nové, alebo ako nové. Tieto náhradné časti preberajú záručný status Hardvéru, do ktorého sú
inštalované, a nevzťahuje sa na ne žiadna samostatná ani nezávislá záruka akéhokoľvek druhu. Všetky chybné diely
alebo súčasti prechádzajú po ich odstránení z Hardvéru späť do vlastníctva Oracle. 
 
7.5. ORACLE NEZARUČUJE NEPRERUŠENÚ ANI BEZCHYBNÚ PREVÁDZKU HARDVÉRU, OPERAČNÉHO
SYSTÉMU, INTEGROVANÉHO SOFTVÉRU ANI MÉDIÍ. 
 
7.6. Záruka sa nevzťahuje na žiadny Hardvér, Operačný systém, Integrovaný softvér, Voliteľné prvky Integrovaného
softvéru ani Médiá, ktoré boli: 
 
a) bez písomného súhlasu Oracle upravené alebo zmenené (vrátane úprav alebo odstránení štítku s výrobným 

číslom Oracle/Sun umiestneného na Hardvéri), 
b) používané alebo s nimi bolo zaobchádzané spôsobom odlišným od spôsobu uvedeného v príslušnej

dokumentácii, 
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c) opravené treťou stranou, ktorá nedodržala kvalitatívne štandardy Oracle, 
d) nesprávne nainštalované treťou stranou inou ako Oracle alebo partner Oracle autorizovaný na certifikované

inštalácie, 
e) používané so zariadením alebo softvérom, na ktorý sa nevzťahuje záruka Oracle Hardware Warranty, a to 

v rozsahu, v akom môžu byť tieto problémy spôsobené takýmto používaním, 
f) premiestnené v takom rozsahu, v akom sú problémy spôsobené takýmto premiestnením, 
g) používané priamo alebo nepriamo v rámci podporných činností zakázaných vnútroštátnymi predpismi Spojených

štátov americkými alebo iných krajín v oblasti vývozu, 
h) používané stranami, ktoré sú uvedené na aktuálnom zozname USA o zákazu vývozu, 
i) premiestnené do krajín, na ktoré USA uvalili obchodné embargo alebo obmedzenie, 
j) vzdialene používané pre činnosti v krajinách uvedených v predchádzajúcom bode 7.6 písm. h) a 7.6 

písm. i)vyššie alebo 
k) zakúpené od iného subjektu než Oracle alebo autorizovaný predajca Oracle. 

 
7.7. Záruka Oracle Hardware Warranty sa nevzťahuje na bežné opotrebovanie Hardvéru alebo médií. Záruka Oracle
Hardware Warranty sa vzťahuje len na pôvodného kupujúceho alebo na pôvodného nájomcu Hardvéru a bude 
prehlásená za neplatnú v prípade, že právo k Hardvéru bude prevedené na tretiu stranu. 
 

8. AUDIT 
 
Po štyridsiatich piatich (45) dňoch od písomného oznámenia je Oracle oprávnená vykonať audit používania
Operačného systému, Integrovaného softvéru a Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru Zákazníkom. Zákazník je
povinný poskytnúť nevyhnutnú súčinnosť požadovanú Oracle pri takomto audite a poskytovať zodpovedajúcu
súčinnosť a prístup k informáciám. Žiaden takýto audit nemôže bezdôvodne zasahovať do bežných pracovných
činností Zákazníka. Zákazník súhlasí, že do tridsiatich (30) dní od doručenia písomného oznámenia uhradí všetky
poplatky súvisiace s používaním Operačného systému, Integrovaného softvéru a Voliteľných prvkov Integrovaného
softvéru Zákazníkom nad rámec licenčných práv Zákazníka. Pokiaľ Zákazník nezaplatí, môže Oracle ukončiť a)
Ponuky služieb (vrátane technickej podpory) súvisiace s Operačným systémom, Integrovaným softvérom
a Voliteľnými prvkami Integrovaného softvéru, b) licencie pre Operačný systém, Integrovaný softvér a Voliteľné prvky
Integrovaného softvéru objednané na základe tohto Harmonogramu H a príslušnej zmluvy alebo c) Rámcovú zmluvu.
Zákazník súhlasí, že Oracle nebude neznášať žiadne náklady, ktoré Zákazník vynaložil v súvislosti s vykonaním 
takéhoto auditu. 

 
9. LOGISTIKA OBJEDNÁVKY 

 
9.1. Dodávka, inštalácia a prevzatie Hardvéru 

 
9.1.1. Zákazník je zodpovedný za inštaláciu Hardvéru, pokiaľ si od Oracle neobjedná inštalačné služby
k uvedenému Hardvéru. 
 
9.1.2. Oracle dodá Hardvér v súlade s Podmienkami pre objednávky a dodávky spoločnosti Oracle (Oracle’s
Order and Delivery Policies), ktoré sú platné v čase objednávky Zákazníka a dostupné na internetovej adrese 
http://oracle.com/contracts. Oracle použije dodaciu adresu uvedenú Zákazníkom v nákupnom dokumente 
Zákazníka alebo v prípade, že sa v nákupnom dokumente Zákazníka dodacia adresa neuvádza, miesto uvedené 
v objednávke. Uplatnia sa dodacie podmienky uvedené v Podmienkach pre objednávky a dodávky, ktoré sú 
príslušné pre cieľovú krajinu Zákazníka. 
 
9.1.3 Za dodávku Hardvéru sa považuje prevzatie Hardvéru Zákazníkom. 
 
9.1.4. Oracle je oprávnená fakturovať aj čiastkové plnenie. 
 
9.1.5. Oracle môže nahrádzať a modifikovať Hardvér tak, aby to neviedlo k negatívnym dopadom na celkový 
výkon Hardvéru. 
 
9.1.6. Oracle vynaloží primerané obchodné úsilie na dodaniu Hardvéru v lehote, ktorá je v súlade 
s predchádzajúcimi postupmi Oracle v nadväznosti na množstvo a typ Hardvéru, ktorý si Zákazník objednal. 
 

9.2. Dodávka a inštalácia Operačného systému a Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru 
 

9.2.1. Zákazník je zodpovedný za inštaláciu Operačného systému a Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru 
v prípade, že Operačný systém a Voliteľné prvky Integrovaného softvéru neboli predinštalované zo strany Oracle
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na Hardvér zakúpený na základe objednávky alebo v prípade, že si Zákazník nezakúpil inštalačné služby pre
Operačný systém a Voliteľné prvky Integrovaného softvéru od Oracle. 

9.2.2. Oracle sprístupnila Zákazníkovi na elektronické stiahnutie Operačného systému (podľa
potreby) a Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru uvedených v objednávke webovú lokalitu s internetovou 
adresou URL http://edelivery.oracle.com určené na elektronickému dodávanie. Prostredníctvom tejto internetovej
adresy má Zákazník prístup k najnovšej produkčnej verzii (ku dňu nadobudnutia účinnosti príslušnej objednávky)
Operačného systému a Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru a príslušnej dokumentácii a môže si ich
elektronicky stiahnuť. V prípade, že Zákazník sústavne udržiava služby technickej podpory, môže sťahovať
Voliteľné prvky Integrovaného softvéru a príslušnú dokumentáciu. Zákazník berie na vedomie, že nie všetky
Voliteľné prvky Integrovaného softvéru sú dostupné pre všetky kombinácie Hardvéru/Operačného systému.
Informácie o aktuálnej dostupnosti Operačného systému a Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru nájde
Zákazník na webovej lokalite na elektronické dodávanie uvedenej vyššie. Zákazník potvrdzuje, že Oracle nemá
ďalšie záväzky týkajúce sa dodania Operačného systému alebo Voliteľných prvkov Integrovaného softvéru
uvedených v príslušnej objednávke, elektronického stiahnutia ani iného dodania. 

9.3. Prevod vlastníckeho práva 
 

Prevod vlastníckeho práva k Hardvéru nastane pri dodaní Zákazníkovi, pokiaľ objednávka Zákazníka nestanoví inak. 
 

9.4. Územie 
 

Hardvér bude inštalovaný v krajinách, ktoré uviedol Zákazník v nákupnom dokumente ako miesto dodávky alebo 
v prípade, že v nákupnom dokumente Zákazníka nie je uvedená dodacia adresa, na miesto uvedené v tejto 
objednávke. 

  
9.5. Ceny, fakturácia a platobné záväzky 

 
9.5.1. Objednávku Hardvéru môže Zákazník pred jej odoslaním zmeniť, a to za úhradu aktuálne platného 
poplatku za zmenu, ktorý Oracle čas od času stanovuje. Aktuálna výška poplatku za zmenu a popis povolených 
zmien sú definované v Podmienkach pre objednávky a dodávky (Order and Delivery Policies), ktoré sú 
k dispozícii na stránkach http://oracle.com/contracts. 

9.5.2. Prevzatím platobného záväzku na základe objednávky Zákazník súhlasí a potvrdzuje, že povinnosť
uhradiť cenu nie je závislá od budúcej dostupnosti akéhokoľvek Hardvéru. Predchádzajúca veta však a)
nezbavuje Oracle zodpovednosti poskytnúť technickú podporu podľa Rámcovej zmluvy, ak je k dispozícii a vtedy, 
kedy je k dispozícii, v súlade s aktuálne platnými podmienkami pre poskytovanie technickej podpory Oracle, ak 
Zákazník objednáva takúto technickú podporu, a b) nemení práva poskytnuté Zákazníkovi podľa tejto objednávky
a Rámcovej zmluvy. 

9.5.3. Poplatky za Hardvér a Voliteľné prvky Integrovaného softvéru sú fakturované k príslušnému
Začiatočnému dňu. 

9.5.4. Poplatky za Ponuky služieb spojené s Hardvérom sú účtované dopredu, pred poskytnutím Ponúk služieb
súvisiacich s Hardvérom; konkrétne poplatky za služby technickej podpory sú fakturované ročne vopred. Obdobie
poskytovania všetkých Ponúk služieb súvisiacich s Hardvérom je účinné od Začiatočného dňa pre Hardvér alebo
od Dátumu nadobudnutia účinnosti objednávky, pokiaľ nebola dodávka Hardvéru požadovaná. 

9.5.5. K cenám uvedeným v objednávke Oracle pripočíta Zákazníkovi všetky príslušné dopravné náklady
alebo príslušné dane a Zákazník bude zodpovedný za úhradu týchto poplatkov a daní bez ohľadu na akékoľvek
výslovné alebo odvodené ustanovenia v podmienkach Incoterms, na ktoré odkazujú Podmienky pre objednávky 
a dodávky (Order and Delivery Policies). Podmienky pre objednávky a dodávky sú k dispozícii na lokalite 
http://oracle.com/contracts. 
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 HARMONOGRAM P – Programy 

 
Tento Harmonogram k Programom (ďalej ako „Harmonogram P“) je Harmonogramom k Všeobecným podmienkam, ku
ktorým je tento Harmonogram P priložený. Všeobecné podmienky a tento Harmonogram P spolu s priloženými
Harmonogramom H, Harmonogramom C, Harmonogramom S a Harmonogramom OSSS tvoria Rámcovú zmluvu. Tento 
Harmonogram P je platný a účinný spoločne so Všeobecnými podmienkami. 

. 
1. DEFINÍCIE 

 
1.1. Za „Začiatočný deň“ sa považuje deň, kedy bol odoslaný súbor médií alebo dátum nadobudnutia účinnosti
objednávky, pokiaľ nebolo požadované odoslanie súboru médií (v prípade zadania objednávky prostredníctvom 
Oracle store je dátumom nadobudnutia účinnosti deň, kedy objednávku obdržala Oracle). 
 
1.2. Používané pojmy (začínajúce veľkým písmenom), ktoré nie sú definované v tomto Harmonograme P, majú ten 
istý význam tak, ako je stanovené vo Všeobecných podmienkach. 
 

2. UDELENÉ PRÁVA 
 
2.1. Po akceptácii objednávky Zákazníka zo strany Oracle získava Zákazník obmedzené, nevýhradné, 
neprevoditeľné, časovo neobmedzené právo (pokiaľ nie je v objednávke uvedené inak) na používanie Programov bez
povinnosti platiť ďalšie licenčné poplatky a získava všetky Ponuky služieb súvisiacich s Programom, ktoré si objednal, 
výhradne na účely interných pracovných činností Zákazníka a podľa podmienok Rámcovej zmluvy vrátane definícií
a pravidiel stanovených v objednávke a Programovej dokumentácii.  
 
2.2. Na základe zaplatenia ceny za Ponuky služieb súvisiacich s Programom získava Zákazník obmedzené, 
nevýhradné, neprevoditeľné a časovo neobmedzené právo na používanie všetkého, čo vyvinula a Zákazníkovi dodala 
Oracle na základe tohto Harmonogramu P (ďalej ako „Vecné plnenie“), na interné pracovné činnosti Zákazníka bez 
povinnosti platiť ďalšie licenčné poplatky. Niektoré Vecné plnenia však môžu byť predmetom ďalších licenčných
podmienok uvedených v objednávke. 
 
2.3. Zákazník je oprávnený umožniť používanie Programov a Vecného plnenia svojim zástupcom a dodávateľom
(vrátane, ale nie výhradne, poskytovateľov outsourcingu) na účely interných pracovných činností Zákazníka 
a zodpovedá za ich použitie v súlade so Všeobecnými podmienkami a týmto Harmonogramom P. Pre Programy, ktoré 
sú osobitne vytvorené na umožnenie spolupráce medzi zákazníkmi a dodávateľmi Zákazníka a Zákazníkom v rámci 
podpory interných pracovných činností Zákazníka je takéto použitie povolené v súlade so Všeobecnými podmienkami
a týmto Harmonogramom P. 
 
2.4. Zákazník si môže vytvoriť potrebné množstvo kópií každého Programu pre potreby vlastného licencovaného
používania a jednu kópiu z každého Programového nosiča. 

 
3. OBMEDZENIA 

 
3.1. Programy môžu obsahovať alebo vyžadovať použitie Technológie tretích strán, ktorá je dodaná s Programami. 
Oracle môže Zákazníkovi v Programovej dokumentácii, súboroch readme (čítaj ma) alebo v poznámkových súboroch 
súvisiacich s touto Technológiou tretích strán oznámiť určitú informáciu. Technológia tretích strán bude pre Zákazníka
licencovaná buď na základe podmienok Rámcovej zmluvy, alebo na základe Samostatných podmienok, ak sú
uvedené v Programovej dokumentácii, súboroch readme alebo v poznámkových súboroch. Právo Zákazníka na 
používanie samostatne licencovanej Technológie tretích strán na základe Samostatných podmienok nie je ničím
obmedzené v Rámcovej zmluve. Na objasnenie: bez ohľadu na existenciu takéhoto oznámenia, Technológia tretích
strán, ktorá nie je samostatne licencovanou Technológiou tretích strán, sa považuje za súčasť Programov
a Zákazníkovi sa licencuje na základe podmienok Rámcovej zmluvy. 
 
Ak má Zákazník podľa objednávky oprávnenie na distribúciu Programov, je povinný zahrnúť v rámci distribúcie všetky
oznámenia a všetky súvisiace zdrojové kódy pre Samostatne licencovanú Technológiu tretích strán v takej forme 
a v takom rozsahu, v akom je poskytovaný zdrojový kód Oracle, a je povinný distribuovať Samostatne licencovanú
Technológiu tretích strán podľa Samostatných podmienok (vo forme a v rozsahu, v akom Samostatné podmienky 
poskytuje Oracle). Bez ohľadu na vyššie uvedené sú práva Zákazníka na Programy obmedzené na práva udelené
v objednávke Zákazníka. 
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3.2. Nie je dovolené: 
a) odstrániť alebo upraviť označenia Programov ani iné oznámenia Oracle ani informácie o vlastníckych právach 

Oracle,  
 
b) poskytovať Programy alebo materiály ako výsledky Ponúk služieb akýmkoľvek spôsobom tretím stranám za

účelom ich používania tretími stranami na ich obchodné činnosti (pokiaľ nie je takýto prístup výslovne povolený
pre špecifickú Programovú licenciu alebo materiály z Ponúk služieb, ktoré Zákazník obdržal),  

 
c) spôsobiť alebo povoliť spätnú analýzu (pokiaľ to nevyžaduje zákon z dôvodu interoperability), demontáž alebo

dekompiláciu Programov (toto obmedzenie sa vzťahuje, ale nie výhradne, na znázorňovanie dátovej štruktúry
alebo podobných materiálov vytvorených Programami),  

 
d) zverejniť výsledky akýchkoľvek výkonnostných testov Programov (benchmark tests) bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu Oracle.  
 
3.3. Zákaz prevodu alebo prechodu Programov alebo akéhokoľvek ich podielu podľa článku 15 Všeobecných
podmienok sa vzťahuje na všetky Programy licencované podľa tohto Harmonogramu P, s výnimkou prípadov, kedy je 
takýto zákaz v rámci platného zákona preukázateľne nevymáhateľný. 

 
4. SKÚŠOBNÉ PROGRAMY  

 
Zákazník je oprávnený objednať si skúšobné Programy alebo Oracle je oprávnená pridať ďalšie Programy
k objednávke Zákazníka, ktoré môže použiť iba mimo produkčného prostredia na skúšobné účely. Zákazník nie je
oprávnený použiť skúšobné Programy na vykonanie školení tretích strán ani zúčastniť sa školenia s využitím
funkcionalít takéhoto skúšobného Programu. Na vyskúšanie týchto Programov je poskytnutá lehota tridsiatich (30) dní
od Začiatočného dňa. Ak sa Zákazník rozhodne využívať ktorýkoľvek z týchto Programov po 30-dňovej skúšobnej
dobe, je povinný získať príslušnú licenciu od Oracle alebo autorizovaného predajcu. Ak sa Zákazník rozhodne po tejto
30-dňovej skúšobnej dobe nevyužiť možnosť získania licencie, je povinný ukončiť používanie všetkých takýchto
Programov a vymazať tieto programy zo svojho počítačového systému. Programy licencované na skúšobné účely sa
poskytujú „tak, ako sú“ a Oracle neposkytuje žiadnu technickú podporu ani neposkytuje akékoľvek záruky na takéto
Programy.  
 

5. TECHNICKÁ PODPORA 
 

5.1. Na účely objednávky pozostáva technická podpora z ročných služieb technickej podpory Oracle, ktoré si Zákazník
objednal pre Programy od Oracle alebo od autorizovaného predajcu. Pokiaľ bude objednaná, ročná technická podpora
(vrátane prvého roku a všetkých nasledujúcich rokov) sa poskytuje na základe podmienok Oracle pre poskytovanie 
služieb technickej podpory účinných v čase poskytnutia daných služieb. Zákazník súhlasí, že bude spolupracovať
s Oracle a poskytnete prístupy, materiály, personál, informácie a povolenia, ktoré môže Oracle požadovať
na poskytnutie služieb technickej podpory. Podmienky pre poskytovanie technickej podpory tvoria súčasť
Harmonogramu P a Oracle ich môže na základe vlastného uváženia zmeniť, zmeny týchto podmienok však nemôžu
mať za následok podstatné zníženie úrovne služieb poskytovaných pre Programy s platenou technickou podporou 
počas obdobia, na ktoré je táto technická podpora zaplatená. Pred podpisom objednávky je Zákazník povinný
oboznámiť sa s aktuálne platnými podmienkami pre príslušné služby technickej podpory. Aktuálna verzia podmienok
pre technickú podporu je prístupná na adrese http://oracle.com/contracts.  
 
5.2. Ak sa Zákazník rozhodne zakúpiť technickú podporu pre niektoré Programové licencie v rámci súboru licencií, je 
povinný si zakúpiť zhodnú technickú podporu pre všetky licencie v rámci licenčného súboru. Zákazník je oprávnený
ukončiť používanie technickej podpory v časti licencií v rámci licenčného súboru iba v prípade, že ukončí používanie
tejto časti licencií licenčného súboru. Cena za technickú podporu pre zostávajúcu časť licencií bude stanovená
v súlade s podmienkami pre poskytovanie technickej podpory účinnými v čase ukončenia používania časti licencií.
Definícia licenčného súboru zo strany Oracle je uvedená v platných podmienkach pre poskytovanie technickej 
podpory. Ak sa Zákazník rozhodne nezakúpiť si technickú podporu, nie je oprávnený aktualizovať nepodporované
Programové licencie s novou verziou Programu. 

 
6. PONUKY SLUŽIEB SÚVISIACE S PROGRAMOM 

 
Okrem služieb technickej podpory je Zákazník oprávnený si objednať obmedzený počet Ponúk služieb súvisiacich
s Programom na základe tohto Harmonogramu P tak, ako je uvedené v dokumente Ponuky služieb súvisiacich
s Programom na stránke http://oracle.com/contracts. Zákazník súhlasí s tým, že v dobrej viere poskytne Oracle všetky
informácie, prístupy a spoluprácu primerane nevyhnutné k tomu, aby bolo Oracle umožnené doručiť Ponuky služieb,
a bude vykonávať činnosť, ktorá je uvedená v objednávke ako povinnosť Zákazníka. Ak bude počas vykonávania
týchto Ponúk služieb Oracle požadovať prístup k produktom iných dodávateľov, ktorí sú súčasťou systém Zákazníka,
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Zákazník je zodpovedný za získanie týchto produktov a príslušných licenčných práv nevyhnutných pre prístup Oracle 
k týmto produktom v mene Zákazníka. Poskytované Ponuky služieb môžu súvisieť s licenciou Zákazníka na 
používanie Programov vlastnených alebo distribuovaných Oracle, ktoré Zákazník získal na základe samostatnej
objednávky. Používanie takýchto Programov Zákazníkom sa bude riadiť Zmluvou uvedenou formou odkazu v takejto 
objednávke. 

 
7. ZÁRUKY, VYHLÁSENIE O VYLÚČENÍ ZODPOVEDNOSTI A JEDINÉ NÁROKY 

 
7.1. Oracle poskytuje záruku na funkčnosť licencovaných Programov v súlade s popisom, ktorý je uvedený 
v príslušnej Programovej dokumentácii na obdobie jedného (1) roka od dodania (t. j. prostredníctvom ich fyzického 
doručenia alebo elektronického stiahnutia). Uplatnenie záruky je Zákazník povinný oznámiť Oracle písomne v rámci 
jedného (1) roka od dodania. Oracle tiež poskytuje záruku na služby technickej podpory a Ponuky služieb súvisiace
s Programom (tak ako je uvedené vyššie v Článku 6) s tým, že objednané služby budú poskytované so štandardami
obvyklými v tomto odvetví. Uplatnenie záruky na služby technickej podpory alebo Ponuky služieb súvisiacich
s Programom je Zákazník povinný oznámiť písomne Oracle v priebehu deväťdesiatich (90) dní od poskytnutia
chybných služieb technickej podpory alebo Ponúk služieb súvisiacich s Programom. 
 
7.2. ORACLE NEZARUČUJE, ŽE PROGRAMY BUDÚ FUNGOVAŤ BEZCHYBNE ALEBO NEPRETRŽITE ANI ŽE
ORACLE NAPRAVÍ VŠETKY PROGRAMOVÉ CHYBY.  
 
7.3. V PRÍPADE AKÉHOKOĽVEK PORUŠENIA VYŠŠIE UVEDENÝCH ZÁRUK JE JEDINÝM NÁROKOM
ZÁKAZNÍKA A ZODPOVEDNOSŤOU ORACLE: a) OPRAVA CHÝB PROGRAMOV, KTORÉ SPÔSOBUJÚ 
PORUŠENIE ZÁRUK ALEBO, AK ORACLE NEBUDE SCHOPNÁ PODSTATNE NAPRAVIŤ TAKÉTO CHYBY
PRÍSLUŠNEJ PROGRAMOVEJ LICENCIE OBCHODNE PRIJATEĽNÝM SPÔSOBOM, MÔŽE ZÁKAZNÍK
UKONČIŤ POUŽÍVANIE SVOJEJ PROGRAMOVEJ LICENCIE A MÁ NÁROK NA VRÁTENIE LICENČNÝCH
POPLATKOV A POPLATKOV, KTORÉ SI PREDPLATIL ZA ZATIAĽ NEVYUŽITÚ TECHNICKÚ PODPORU
K PROGRAMOVÝM LICENCIÁM, ALEBO b) OPÄTOVNE POSKYTNÚŤ PONUKY SLUŽIEB, KTORÉ BOLI
CHYBNÉ, ALEBO AK ORACLE NEBUDE SCHOPNÁ RIADNE NAPRAVIŤ CHYBY OBCHODNE PRIJATEĽNÝM
SPÔSOBOM, MÔŽE ZÁKAZNÍK UKONČIŤ POUŽÍVANIE TÝCHTO PONÚK SLUŽIEB SÚVISIACICH
S PROGRAMOM A MÁ NÁROK NA VRÁTENIE ZÁKAZNÍKOM ZAPLATENÝCH POPLATKOV ZA CHYBNÉ 
PONUKY SLUŽIEB SÚVISIACICH S PROGRAMOM.  
 
7.4. V ROZSAHU, V KTOROM TO PRIPÚŠŤA ZÁKON, SÚ TIETO ZÁRUKY VÝHRADNÉ A NEPOSKYTUJÚ SA 
ŽIADNE INÉ ZÁRUKY, VÝSLOVNÉ ANI IMPLICITNÉ, VRÁTANE ZÁRUK ALEBO PODMIENOK TÝKAJÚCICH SA 
OBCHODOVATEĽNOSTI A VHODNOSTI PRE ŠPECIFICKÉ ÚČELY.  

 
8. AUDIT 

 
Po 45 dňoch od písomného oznámenia, je spoločnosť Oracle oprávnená vykonať audit Vášho používania Programov
– pre zabezpečenie, aby používanie Programov zo strany Zákazníka bolo v súlade s príslušnou objednávkou a
Rámcovo zmluvou. Akýkoľvek takýto audit nesmie neodôvodnene zasahovať do bežnej prevádzky podnikania
Zákazníka.  
 
Zákazník je povinný poskytnúť nevyhnutnú súčinnosť požadovanú spoločnosťou Oracle pri takomto audite a
poskytovať zodpovedajúcu asistenciu a prístup k informáciám odôvodnene požadovaných zo strany Oracle. Takáto 
asistencia musí zahŕňať okrem iného prevádzku nástrojov na meranie údajov Oracle serveroch Zákazníka a
poskytnutie výsledných údajov Oracle. 
 
Vykonanie auditu a neverejné údaje získané počas auditu (vrátane zistení alebo hlásení, ktoré sú výsledkom auditu) 
budú podliehať ustanoveniam článku 8 (Dôvernosť informácií) v rámci Všeobecných podmienok. 
 
Ak audit zistí nesúlad, Zákazník súhlasí, že vykoná nápravu (ktorá môže zahŕňať bez obmedzenia uhradenie
akýchkoľvek poplatkov za dodatočné licencie ku Programom) takéhoto nesúladu že do 30 dní od doručenia
písomného oznámenia o totto nesúlade. Pokiaľ Zákazník nenapraví nesúlad, môže spoločnosť Oracle ukončiť (a)
Ponuky služieb súvisiace s Programom (vrátane technickej podpory), (b) Programové licencie objednané na základe 
tejto Prílohy P a príslušnej zmluvy a/alebo (c) Rámcovú zmluvu. Súhlasíte, že spoločnosť Oracle neznáša žiadne
náklady, ktoré ste vynaložili v súvislosti s vykonaním takéhoto auditu. 
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9. LOGISTIKA OBJEDNÁVKY 
 
9.1. Dodanie a inštalácia 

 
9.1.1. Zákazník je zodpovedný za inštaláciu Programov, pokiaľ Programy neboli predinštalované Oracle na
Hardvér, ktorý si Zákazník objednal, alebo pokiaľ si Zákazník neobjednal od Oracle inštalačné služby pre tieto
Programy. 
 
9.1.2. Oracle Zákazníkovi sprístupnila na elektronické prevzatie Programov uvedených v časti Programy
a Ponuky služieb súvisiace s Programom v príslušnej objednávke webovú stránku s internetovou adresou URL: 
http://edelivery.oracle.com. Prostredníctvom tejto internetovej adresy má Zákazník prístup k najnovšej produkčnej
verzii (k dátumu nadobudnutia účinnosti príslušnej objednávky) softvéru a súvisiacej Programovej dokumentácie 
pre každý uvedený Program a môže si ich elektronicky stiahnuť. Zákazník berie na vedomie, že nie všetky
Programy sú dostupné pre všetky kombinácie hardvérovo/operačného systému. Informácie o aktuálnej 
dostupnosti Programov nájde Zákazník na webovej stránke pre elektronické dodanie uvedenej vyššie. Zákazník
potvrdzuje, že Oracle nemá ďalšie záväzky vo vzťahu k dodaniu Programov uvedených v príslušnej objednávke,
k elektronickému stiahnutiu ani inému dodaniu. 
 
9.1.3. Ak boli objednané, Oracle doručí súbor médií na dodaciu adresu špecifikovanú v objednávke Zákazníka. 
Zákazník súhlasí, že uhradí príslušné médiá a poplatky za dodanie. Platné podmienky dodania fyzických médií 
sú: FCA Dublin, Ireland (Incoterms 2010). 
 

9.2. Územie 
 
Programy sú určené na použitie v krajinách uvedených v objednávke. 

 
9.3. Ceny, fakturácia a platobné záväzky 

 
9.3.1. Prevzatím platobného záväzku na základe objednávky Zákazník súhlasí a potvrdzuje, že povinnosť
uhradiť cenu nie je závislá od budúcej dostupnosti akéhokoľvek Programu alebo aktualizácie. Predchádzajúca
veta však a) nezbavuje Oracle zodpovednosti poskytnúť technickú podporu podľa Rámcovej zmluvy, ak je
k dispozícii a vtedy, kedy je k dispozícii, v súlade s aktuálne platnými podmienkami pre poskytovanie technickej 
podpory Oracle, ak Zákazník objednáva takúto technickú podporu, a b) nemení práva poskytnuté Zákazníkovi 
podľa tejto objednávky a Rámcovej zmluvy. 

 
9.3.2. Cena za Programy je fakturovaná od Začiatočného dňa. 

 
9.3.3. Poplatky za Ponuky služieb súvisiacich s Programom sú fakturované pred poskytnutím týchto služieb;
konkrétne služby technickej podpory sú fakturované ročne vopred. Obdobie na vykonanie Ponúk služieb
súvisiacich s Programom je účinné od Začiatočného dňa. 

 
9.3.4. K cenám uvedeným v objednávke Oracle naviac vyfakturuje Zákazníkovi poplatky za poštovné alebo 
súvisiace dane a Zákazník bude zodpovedný za tieto poplatky a dane. 
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                    HARMONOGRAM C – Cloudové služby 

 
Tento Harmonogram o Cloudových službách (ďalej ako „Harmonogram C“) je harmonogram k Všeobecným
podmienkam, ku ktorým je tento Harmonogram C pripojený. Všeobecné podmienky a tento Harmonogram C spoločne
s pripojenými Harmonogramom H, Harmonogramom P, Harmonogramom S a Harmonogramom OSSS predstavujú 
Rámcovú zmluvu. Platnosť tohto Harmonogramu C sa ukončí zároveň s ukončením platnosti Všeobecných
podmienok. 
 
1. POUŽÍVANIE SLUŽIEB  
 

1.1 Oracle poskytne Zákazníkovi služby Oracle uvedené v objednávke Zákazníka (ďalej ako „Služby“)
v súlade s Rámcovou zmluvou a objednávkou Zákazníka. Ak nie je v Rámcovej zmluve alebo objednávke 
Zákazníka stanovené inak, Zákazník získava nevýhradné, celosvetové, obmedzené právo na používanie Služieb
výhradne na interné prevádzkové účely Zákazníka počas obdobia určeného v objednávke Zákazníka, ak nebolo 
poskytovanie Služieb ukončené skôr v súlade s Rámcovou zmluvou alebo objednávkou Zákazníka (ďalej ako
„Obdobie poskytovania Služieb“). Zákazník môže na tento účel umožniť používanie Služieb svojim
Používateľom (ako sú definovaní nižšie), pričom je zodpovedný za to, že budú dodržiavať Rámcovú zmluvu 
a objednávku Zákazníka. 
 
1.2 Špecifikácie služieb popisujú Služby a určujú podmienky ich používania. Oracle môže počas Obdobia
poskytovania Služieb upraviť Služby a Špecifikácie služieb tak, aby zodpovedali, medzi iným, zmenám zákonov,
nariadení, pravidiel, technológií, praxe v odvetví, spôsobov používania systémov a dostupnosti Obsahu tretích 
strán (podľa nižšie uvedenej definície). Oracle zaručuje, že vykonanými úpravami Služieb alebo Špecifikácií
služieb počas Obdobia poskytovania Služieb na základe objednávky Zákazníka sa podstatným spôsobom nezníži
úroveň výkonnosti, funkčnosti, zabezpečenia ani dostupnosti Služieb. 
 
1.3 Zákazník nesmie ani nesmie iné subjekty prinútiť alebo iným subjektom umožniť: a) používať Služby na
obťažovanie inej osoby, poškodzovať majetok alebo spôsobiť telesnú alebo majetkovú ujmu akejkoľvek osobe,
zverejňovať akékoľvek materiály, ktoré sú klamlivé, urážlivé, obťažujúce alebo nemravné, porušovať práva na
súkromie, podporovať náboženskú neznášanlivosť, rasizmus, nenávisť alebo ubližovanie iným, odosielať
nevyžiadané hromadné e-maily, nevyžiadanú poštu, spam alebo reťazové listy, porušovať práva duševného 
vlastníctva alebo iné vlastnícke práva, predávať, vyrábať, ponúkať alebo distribuovať akýkoľvek produkt alebo
službu v rozpore s platnými právnymi predpismi ani inak porušovať platné zákony, nariadenia alebo predpisy, b)
vykonávať alebo zverejňovať akékoľvek testovanie výkonnosti alebo dostupnosti Služieb okrem prípadov, keď to
povoľujú Špecifikácie služieb, ani c) zverejňovať akékoľvek testovanie výkonu alebo zraniteľnosti Služieb bez
predchádzajúceho písomného súhlasu Oracle okrem prípadov, keď to povoľujú Špecifikácie služieb, ani 
vykonávať alebo zverejňovať výsledky testovania Služieb zameraného na zisťovanie sietí, identifikáciu portov
a služieb, vyhľadávanie zraniteľných miest, zisťovanie hesiel alebo vzdialeného prístupu alebo d) využívať Služby 
na dolovanie kybernetických mien alebo kryptomien (písm. a) až d) spolu ako „Podmienky prijateľného
používania“). Okrem ostatných práv, ktorými Oracle disponuje na základe Rámcovej zmluvy a objednávky 
Zákazníka, má Oracle taktiež právo prijať nápravu v prípade porušenia Podmienok prijateľného používania,
pričom takáto náprava môže zahŕňať zrušenie alebo zamedzenie prístupu k predmetu, ktorý tieto podmienky 
porušuje. 

 
2. POPLATKY A PLATBY 

 
2.1. Objednávka Zákazníka je po zadaní neodvolateľná a všetky zaplatené sumy sú bez nároku na vrátenie 
peňazí s výnimkou prípadov stanovených v Rámcovej zmluve alebo objednávke Zákazníka. Poplatky za Služby
uvedené v objednávke nezahŕňajú daňové poplatky a režijné výdavky, pokiaľ objednávka Zákazníka výslovne
neuvádza inak. 
 
2.2 Ak Zákazník prekročí množstvo objednaných Služieb, musí si tieto Služby nad rámec čo najskôr dokúpiť
a zaplatiť za ne poplatky. 

 
3. VLASTNÍCKE PRÁVA A OBMEDZENIA 
 

3.1. Zákazník alebo poskytovatelia licencií Zákazníka si ponechávajú všetky vlastnícke práva a práva duševného
vlastníctva na Obsah Zákazníka (ako je definovaný nižšie). Oracle alebo jej poskytovatelia licencií si ponechávajú
všetky vlastnícke práva a práva duševného vlastníctva na Služby, diela od nich odvodené a všetok obsah, ktorý
vytvorila alebo poskytla Oracle alebo bol vytvorený alebo poskytnutý v jej mene na základe Rámcovej zmluvy.  
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3.2. Zákazník môže prostredníctvom používania Služieb získať prístup k Obsahu tretích strán. Pokiaľ nie je
v objednávke Zákazníka stanovené inak, všetky vlastnícke práva a práva duševného vlastníctva na Obsah tretích
strán a používanie takéhoto obsahu sa riadia samostatnými podmienkami dohodnutými medzi Zákazníkom
a danou treťou stranou. 
 
3.3. Zákazník má oprávnenie udeliť a udeľuje Oracle právo na hosťovanie, používanie, spracovanie,
zobrazovanie a prenos Obsahu Zákazníka na účely poskytovania Služieb na základe Rámcovej zmluvy
a objednávky Zákazníka a v súlade s nimi. Zákazník má výhradnú zodpovednosť za presnosť, kvalitu, úplnosť,
zákonnosť, spoľahlivosť a vhodnosť Obsahu Zákazníka a zároveň za získanie všetkých práv vzťahujúcich sa na
Obsah Zákazníka, ktorý Oracle vyžaduje na vykonávanie Služieb.  
 
3.4. Okrem prípadov, keď to povoľuje Rámcová zmluva alebo objednávka Zákazníka, Zákazník nesmie ani 
nesmie iné subjekty prinútiť alebo iným subjektom umožniť: a) upravovať, vytvárať odvodené diela, rozoberať
strojový kód, dekompilovať, spätne analyzovať, reprodukovať, opätovne publikovať preberať alebo kopírovať
akékoľvek súčasti Služieb (vrátane dátových štruktúr alebo podobných materiálov vytváraných Programami), b)
priamym alebo nepriamym spôsobom využívať prístup k Službám alebo využívať samotné Služby na vytváranie
alebo podporu produktov alebo služieb konkurujúcich Oracle ani c) poskytovať licencie, predávať, prenášať,
poukazovať, distribuovať, poskytovať outsourcing, povoliť časové zdieľanie alebo používanie v rámci servisných 
výpočtových stredísk, zneužívať na obchodné účely alebo sprístupňovať Služby akýmkoľvek tretím stranám. 

 
4. DÔVERNOSŤ 
 

Obsah Zákazníka uchovaný v rámci Služieb sa považuje za dôverné informácie, na ktoré sa vzťahujú všetky
zmluvné podmienky uvedené v tomto článku, v článku 8 Všeobecných podmienok a Objednávke Zákazníka. 
Oracle sa zaväzuje chrániť dôvernosť Obsahu Zákazníka uchovaného v rámci Služieb po celý čas uchovania
týchto informácií v rámci Služieb.  

 
5. OCHRANA OBSAHU ZÁKAZNÍKA 
 

5.1 Oracle bude v záujme zaručenia ochrany Obsahu Zákazníka, ktorý Zákazník poskytne Oracle v rámci 
poskytovania Služieb, postupovať v súlade s: príslušnými administratívnymi, fyzickými, technickými a inými 
ochrannými postupmi a ďalšími príslušnými aspektmi správy systému a obsahu, ktoré sú k dispozícii na 
adresehttps://www.oracle.com/contracts/cloud-services. 
 
5.2 V rozsahu, v akom Obsah Zákazníka obsahuje Osobné informácie (ako sú definované v príslušných
podmienkach ochrany osobných údajov a v Zmluve o spracovaní osobných údajov (podľa definície nižšie)),
Oracle ďalej bude dodržiavať súlad s nasledujúcimi:  
 

a) príslušnými podmienkami ochrany osobných údajov Oracle, ktoré sa vzťahujú na objednané Služby
a sú k dispozícii na adrese http://www.oracle.com/us/legal/privacy/overview/index.html, a 
 
b) platnou verziou Zmluvy o spracovaní údajov pre Oracle služby (ďalej len „Zmluva o spracovaní 
údajov“), pokiaľ v objednávke Zákazníka nie je uvedené inak. Verzia Zmluvy o spracovaní údajov, ktorá 
sa vzťahuje na objednávku Zákazníka, a) je k dispozícii na adrese 
https://www.oracle.com/contracts/cloud-services a je do tohto dokumentu začlenená formou odkazu a b) 
zostane účinná počas Obdobia poskytovania služieb podľa objednávky Zákazníka. V prípade rozporu 
medzi ustanoveniami Zmluvy o spracovaní údajov a ustanoveniami Špecifikácií služieb (vrátane 
všetkých platných podmienok Oracle o ochrane osobných údajov) majú prednosť ustanovenia Zmluvy
o spracovaní údajov. 

 
5.3 Bez toho aby boli dotknuté články 5.1 a 5.2 vyššie, Zákazník nesie zodpovednosť za a) všetky oznámenia,
súhlasy a oprávnenia potrebné na to, aby Zákazník mohol v rámci Služieb poskytovať alebo spracovávať Obsah
Zákazníka (vrátane všetkých Osobných informácií), b) akékoľvek bezpečnostné nedostatky a dôsledky takýchto 
nedostatkov, ktoré by mohli vyplynúť z Obsahu Zákazníka, vrátane prípadných vírusov, Trójskych koní, červov
alebo iných škodlivých programových foriem obsiahnutých v Obsahu Zákazníka a c) akékoľvek využívanie
Služieb Zákazníkom alebo Používateľmi Zákazníka spôsobom, ktorý je v rozpore s ustanoveniami Rámcovej 
zmluvy alebo objednávky Zákazníka. Do miery, do ktorej Zákazník zverejní alebo prenesie Obsah Zákazníka 
akejkoľvek tretej strane, nie je Oracle zodpovedná za zachovanie bezpečnosti ani dôvernosti takéhoto obsahu
mimo kontroly Oracle. 
 
5.4 Ak nie je inak uvedené v objednávke Zákazníka (vrátane Špecifikácií služieb), Obsah Zákazníka nesmie
obsahovať žiadne údaje, na základe ktorých sa na Oracle vzťahujú osobitné povinnosti týkajúce sa zabezpečenia
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alebo ochrany údajov alebo zákonné povinnosti nad rámec alebo mimo tých, ktoré sú uvedené v Zmluve 
o spracovaní osobných údajov, Špecifikáciách služieb alebo Rámcovej zmluve. Ak sú súčasťou Obsahu
Zákazníka akékoľvek z vyššie uvedených údajov (napr. isté zákonom upravené informácie o zdravotnom stave 
alebo platobnej karte), Oracle takéto údaje spracuje výhradne v súlade s podmienkami objednávky Zákazníka, 
Zmluvy o spracovaní osobných údajov, Špecifikácií služieb a Rámcovej zmluvy. Za splnenie osobitných 
regulačných, zákonných alebo bezpečnostných požiadaviek, ktoré sa na takéto údaje môžu vzťahovať,
zodpovedá Zákazník. Ak sú pre Služby k dispozícii, Zákazník si môže od Oracle kúpiť ďalšie služby 

(napr. služby Oracle Payment Card Industry Compliance) slúžiace na riešenie konkrétnych
požiadaviek na bezpečnosť a ochranu údajov alebo regulačných požiadaviek, ktoré sa vzťahujú
na takéto údaje. 
 

6. ZÁRUKY, VYHLÁSENIA O VYLÚČENÍ ZODPOVEDNOSTI A VÝHRADNÉ OPRAVNÉ PROSTRIEDKY  
 

6.1 Zmluvné strany prehlasujú, že právoplatne uzavreli Rámcovú zmluvu a že na to majú právomoc 
a oprávnenie. Oracle zaručuje, že počas Obdobia poskytovania Služieb bude pri vykonávaní Služieb uplatňovať
obchodne primeranú mieru odbornej starostlivosti, a to vo všetkých dôležitých ohľadoch tak, ako je popísané
v Špecifikáciách služieb (ďalej len „Záruka na služby“). Ak Služby poskytnuté Zákazníkovi nebudú vykonané
v súlade so zárukou, Zákazník je povinný bezodkladne predložiť Oracle písomné oznámenie s opisom daných 
nedostatkov Služieb (vrátane čísla servisnej požiadavky, ak existuje, ktorou Oracle upozornil na nedostatky 
Služieb).  
 
6.2 ORACLE NEZARUČUJE, ŽE SLUŽBY BUDÚ FUNGOVAŤ BEZ CHÝB ALEBO BEZ PRERUŠENIA, ŽE
NAPRAVÍ VŠETKY CHYBY V SLUŽBÁCH ANI ŽE SLUŽBY SPLNIA POŽIADAVKY ALEBO OČAKÁVANIA
ZÁKAZNÍKA. ORACLE NENESIE ZODPOVEDNOSŤ ZA ŽIADNE PROBLÉMY SPOJENÉ S FUNKČNOSŤOU,
PREVÁDZKOU ALEBO ZABEZPEČENÍM SLUŽIEB, KTORÉ VZNIKNÚ V DÔSLEDKU OBSAHU ZÁKAZNÍKA 
ALEBO OBSAHU TRETÍCH STRÁN, PRÍPADNE SLUŽIEB POSKYTOVANÝCH TRETÍMI STRANAMI.  

  
6.3 V PRÍPADE PORUŠENIA ZÁRUKY NA SLUŽBY JE JEDINÝM NÁROKOM ZÁKAZNÍKA NA NÁHRADU 
A JEDINOU ZODPOVEDNOSŤOU ORACLE OPRAVA CHYBNÝCH SLUŽIEB, KTORÉ SPÔSOBILI
PORUŠENIE ZÁRUKY, ALEBO AK ORACLE NEDOKÁŽE CHYBY DOSTATOČNE NAPRAVIŤ EKONOMICKY
PRIMERANÝM SPÔSOBOM, ZÁKAZNÍK MÁ PRÁVO UKONČIŤ DANÉ CHYBNÉ SLUŽBY, PRIČOM ORACLE
ZÁKAZNÍKOVI NAHRADÍ VŠETKY VOPRED UHRADENÉ POPLATKY ZA UKONČENÉ SLUŽBY NA OBDOBIE
PO DÁTUME NADOBUDNUTIA ÚČINNOSTI UKONČENIA.  

 
6.4 V ROZSAHU, V KTOROM TO ZÁKON PRIPÚŠŤA, SÚ TIETO ZÁRUKY JEDINÉ A NEPOSKYTUJÚ SA 
ŽIADNE INÉ VÝSLOVNÉ ANI IMPLIKOVANÉ ZÁRUKY ALEBO PODMIENKY VZŤAHUJÚCE SA NA SOFTVÉR, 
HARDVÉR, SYSTÉMY, SIETE ANI PROSTREDIA, PRÍPADNE TÝKAJÚCE SA OBCHODOVATEĽNOSTI,
USPOKOJIVEJ KVALITY ANI VHODNOSTI NA ŠPECIFICKÉ ÚČELY.  

 
7. OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI  
 

7.1 ŽIADNA ZO ZMLUVNÝCH STRÁN ANI ICH PRIDRUŽENÝCH SPOLOČNOSTÍ V ŽIADNOM PRÍPADE
NEZODPOVEDÁ ZA ŽIADNE NEPRIAME ŠKODY, ANI ZA STRATU ZISKU, OBRATU (OKREM POPLATKOV
NA ZÁKLADE RÁMCOVEJ ZMLUVY), PREDAJA, ÚDAJOV, VYUŽÍVANIA ÚDAJOV, GOODWILL ALEBO
DOBRÉHO MENA.  

 
7.2 SÚHRNNÁ VÝŠKA ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODY OD ORACLE A JEJ PRIDRUŽENÝCH SPOLOČNOSTÍ
KTORÁ VYPLÝVA Z RÁMCOVEJ ZMLUVY ALEBO OBJEDNÁVKY ZÁKAZNÍKA, ALEBO KTORÁ S ŇOU
SÚVISÍ, ČI UŽ NA ZÁKLADE ZMLUVY, DELIKTU ALEBO INÁ, V ŽIADNOM PRÍPADE NESMIE PREKROČIŤ
CELKOVÚ ČIASTKU, KTORÚ ZÁKAZNÍK ZAPLATIL ZA PRODUKTY ALEBO SLUŽBY ORACLE NA ZÁKLADE 
OBJEDNÁVKY ZÁKAZNÍKA OPRÁVŇUJÚCEJ K NAHRADENIU DANEJ ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODY
V PRIEBEHU DVANÁSTICH (12) MESIACOV BEZPROSTREDNE PRED DÁTUMOM VÝSKYTU UDALOSTI, 
KTORÁ SPÔSOBILA VZNIK ŠKODY.  

 
8. DODATOČNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY O ODŠKODNENÍ ZA PORUŠENIE PODMIENOK 
 

8.1 Ak je Oracle Dodávateľom a využije svoje právo na ukončenie platnosti licencie na poskytovanie Služieb na
základe článku 5.2 Všeobecných podmienok, pričom požaduje vrátenie Materiálu, ktorý je súčasťou týchto
Služieb, vrátane softvéru Oracle, v takom prípade Oracle vráti Zákazníkovi všetky poplatky zaplatené za príslušný
materiál. Ak je tento Materiál technológiou tretej strany a podmienky licencie danej tretej strany neumožňujú
Oracle túto licenciu ukončiť, Oracle môže po písomnom upozornení doručenom tridsať (30) dní vopred ukončiť
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poskytovanie Služieb súvisiacich s týmto Materiálom, pričom vráti všetky poplatky zaplatené za tieto nevyužité
Služby.  

 
8.2 Oracle nie je povinná odškodniť Zákazníka v rozsahu, v ktorom bol nárok z porušenia spôsobený Obsahom
tretích strán alebo materiálom z portálu tretej strany alebo iného externého zdroja, ku ktorému získal Zákazník 
prístup alebo mu bol poskytnutý prostredníctvom Služieb (napr. príspevok na sociálnych médiách z blogu alebo 
fóra tretej strany, webová stránka tretej strany sprístupnená prostredníctvom hypertextového prepojenia, 
marketingové údaje od poskytovateľov údajov tretej strany atď.).  

 
8.3 Slovné spojenie „Používateľská dokumentácia“ v prvej vete článku 5.6 Všeobecných podmienok zahŕňa
Špecifikácie služieb, na ktoré odkazuje Objednávka Služieb Zákazníka.  

 
9. OBDOBIE ÚČINNOSTI A UKONČENIE 
 

9.1 Služby sa poskytujú počas Obdobia poskytovania Služieb určeného v objednávke Zákazníka.  
 
9.2 Oracle je oprávnená pozastaviť prístup Zákazníka alebo Používateľov Zákazníka k Službám alebo
pozastaviť ich používanie v prípade, že sa Oracle domnieva, že: a) nastalo významné ohrozenie funkčnosti,
bezpečnosti, celistvosti alebo dostupnosti Služieb, prípadne akéhokoľvek obsahu, údajov alebo aplikácií v rámci 
Služieb, b) Zákazník alebo Používatelia Zákazníka používajú Služby alebo prístup k nim s cieľom spáchať
protiprávny čin, c) došlo k porušeniu Pravidiel prijateľného používania alebo d) Zákazník uviedol nepravdivé
informácie o účte či došlo k zamietnutiu digitálnej platobnej metódy Zákazníka. Ak je to prakticky možné
a zákonom povolené, Oracle Zákazníka na takéto pozastavenie Služieb vopred upozorní. V prípade Služieb
s platnou prevádzkovou kapacitou Oracle vynaloží primerané úsilie, aby sa dané pozastavenie vzťahovalo iba na
tú časť Služieb, ktorá súvisí s problémom, ktorý je príčinou pozastavenia. Oracle vynaloží primerané úsilie na to,
aby Služby obnovila bezodkladne po tom, ako zistí, že problémy spôsobujúce pozastavenie Služieb boli
odstránené. Oracle Zákazníkovi počas trvania pozastavenia Služieb umožní prístup k Obsahu Zákazníka 
(v podobe, v akej existoval v deň pozastavenia Služieb). Pozastavenie Služieb podľa tejto časti nezbavuje
Zákazníka povinnosti uhrádzať platby. 

 
9.3 Pokiaľ ktorákoľvek zo zmluvných strán poruší niektorú z podstatných podmienok tejto Rámcovej zmluvy 
alebo ktorejkoľvek objednávky a nezaistí nápravu porušenia do tridsiatich (30) dní od písomnej špecifikácie
porušenia (poskytnutej v súlade s článkom 14.1 nižšie), strana, ktorá sa porušenia dopustila, porušila svoje
záväzky a strana, ktorá sa porušenia nedopustila, môže a) v prípade porušenia objednávky ukončiť danú
objednávku, v rámci ktorej nastalo dané porušenie alebo b) v prípade porušenia Rámcovej zmluvy ukončiť danú
Rámcovú zmluvu a všetky objednávky zadané na základe tejto Rámcovej zmluvy. Ak Oracle ukončí akékoľvek
objednávky v súlade s predchádzajúcou vetou, Zákazník je povinný do tridsiatich (30) dní zaplatiť všetky čiastky,
ktoré vznikli pred daným ukončením, ako aj všetky zostávajúce nezaplatené čiastky za ukončené objednávky 
spolu so súvisiacimi daňami a výdavkami. S výnimkou prípadu omeškania platieb je zmluvná strana, ktorá sa
nedopustila porušenia, oprávnená podľa vlastného uváženia predĺžiť dobu tridsiatich (30) dní o nevyhnutne nutnú 
dobu na to, aby mohla byť zjednaná náprava porušenia v prípade, že druhá zmluvná strana vynakladá primerané
úsilie o zjednanie nápravy porušenia. Zákazník súhlasí, že v prípade porušenia ustanovení Rámcovej zmluvy
alebo objednávky Zákazníka nemá oprávnenie používať príslušné objednané Služby.  

 
9.4 Na konci Obdobia poskytovania Služieb Oracle poskytne Zákazníkovi prístup k Obsahu Zákazníka (v 
podobe, v akej existoval v deň skončenia Obdobia poskytovania Služieb) počas obdobia na prevzatie, ktorého
dĺžka je uvedená v Špecifikáciách služieb, a umožní tak Zákazníkovi jeho prevzatie. Ak zákon nevyžaduje inak,
po uplynutí obdobia na prevzatie Oracle odstráni všetok Obsah Zákazníka, ktorý sa zachoval v rámci Služieb.
Postupy Oracle pri odstraňovaní údajov sú podrobnejšie opísané v špecifikáciách služieb. 

 
10. OBSAH, SLUŽBY A WEBOVÉ LOKALITY TRETÍCH STRÁN  
 

10.1 Tieto Služby môžu Zákazníkovi umožňovať prepojenie, prenesenie Obsahu Zákazníka, Obsahu tretích
strán alebo iný prístup k webovým lokalitám, platformám, obsahu, produktom, službám a informáciám tretích 
strán (ďalej ako „Služby tretích strán“). Oracle Obsah tretích strán ani Služby tretích strán nekontroluje ani za 
ne nenesie zodpovednosť. Zákazník nesie výlučnú zodpovednosť za dodržiavanie podmienok prístupu
k Službám tretích strán a ich využívania a v prípade, že Oracle využije prístup k akýmkoľvek Službám tretích
strán alebo akékoľvek Služby tretích strán v mene Zákazníka na podporu poskytovania Služieb, je výlučnou
zodpovednosťou Zákazníka zabezpečiť, aby takýto prístup a použitie, vrátane prístupu a použitia pomocou hesla,
poverení alebo tokenov vydaných alebo inak sprístupnených Zákazníkovi, bol oprávnený v súlade s podmienkami 
prístupu a používania platnými pre tieto služby. Ak Zákazník prenesie Obsah Zákazníka alebo Obsah tretích strán 
alebo spôsobí ich prenos zo Služieb do Služieb tretích strán alebo inam, tento prenos predstavuje distribúciu zo
strany Zákazníka, a nie Oracle. 
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10.2 Všetok Obsah tretích strán, ku ktorému Oracle umožňuje prístup, sa poskytuje „tak, ako je“ a „v dostupnej 
podobe“ bez akejkoľvek záruky. Oracle sa zrieka akejkoľvek zodpovednosti vyplývajúcej z Obsahu tretích strán 
alebo s ním súvisiacej. 

 
10.3 Zákazník berie na vedomie, že a) charakter, typ, kvalita a dostupnosť Obsahu tretích strán sa môžu 
kedykoľvek počas Obdobia poskytovania Služieb zmeniť a b) prvky Služieb, ktoré spolupracujú so
Službami tretích strán, ako sú Facebook™, YouTube™, Twitter™ atď., závisia od trvalej dostupnosti príslušných
rozhraní na programovanie aplikácií (API) daných tretích strán. V dôsledku zmien takéhoto Obsahu tretích strán, 
Služieb tretích strán alebo API alebo ich nedostupnosti môže byť potrebné, aby Oracle aktualizovala, zmenila
alebo upravila Služby poskytované podľa Rámcovej zmluvy. Akákoľvek zmena v Obsahu tretích strán, Službách
tretích strán alebo API, vrátane ich nedostupnosti, počas Obdobia poskytovania Služieb nemajú žiadny vplyv na
povinnosti Zákazníka vyplývajúce z Rámcovej zmluvy alebo príslušnej objednávky a Zákazník nemá v dôsledku 
takýchto zmien právo na vrátenie poplatkov, kredit ani iné zvýhodnenie. 

 
11. MONITOROVANIE, ANALÝZY SLUŽIEB A SOFTVÉR OD ORACLE 
 

11.1  Oracle neustále monitoruje Služby s cieľom zjednodušiť ich prevádzkovanie zo strany Oracle, napomôcť
s riešením servisných požiadaviek Zákazníka, zisťovať a riešiť prípadné ohrozenia funkčnosti, zabezpečenia,
celistvosti a dostupnosti Služieb, ako aj všetkého obsahu, údajov alebo aplikácií v rámci Služieb, odhaliť a vyriešiť
nezákonné konanie alebo porušovanie Podmienok prijateľného používania. Monitorovacie nástroje Oracle 
nezhromažďujú ani neuchovávajú žiadny Obsah Zákazníka uchovaný v rámci Služieb s výnimkou použitia na
takéto účely. Oracle nemonitoruje iný softvér ako softvér Oracle zabezpečený Zákazníkom alebo niektorým
z Používateľov Zákazníka, ktorý je uložený alebo prevádzkovaný v rámci Služieb alebo prostredníctvom nich, ani
nerieši problémy s iným softvérom okrem uvedeného softvéru. Informácie zhromaždenémonitorovacími nástrojmi
Oracle (okrem Obsahu Zákazníka) môže Oracle využiť na pomoc so správou portfólia produktov a služieb Oracle,
na pomoc s riešením nedostatkov v ponuke produktov a služieb Oracle, prípadne na účely správy licencií. 
 
11.2  Oracle môže a) zhromažďovať štatistické a iné informácie týkajúce sa funkčnosti, prevádzky a používania
Služieb a b) využívať súhrnné údaje zo Služieb na účely správy zabezpečenia a prevádzky, vytvárania 
štatistických analýz, ako aj na účely výskumu a vývoja (vyššie uvedené body a) a b) sa spoločne označujú ako
„Analýzy Služieb“). Oracle si zachováva všetky práva duševného vlastníctva na Analýzy Služieb. 
 
11.3 Oracle môže Zákazníkovi umožniť získať istý Softvér od Oracle (podľa definície nižšie), ktorý Zákazník
môže používať spoločne so Službami. Pokiaľ Oracle nestanoví samostatné podmienky pre Softvér od Oracle, 
akýkoľvek Softvér od Oracle sa poskytuje v rámci Služieb a Zákazník získava nevýhradné, celosvetové, 
obmedzené právo na jeho používanie s právom umožniť jeho používanie aj svojim Používateľom, v súlade 
s podmienkami Rámcovej zmluvy a Objednávky Zákazníka, a to výlučne na uľahčenie oprávneného využívania
Služieb zo strany Zákazníka. Právo Zákazníka na používanie Softvéru od Oracle sa ukončí na základe oznámenia
Oracle (zverejneného na webe alebo doručeného inak) alebo ukončenia poskytovania Služieb súvisiacich so 
Softvérom od Oracle, podľa toho, čo nastane skôr. Právo Zákazníka používať ktorúkoľvek časť Softvéru od
Oracle, ktorá je licencovaná podľa samostatných podmienok, nie je Rámcovou zmluvou nijako obmedzené 

 
12. HARDVÉROVÉ ZARIADENIA 

Podmienky v tejto časti 12 (Hardvérové zariadenia) sa vzťahujú iba na objednávku, ktorá obsahuje aj Hardvérové
zariadenie. 
 
12.1 Súčasťou objednávky Zákazníka môže byť aj Hardvérové zariadenie (podľa definície nižšie), ktoré môže
Zákazník používať s príslušnými Službami v súlade s podmienkami uvedenými v Špecifikáciách služieb. Na 
Hardvérové zariadenia, Operačný systém a Integrovaný softvér (podľa definície nižšie) sa vzťahujú podmienky
Rámcovej zmluvy a objednávky Zákazníka (vrátane tých podmienok, ktoré sa týkajú Služieb), pokiaľ nie je
výslovne uvedené inak v tejto časti 12 alebo sa podmienky zo svojej povahy na Hardvérové zariadenia
nevzťahujú. 
 
12.2 Oracle poskytuje na Hardvérové zariadenia obmedzenú záruku, ako je uvedené v Záruke Oracle na 
hardvér dostupnej na adrese http://www.oracle.com/contracts/hardware. Zmeny v Záruke Oracle na hardvér sa 
nevzťahujú na Hardvérové zariadenia objednané pred takouto zmenou. 

 
12.3 Oracle poskytuje v súvislosti s Hardvérovými zariadeniami služby technickej podpory uvedené
v Špecifikáciách služieb alebo Podmienkach podpory pre hardvér a systémy Oracle platných v čase poskytnutia
služieb technickej podpory (dostupné na adrese http://www.oracle.com/contracts/hardware), podľa potreby. 
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12.4 V súvislosti s odškodnením Oracle za Hardvérové zariadenia podľa časti 8 a bez ohľadu na ustanovenia
uvedené v časti 5.2 Všeobecných podmienok, ak sa zistí alebo sa Oracle domnieva, že Hardvérové zariadenie
(alebo jeho časť) pravdepodobne porušuje práva duševného vlastníctva tretej strany, Oracle môže buď nahradiť,
alebo upraviť Hardvérové zariadenie (alebo jeho časť) tak, aby tieto práva naďalej neporušovalo (pri zachovaní
podstatných funkcií alebo funkčnosti), alebo získa práva umožňujúce ďalšie používanie, prípadne pokiaľ tieto
možnosti nie sú z obchodného hľadiska primerané, Oracle môže Hardvérové zariadenie (alebo jeho časť)
odstrániť a vrátiť jeho čistú účtovnú hodnotu. 

 
12.5 Výraz „Hardvérové zariadenie“ označuje hardvér, ktorý spĺňa tieto podmienky: a) hardvér je spravovaný 
alebo sa používa v rámci Služieb a b) Oracle daný hardvér označí za Hardvérové zariadenie. Vlastnícke právo 
k Hardvérovým zariadeniam prechádza na Zákazníka po ich doručení Zákazníkovi, pokiaľ nie je v objednávke 
Zákazníka uvedené inak. 

 
12.6 Výraz „Operačný systém“ označuje softvér, ktorý spravuje Hardvérové zariadenie. Zákazník má právo 
používať Operačný systém dodaný s Hardvérovým zariadením (a akékoľvek aktualizácie získané
prostredníctvom služieb technickej podpory Oracle), iba ak je súčasťou Hardvérového zariadenia a zároveň
v súlade s licenčnými zmluvami dodanými s Hardvérovým zariadením alebo k nemu. Aktuálne znenie licenčných
zmlúv je uvedené v dokumentácii k Hardvérovému zariadeniu. 

 
12.7 Výraz „Integrovaný softvér“ označuje akýkoľvek softvér alebo programovateľný kód, ktorý je vložený alebo
začlenený do Hardvérového zariadenia a umožňuje funkčnosť Hardvérového zariadenia. Súčasťou
Integrovaného softvéru nie sú a) kód alebo diagnostická funkcia, údržba, oprava alebo služby technickej podpory
ani b) aplikácie, vývojové nástroje alebo softvér na správu systému, ktoré si vyžadujú samostatnú licenciu či iný
kód, ktorý je predmetom samostatnej licencie Oracle alebo tretej strany, a Zákazník na ne nemá právo. Zákazník 
má obmedzené, nevýhradné právo používať Integrovaný softvér dodaný s Hardvérovým zariadením (a akékoľvek
aktualizácie získané prostredníctvom služieb technickej podpory Oracle), iba ak je súčasťou Hardvérového
zariadenia a zároveň v súlade s licenčnými zmluvami dodanými s Hardvérovým zariadením alebo uvedenými 
v príslušnej dokumentácii. 

 
12.8 Oracle alebo subjekty, ktoré Oracle poskytujú licencie, si ponechávajú všetky vlastnícke práva a práva 
duševného vlastníctva k Operačnému systému a Integrovanému softvéru. Hardvérové zariadenie môže
obsahovať technológiu tretej strany, ktorá sa poskytuje s Hardvérovým zariadením alebo je na ňom
nainštalovaná, resp. môže vyžadovať použitie takejto technológie. Licencia k technológiám tretích strán sa 
poskytuje na základe podmienok, ktoré Oracle Zákazníkovi poskytne i) spoločne s Hardvérovým zariadením 
alebo v rámci Hardvérového zariadenia, ii) v príslušnej dokumentácii k produktu, iii) v súboroch readme alebo iv) 
v súboroch poznámok. Právo Zákazníka na používanie technológie tretej strany na základe osobitných licenčných
podmienok nie je v Rámcovej zmluve žiadnym spôsobom obmedzené. Oracle neposkytuje záruku ani služby
technickej podpory k takejto technológii tretej strany. 

 
12.9 Operačný systém alebo Integrovaný softvér môže obsahovať samostatné diela, ktoré sú identifikované
v súbore readme, v súbore poznámok alebo v príslušnej dokumentácii, a licencia k nim sa poskytuje v rámci open 
source alebo podobných licenčných podmienok. Práva Zákazníka na využívanie Operačného systému
a Integrovaného softvéru podľa takýchto podmienok nie sú v Rámcovej zmluve žiadnym spôsobom obmedzené. 
Zodpovedajúce ustanovenia súvisiace s týmito samostatnými dielami sú uvedené v súboroch readme, súboroch 
poznámok alebo v dokumentácii priloženej k Operačnému systému a Integrovanému softvéru. V prípade 
softvéru, i) ktorý je súčasťou Operačných systémov alebo Integrovaného softvéru a ii) ktorý Zákazník dostal od 
spoločnosti Oracle v binárnej podobe, a iii) ktorý je licencovaný podľa open source licencie, ktorá dáva
Zákazníkovi právo na získanie binárneho zdrojového kódu, Zákazník môže získať kópiu príslušného zdrojového
kódu z adresy https://oss.oracle.com/sources/ alebo http://www.oracle.com/goto/opensourcecode. Ak Zákazník 
nedostal zdrojový kód softvéru spolu s binárnym súborom, môže jeho kópiu dostať na fyzickom nosiči po podaní 
písomnej žiadosti podľa pokynov v časti „Písomná ponuka na zdrojový kód“ na druhej z uvedených webových 
lokalít 

 
13. DOPLNKOVÉ PODMIENKY TÝKAJÚCE SA VÝVOZU 
 

Zákazník berie na vedomie, že Služby sú vyvinuté tak, aby umožnili Zákazníkovi a Používateľom Zákazníka 
využívať prístup k Službám bez ohľadu na geografickú polohu, ako aj prenášať alebo presúvať Obsah Zákazníka
medzi Službami a inými miestami, ako napríklad pracovnými stanicami Používateľov. Zákazník nesie výhradnú
zodpovednosť za oprávňovanie a správu kont Používateľov na všetkých týchto miestach, ako aj za kontrolu
vývozu a geografický prenos Obsahu Zákazníka.  
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14. DOPLNKOVÉ PODMIENKY TÝKAJÚCE SA OZNAMOVANIA  
 

14.1 Všetky oznámenia požadované na základe Rámcovej zmluvy budú poskytnuté druhej strane v písomnej 
forme, ako sa uvádza v článku 14 Všeobecných podmienok.  

 
14.2 Oracle môže oznámenia vzťahujúce sa na poskytované Služby zverejniť zákazníkom vo forme
všeobecného oznámenia na portáli Oracle pre Služby a oznámenia vzťahujúce sa na konkrétneho Zákazníka 
odoslať a) vo forme elektronickej pošty na e-mailovú adresu Zákazníka zaznamenanú v informáciách 
o zákazníkoch Oracle alebo b) vo forme písomného oznámenia zaslaného poštou prvej triedy alebo
predplatených poštových služieb na adresu Zákazníka zaznamenanú v informáciách o zákazníkoch Oracle. 
 
14.3 Zákazník sa môže zaregistrovať a dostávať tak oznámenia o aktualizáciách Podmienok hosťovania
a poskytovania Cloudových služieb Oracle a Zmluvy o spracovaní osobných údajov (a niektorých ďalších
Špecifikácií služieb, ktoré Oracle sprístupňuje) na adrese http://www.oracle.com/contracts/cloud-services. 

 
15. OSTATNÉ 
 

15.1 Oracle je nezávislý dodávateľ a obe zmluvné strany súhlasia, že touto zmluvou nevzniká žiadny partnerský 
vzťah, spoločný podnik ani vzťahy zastúpenia.  

 
15.2 Obchodní partneri Oracle a ostatné tretie strany vrátane prípadných tretích strán, s ktorými sú Služby
prepojené, prípadne Zákazníkovi poskytujú konzultačné služby, implementačné služby alebo aplikácie, ktoré 
vzájomne komunikujú so Službami, sú nezávislé od Oracle a nie sú zástupcami Oracle. Oracle nenesie 
materiálnu ani inú zodpovednosť za žiadne problémy so Službami alebo Obsahom Zákazníka, ktoré vzniknú
v dôsledku konania alebo nekonania obchodných partnerov alebo tretích strán, ani nie je týmito problémami 
viazaná, pokiaľ tento obchodný partner alebo tretia strana neposkytujú Služby ako subdodávateľ Oracle alebo
ich Oracle iným spôsobom nepoverila plnením jej povinností vyplývajúcich z Rámcovej zmluvy, v takomto prípade 
však zodpovedá iba v rovnakom rozsahu, v akom by Oracle zodpovedala za svoje zdroje na základe Rámcovej 
zmluvy, pričom toto ustanovenie platí aj v prípade, že Oracle takéto tretie strany odporučila. 

 
15.3 Než Zákazník podpíše objednávku, ktorá sa riadi Rámcovou zmluvou, je na výhradnej zodpovednosti
Zákazníka, aby stanovil, či Služby spĺňajú príslušné technické, obchodné alebo regulačné požiadavky. Oracle
poskytne Zákazníkovi súčinnosť pri určovaní toho, či je používanie štandardných Služieb v súlade s týmito 
požiadavkami. Na dodatočné práce, ktoré vykoná Oracle, alebo na vykonané zmeny Služieb sa môžu viazať
ďalšie poplatky. Zákazník nesie výhradnú zodpovednosť za to, aby využíval Služby v súlade s príslušnými
právnymi predpismi. 

  
15.4 Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že podmienky Rámcovej zmluvy a akejkoľvek objednávky Oracle
nahrádzajú podmienky akýchkoľvek nákupných objednávok, interných portálov verejného obstarávania alebo
akýchkoľvek podobných dokumentov, ktoré nevystavila Oracle, a žiadne podmienky zahrnuté v takej nákupnej 
objednávke, portáli alebo inom dokumente, ktoré nevystavila Oracle, sa nevzťahujú na Oracle objednávku
Zákazníka. V prípade nesúladu medzi podmienkami objednávky a Rámcovej zmluvy majú prednosť ustanovenia
objednávky, ak však v objednávke nie je stanovené inak, v prípade nesúladu podmienok objednávky majú 
prednosť podmienky Zmluvy o spracovaní údajov. Rámcovú zmluvu a objednávky vykonané na základe nej nie 
je možné upraviť, pričom príslušné práva a obmedzenia môžu byť zmenené alebo zrušené len písomnou formou
po ich podpísaní alebo online prijatí oprávnenými zástupcami Zákazníka a Oracle, Oracle však má právo upraviť
Špecifikácie služieb, a to aj zverejnením upravených dokumentov na webových lokalitách Oracle. Rámcovou 
zmluvou nevzniká vzťah v prospech žiadnej tretej strany. Na Rámcovú zmluvu ani objednávky vykonané na jej
základe sa nevzťahuje Zákon o jednotných informáciách z počítačových transakcií (UCITA). 

 
16. ZMLUVNÉ DEFINÍCIE 
 

16.1 Výraz „Softvér od Oracle“ označuje akéhokoľvek softvérového agenta, softvérovú aplikáciu alebo
softvérový nástroj, ktorý Oracle Zákazníkovi poskytne k dispozícii na prevzatie zvlášť na umožnenie prístupu,
využívanie Služieb alebo na používanie s nimi.  

 
16.2 Výraz „Programová dokumentácia“ označuje používateľské príručky, okná pomocníka a súbory readme 
k Službám a akémukoľvek Softvéru od Oracle. Táto dokumentácia je Zákazníkovi k dispozícii online na adrese 
http://oracle.com/contracts alebo iných adresách, ktoré určila Oracle. 
 
16.3 Výraz „Špecifikácie služieb“ označuje nasledujúce dokumenty, ktoré sa vzťahujú na Služby poskytované
Zákazníkovi na základe predloženej objednávky: a) Podmienky hosťovania a doručovania prostredníctvom
Oracle Cloudových služieb (Cloud Hosting and Delivery Policies), Programová dokumentácia, opisy Služieb
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Oracle a Vnútropodnikové bezpečnostné postupy Oracle, b) Podmienky ochrany osobných údajov Oracle 
(Oracle’s privacy policies) a c) akékoľvek iné dokumenty Oracle, na ktoré odkazuje alebo ktoré zahŕňa
objednávka Zákazníka. Nasledujúce špecifikácie sa nevzťahujú na žiadne ponuky služieb Oracle iných ako
Cloudové služby nadobudnuté na základe objednávky Zákazníka, napríklad profesionálne služby: Podmienky
Oracle pre Cloudové služby hosťovania a doručovania, Programová dokumentácia a opisy Služieb Oracle.
Nasledujúce špecifikácie sa nevzťahujú na žiadny Softvér od Oracle: Podmienky Oracle pre Cloudové služby
hosťovania a doručovania. 
 
16.4 Výraz „Obsah tretích strán“ označuje všetok softvér, údaje, text, obrázky, zvuk, video, fotografie a iný 
obsah a materiály v ľubovoľnom formáte získané alebo poskytnuté prostredníctvom zdrojov patriacich tretím
stranám mimo Oracle, ku ktorým by Zákazník mohol získať prístup prostredníctvom Služieb, príp. v rámci ich 
používania alebo v spojení s ním. Medzi príklady Obsahu tretích strán patria napríklad dátové prenosy zo služieb
sociálnych sietí, RSS prenosy z blogových príspevkov, dátových trhovísk, knižníc a slovníkov Oracle, ako aj 
marketingové údaje. Obsah tretích strán zahŕňa materiály vydané tretími stranami, ku ktorým môže Zákazník
získať prístup a používať ich prostredníctvom Služieb alebo akéhokoľvek nástroja poskytovaného zo strany
Oracle. 

 
16.5 Výraz „Používatelia“ označuje podľa okolností zamestnancov, dodávateľov a koncových používateľov,
ktorých Zákazník oprávnil na používanie Služieb vo vlastnom mene alebo v mene Zákazníka v súlade 
s Rámcovou zmluvou a objednávkou Zákazníka. V prípade Služieb, ktoré sú zvlášť určené na to, aby umožňovali
Zákazníkovým klientom, zástupcom, zákazníkom, dodávateľom alebo iným tretím stranám prístup ku 
Cloudovým službám na účely interakcie so Zákazníkom, sa tieto tretie strany považujú za Používateľov v súlade 
s podmienkami Rámcovej zmluvy a s objednávkou Zákazníka.  

 
16.6 Výraz „Obsah Zákazníka“ označuje všetok softvér, údaje (vrátane Osobných informácií), text, obrázky, 
zvuk, video, aplikácie tretích strán alebo iných spoločností ako Oracle, prípadne iný obsah a materiály poskytnuté 
Zákazníkom alebo niektorým z jeho Používateľov, ktoré sú uchované v rámci Služieb, prípadne prevádzkované 
v rámci alebo prostredníctvom nich. Služby uvedené v Rámcovej zmluve, Softvér od Oracle, ďalšie produkty
a služby Oracle a duševné vlastníctvo Oracle, ako aj všetky diela z nich odvodené, nespadajú pod označenie
„Obsah Zákazníka“. Obsah Zákazníka zahŕňa všetok Obsah tretích strán, ktorý Zákazník prenesie do Služieb
alebo ho využíva v rámci Služieb, alebo akýchkoľvek nástrojov poskytovaných zo strany Oracle. 

 
16.7 Používané pojmy (začínajúce veľkým písmenom), ktoré nie sú definované v tejto Prílohe C, majú rovnaký 
význam, ako je stanovený vo Všeobecných podmienkach.  
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Tento Harmonogram o službách (ďalej len „Harmonogram S“) je prílohou k Všeobecným podmienkam, ku ktorým je
tento Harmonogram S priložený. Všeobecné podmienky a tento Harmonogram S spolu s priloženým Harmonogramom
P, Harmonogramom H, Harmonogramom C a Harmonogramom OSSS tvoria Rámcovú zmluvu. Platnosť tohto
Harmonogramu S končí spolu s platnosťou Všeobecných podmienok.  
 
1. DEFINÍCIE
 

1.1. Za “Služby” sa považujú konzultačné služby, rozšírené služby podpory zákazníkov, školenia alebo iné
profesionálne služby, ktoré si Zákazník objednal od Oracle na základe tohto Harmonogramu S. 

 
1.2. Používané pojmy (začínajúce veľkým písmenom), ktoré nie sú definované v tomto Harmonograme S, majú 
ten istý význam, ako je uvedený vo Všeobecných podmienkach. 
 

2. UDELENÉ PRÁVA/OBMEDZENIA 
 

2.1. Na základe zaplatenia ceny za Služby Zákazník získava nevýhradné, neprevoditeľné, časovo neobmedzené
(v prípade Služieb poskytovaných na pracovisku), celosvetové, obmedzené právo na prístup k Službám
a používanie Služieb, ktoré si Zákazník objednal, bez povinnosti platiť ďalšie licenčné poplatky, ako aj prístup ku 
všetkému a právo na používanie všetkého, čo Oracle vyvinula a dodala Zákazníkovi na základe tohto 
Harmonogramu S (ďalej len “Služby a vecné plnenie”), a to na interné pracovné činnosti Zákazníka. 
 
2.2. Zákazník je oprávnený umožniť prístup k Službám a vecnému plneniu, ako aj používanie Služieb a vecného 
plnenia, svojim zástupcom a dodávateľom na účely interných pracovných činností Zákazníka a zodpovedá za ich
použitie v súlade so Všeobecnými podmienkami, týmto Harmonogramom S a príslušnou objednávkou.  
 
2.3. Služby podľa tohto Harmonogramu S sa môžu týkať práv Zákazníka na používanie cloudových alebo
hosťovaných či spravovaných služieb, alebo Produktov, ktorých vlastníkom alebo distribútorom je Oracle, ktoré
Zákazník získa prostredníctvom samostatnej objednávky. Používanie týchto služieb a Produktov zo strany
Zákazníka sa riadi Zmluvou, na ktorú sa v danej objednávke odkazuje, a účelom toho, čo je uvedené v tomto
Harmonograme S, nie je udelenie práva na používanie týchto služieb a Produktov nad rámec podmienok danej 
objednávky, napríklad vo vzťahu k obdobiu poskytovania služieb alebo počtu a typu prostredí uvedenom v
objednávke na cloudové alebo hosťované či spravované služby. 

 
3. ZÁRUKY, VYHLÁSENIA O VYLÚČENÍ ZODPOVEDNOSTI A JEDINÉ NÁROKY 

 
3.1 Oracle zaručuje, že Služby budú poskytované profesionálnym spôsobom v súlade so štandardmi v danom 
odvetví. Uplatnenie záruky je Zákazník povinný oznámiť Oracle písomne do deväťdesiatich (90) dní od
poskytnutia vadných Služieb.  
 
3.2 V PRÍPADE AKÉHOKOĽVEK PORUŠENIA PODMIENOK ZÁRUKY JE JEDINÝM NÁROKOM
ZÁKAZNÍKA A VÝLUČNOU ZODPOVEDNOSŤOU ORACLE OPÄTOVNÉ POSKYTNUTIE SLUŽIEB ALEBO,
POKIAĽ ORACLE NIE JE SCHOPNÁ V PODSTATNEJ MIERE NAPRAVIŤ DANÝ
NEDOSTATOK OBCHODNE PRIJATEĽNÝM SPÔSOBOM, ZÁKAZNÍK MÔŽE UKONČIŤ POUŽÍVANIE 
VADNÝCH SLUŽIEB A MÁ NÁROK NA VRÁTENIE POPLATKOV, KTORÉ ZAPLATIL ORACLE ZA VADNÉ 
SLUŽBY.  
 
3.3 V ROZSAHU, V AKOM TO PRIPÚŠŤA ZÁKON, JE TÁTO ZÁRUKA VÝHRADNÁ A ŽIADNE INÉ ZÁRUKY
ALEBO PODMIENKY, VÝSLOVNÉ ANI IMPLICITNÉ, VRÁTANE ZÁRUK ALEBO PODMIENOK TÝKAJÚCICH 
SA OBCHODOVATEĽNOSTI A VHODNOSTI NA KONKRÉTNY ÚČEL, SA NEPOSKYTUJÚ. 

  

 
HARMONOGRAM S – Služby  
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 HARMONOGRAM OSSS –Služby podpory pre open source produkty
Oracle  

 

Tento Harmonogram o službách podpory pre open source produkty Oracle (ďalej len „Harmonogram OSSS“) je prílohou 
k Všeobecným podmienkam, na ktoré sa odkazuje vyššie. Všeobecné podmienky a tento Harmonogram OSSS, spolu
s priloženým Harmonogramom H, Harmonogramom P, Harmonogramom C a Harmonogramom S tvoria Rámcovú zmluvu. 
Platnosť tohto Harmonogramu OSSS zaniká spolu s platnosťou Všeobecných podmienok. 

1. DEFINÍCIE 
 
1.1. Výraz „Zahrnuté programy“ je definovaný ako špecifický rad softvérových produktov uvedených
v dokumente s názvom „Zahrnuté programy produktov Oracle Linux a Oracle VM“ (dostupný na adrese
http://www.oracle.com/us/support/library/enterprise-linux-indemnification-069347.pdf), pre ktoré si Zákazník 
objednal Ponuky služieb Oracle Linux alebo Ponuky služieb Oracle VM, vrátane kompletnej programovej
dokumentácie a opráv získaných prostredníctvom Ponúk služieb Oracle Linux alebo Ponúk služieb Oracle VM. 
 
1.2. „Ponuky služieb Oracle Linux“, „Ponuky služieb Oracle VM“ a „Ponuky služieb Oracle Verrazzano“
označujú služby podpory pre produkty Oracle Linux, Oracle VM a Oracle Verrazzano (v danom poradí) podľa
definícií uvedených v Podmienkach poskytovania podpory pre open source produkty Oracle v časti 2.2 ďalej. 
 
1.3. „Ponuky open source služieb Oracle“ označujú Ponuky služieb Oracle Linux, Ponuky služieb  
Oracle VM a Ponuky služieb Oracle Verrazzano. 
 
1.4. Výraz „Obdobie účinnosti podpory“ je definovaný ako obdobie, na ktoré Zákazník získal príslušné Ponuky
open source služieb Oracle. 
 
1.5. „Programová dokumentácia“ označuje používateľskú príručku programu a inštalačné príručky programu.
Programová dokumentácia sa môže dodávať spolu s programami Oracle Linux, Oracle VM a Oracle Verrazzano. 
Dokumentácia je Zákazníkovi k dispozícii na adrese http://oracle.com/documentation. 
 
1.6. Používané pojmy (začínajúce sa veľkým písmenom), ktoré nie sú definované v tomto Harmonograme OSSS, 
majú ten istý význam, ako je uvedený vo Všeobecných podmienkach. 
 

2. PONUKY OPEN SOURCE SLUŽIEB ORACLE 
 
2.1. Po odsúhlasení objednávky Zákazníka zo strany Oracle má Zákazník právo na získanie Ponúk open source 
služieb Oracle iba pre svoju obchodnú činnosť a v súlade s podmienkami tohto Harmonogramu OSSS vrátane 
pravidiel dostupnosti a definícií metrík uvedených v objednávke a v Programovej dokumentácii. 
 
2.2. Na účely tejto objednávky Ponuky open source služieb Oracle zahŕňajú úroveň služieb technickej podpory 
Oracle, ktoré Zákazník mal možnosť objednať od Oracle alebo autorizovaného predajcu Ponúk open source
služieb Oracle. Ak si Zákazník objedná Ponuky open source služieb Oracle (vrátane prvého roka a všetkých
nasledujúcich rokov), tieto služby sa poskytujú v súlade s Podmienkami poskytovania podpory pre open source 
produkty Oracle, ktoré sú účinné v čase poskytovania Ponúk open source služieb Oracle. Podmienky poskytovania
podpory pre open source produkty Oracle zapracované v tomto Harmonograme OSSS môžu byť predmetom
zmien podľa uváženia Oracle, avšak Oracle výrazne nezníži úroveň služieb technickej podpory počas obdobia, za
ktoré boli zaplatené poplatky za Ponuky open source služieb Oracle. Ponuky open source služieb Oracle sú
k dispozícii pre určité systémy a môžu podliehať aj ďalším obmedzeniam uvedeným v Podmienkach poskytovania 
podpory pre open source produkty Oracle. Pred podpisom objednávky na príslušné Ponuky open source služieb
Oracle by si Zákazník mal prečítať Podmienky poskytovania podpory pre open source produkty Oracle. Aktuálna 
verzia Podmienok poskytovania podpory pre open source produkty Oracle je k dispozícii na adrese 
http://oracle.com/contracts. 
 
2.3. Ponuky open source služieb Oracle nadobudnú účinnosť k dátumu nadobudnutia účinnosti objednávky,
pokiaľ nie je v objednávke uvedené inak. V prípade, že Zákazník zadal objednávku prostredníctvom služby Oracle
Store, bude dátumom nadobudnutia účinnosti dátum prijatia objednávky Zákazníka zo strany Oracle. 
 



License_Online TOMA_v062223_SK_SKK  Strana 27 z 28 

2.4. Ponuky open source služieb Oracle poskytnuté na základe tohto Harmonogramu OSSS predstavujú podporu
licencií, ktoré Zákazník získal samostatne. Všetky opravy chýb, opravné balíčky, ako aj iný kód, ktoré Zákazník
získal ako súčasť Ponúk open source služieb Oracle na základe tohto Harmonogramu OSSS, sa poskytujú v
súlade s podmienkami príslušnej licenčnej dohody, ktorú Zákazník prijal pri stiahnutí alebo inštalácii daných
programov Oracle Linux, Oracle VM alebo Oracle Verrazzano. Ponuky open source služieb Oracle môžu zahŕňať
aj právo na používanie niektorých ďalších softvérových programov alebo nástrojov počas Obdobia účinnosti
podpory, za ktoré boli uhradené príslušné poplatky za Ponuky open source služieb Oracle. Licenčné podmienky
pre takéto softvérové programy alebo nástroje, ako aj všetky obmedzenia, ktoré sú s nimi spojené, sa uvádzajú 
v Programovej dokumentácii vo forme odkazov. 
 

3. ODŠKODNENIE V RÁMCI PRODUKTOV ORACLE LINUX A ORACLE VM 
 
3.1. Za predpokladu, že Zákazník je platným predplatiteľom Ponúk služieb Oracle Oracle Linux alebo Ponúk 
služieb Oracle VM, ak nejaká tretia strana voči Zákazníkovi vznesie obvinenie, že akékoľvek Zahrnuté Programy
dodávané zo strany Oracle a využívané Zákazníkom na jeho podnikanie porušuje jej práva na duševné vlastníctvo, 
Oracle Zákazníka na svoje vlastné náklady bude chrániť pred takýmto obvinením a odškodní Zákazníka za škody,
záväzky, náklady a výdavky v dôsledku súdneho rozhodnutia v prospech tretej strany, ktorá vzniesla nárok za 
porušenie, alebo úhrady odsúhlasenej Oracle, ak Zákazník:  
 

a) okamžite, najneskôr do tridsiatich (30) dní (alebo skôr, ak si to vyžaduje príslušný zákon) odo dňa
prevzatia oznámenia o vznesení nároku, bude informovať Oracle, 

b) poskytne Oracle výlučnú kontrolu nad obhajobou a akýmikoľvek rokovaniami o vysporiadaní a 
c) poskytne Oracle informácie, plnú moc a pomoc, ktoré Oracle potrebuje pre obhajobu alebo 

vysporiadanie nároku. 
 

3.2. Ak sa Oracle domnieva alebo ak je stanovené, že akékoľvek Zahrnuté Programy porušujú práva tretej strany 
na duševné vlastníctvo, Oracle má právo Zahrnuté Programy buď modifikovať tak, aby tieto práva neporušovali
(za zachovania ich podstatných funkcií a vlastností), alebo získať licenciu, ktorá umožní ich ďalšie používanie,
alebo ak sú tieto alternatívy komerčne nevýhodné, Oracle môže (s 30-dňovou výpovednou lehotou) ukončiť právo
Zákazníka na získanie odškodnenia za ďalšie používanie daných Zahrnutých Programov Zákazníkom
a refundovať všetky nevyužité predplatené poplatky podpory, ktoré Zákazník zaplatil za Zahrnuté Programy. 
 
3.3. Bez ohľadu na vyššie uvedené Oracle nebude Zákazníka chrániť ani odškodňovať v súvislosti s nárokmi, 
škodami, záväzkami, nákladmi ani výdavkami, ktoré vyplývajú z a) distribuovania Zahrnutých Programov zo strany 
Zákazníka, b) úpravy Zahrnutých Programov zo strany Zákazníka, c) použitia verzie Zahrnutých Programov, ktorá
bola aktualizovaná, zo strany Zákazníka, ak sa nároku na odškodnenie mohlo predísť použitím aktuálnej verzie
Zahrnutých Programov, d) použitia Zahrnutých Programov zo strany Zákazníka, ktoré prekračuje rozsah
používania uvedený v používateľskej dokumentácii alebo Podmienkach poskytovania podpory pre open source
produkty Oracle, e) použitia Zahrnutých Programov zo strany Zákazníka v čase, kedy nebol predplatiteľom Ponúk 
služieb Linux alebo Ponúk služieb Oracle VM, f) akýchkoľvek informácií, dizajnu, špecifikácií, pokynov, softvéru,
dát alebo materiálu, ktoré nedodáva Oracle, g) kombinácie akýchkoľvek Zahrnutých Programov s akýmikoľvek
produktmi alebo službami, ktoré neposkytuje Oracle, h) nárokov Zákazníka vo vzťahu k súdnemu sporu alebo 
zásahom voči tretej strane, ktoré vznikli v ich dôsledku alebo s nimi súvisia. Aby sa predišlo pochybnostiam, táto
časť 3 sa výslovne nevzťahuje na programy Verrazzano, na ktoré sa ani nevzťahuje žiadne odškodnenie. Táto 
časť poskytuje Zákazníkovi jediný nárok pre každý prípad žiadosti o odškodnenie za porušenie alebo
škodu, finančné záväzky, náklady alebo výdavky. 
 

4. ZÁRUKY, VYHLÁSENIA O VYLÚČENÍ ZODPOVEDNOSTI A JEDINÉ NÁROKY 
 
4.1. Oracle zaručuje, že Ponuky open source služieb Oracle sa budú poskytovať profesionálnym spôsobom, ktorý
je v súlade s normami platnými v danom odvetví. Povinnosťou Zákazníka je oznámiť Oracle akékoľvek nedostatky
v Ponukách open source služieb Oracle, na ktoré sa vzťahuje záruka, do deväťdesiatich (90) dní odo dňa
poskytnutia nedostatočných Ponúk open source služieb Oracle. 
 
4.2. TÁTO ZÁRUKA JE V ROZSAHU POVOLENOM PRÁVNYMI PREDPISMI VÝLUČNÁ A NEEXISTUJÚ 
ŽIADNE EXPLICITNÉ ANI IMPLICITNÉ ZÁRUKY ANI PODMIENKY VRÁTANE ZÁRUK ALEBO PODMIENOK 
PREDAJNOSTI A URČENIA NA KONKRÉTNE POUŽITIE. 
 
4.3. ORACLE NERUČÍ ZA TO, ŽE PROGRAMY SÚVISIACE S PONUKAMI OPEN SOURCE SLUŽIEB
ORACLE (VRÁTANE, OKREM INÉHO, PROGRAMOV ORACLE LINUX, ORACLE VM ALEBO ORACLE 
VERRAZZANO) BUDÚ FUNGOVAŤ BEZCHYBNE ALEBO NEPRETRŽITE, ANI ZA TO, ŽE ORACLE NAPRAVÍ
VŠETKY PROGRAMOVÉ CHYBY. PRI AKOMKOĽVEK PORUŠENÍ UVEDENÝCH ZÁRUK JE JEDINÝM
NÁROKOM ZÁKAZNÍKA A JEDINOU ZODPOVEDNOSŤOU ORACLE OPÄTOVNÉ VYKONANIE CHYBNÝCH
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PONÚK OPEN SOURCE SLUŽIEB ORACLE ALEBO, AK ORACLE NEDOKÁŽE PODSTATNE NAPRAVIŤ
PORUŠENIE OBCHODNE PRIJATEĽNÝM SPÔSOBOM, ZÁKAZNÍK JE OPRÁVNENÝ PRÍSLUŠNÉ PONUKY
OPEN SOURCE SLUŽIEB ORACLE UKONČIŤ A ZÍSKAŤ SPÄŤ POPLATKY ZAPLATENÉ ORACLE ZA
CHYBNÉ PONUKY OPEN SOURCE SLUŽIEB ORACLE. 
 

5. OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI ZA NÁROKY Z PORUŠENIA 
 
Na účely tohto Harmonogramu OSSS sa obmedzenie zodpovednosti vo Všeobecných podmienkach uvedené
formou odkazu vyššie nesmie vykladať tak, aby došlo k obmedzeniu odškodňovacej povinnosti Oracle alebo
jediného nároku Zákazníka za porušenie nárokov alebo škody, záväzky, náklady alebo výdavky podľa časti 3
tohto Harmonogramu OSSS. 
 

6. ROZHODNÉ PRÁVO A SÚDNA PRÍSLUŠNOSŤ 
 
Bez ohľadu na akékoľvek protichodné ustanovenia uvedené vo Všeobecných podmienkach sa tento
Harmonogram OSSS riadi zákonmi štátu Kalifornia a Zákazník aj Oracle súhlasia, že sa podriadia výhradnej
jurisdikcii súdov v okresoch San Francisco alebo Santa Clara v štáte Kalifornia a že sa budú všetky spory,
ktoré by vyplývali z tohto Harmonogramu OSSS alebo sa vzťahovali na tento Harmonogram OSSS, konať
v týchto okresoch.  
 

7. AUDIT 
 
Oracle môže na základe písomného upozornenia doručeného štyridsaťpäť (45) dní vopred vykonať audit
používania Ponúk open source služieb Oracle zo strany Zákazníka pre zabezpečenie súladu pri používaní
Ponúk open source služieb Oracle zo strany Zákazníka s podmienkami príslušnej objednávky a Rámcovej
zmluvy. Žiadne takého audity nesmú neprimerane zasiahnuť do bežnej prevádzkovej činnosti Zákazníka.  

 
Zákazník súhlasí, že počas takéhoto auditu bude s Oracle spolupracovať a poskytnete jej primeranú pomoc 
a prístup k informáciám primerane požadovaných zo strany Oracle.  

 
Výkon audítorských a neverejných údajov získaných počas auditu (vrátane zistení alebo správ vyplývajúcich 
z auditu) podlieha ustanoveniam časti Dôvernosť Rámcovej zmluvy. 
 
Ak audit zistí nesúlad, Zákazník súhlasí, že vykoná nápravu (čo môže okrem iného zahŕňať zaplatenie
akýchkoľvek poplatkov za nadmerné využívanie servisných práv Zákazníka v súvislosti s Ponukami open 
source služieb Oracle) takého nesúladu do tridsiatich (30) dní od písomného upozornenia na tento nesúlad.
Ak Zákazník nevykoná nápravu nesúladu, spoločnosť Oracle môže ukončiť a) Ponuky open source služieb
Oracle, b) Ponuku služieb súvisiace s open source produktami Oracle, alebo c) Rámcovú zmluvu. Zákazník 
súhlasí s tým, že spoločnosť Oracle nezodpovedá za žiadne z nákladov Zákazníka vynaložených na
poskytnutie súčinnosti pri audite. 
 

8. LOGISTIKA OBJEDNÁVKY 
 
8.1.1. Objednávka Zákazníka je po zadaní neodvolateľná a zaplatené sumy sú bez nároku na vrátenie peňazí
s výnimkou prípadov uvedených v tejto Rámcovej zmluve. 

8.1.2. Poplatky za Ponuky open source služieb Oracle sa fakturujú pred samotným plnením Ponúk open source
služieb Oracle. Konkrétne sa Ponuky open source služieb Oracle fakturujú vopred v ročných intervaloch. Obdobie
plnenia všetkých Ponúk open source služieb Oracle sa začína dátumom nadobudnutia účinnosti objednávky
Zákazníka. 

8.1.3. Keď je súčasťou objednávky Ponúk open source služieb Oracle Obdobie účinnosti podpory na viac rokov,
Zákazník je povinný zaplatiť poplatky pokrývajúce týchto viac rokov vopred pred samotným začiatkom daného
Obdobia účinnosti podpory. 
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1. ūŭŠţĽŜş 
ūƄƀžŶľ ƃžź ſź ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ, ƉžźƉƄ ūƄŹƂžźƃƀƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƇź ƈƄŻƉƋéƇ ƈŶ ƋƏťŶŽƊſú ƃŶ ƉźŸŽƃžŸƀú 
ƅƄŹƅƄƇƊ ƋšźƉƀýŸŽ ƅƇƄŹƊƀƉƄƋýŸŽ ƇŶŹƄƋ ƈƄŻƉƋéƇƊ ŪƇŶŸƁź. 

„ZáƀŶƏƃíƀ“ Ŷ „ZáƀŶƏƃíƀŶ“ ƏƃŶƂźƃá ƄƈƄŷŶ ŶƁźŷƄ ƈƊŷſźƀƉ, ƀƉƄƇý ƈž ƄŷſźŹƃŶƁ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƄŹ ŪƇacle 
alebo autorizovaného distribútora Oracle. 

Ŝƀ ŸŽŸź ZáƀŶƏƃíƀ ƏíƈƀŶť ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃú ƅƇƄƈƉƇźŹƃíŸƉƋƄƂ ƈƁƊžžźŷ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź 
ŮƊƅƅƄƇƉ ŮźƇƋžŸźƈ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „OSS“) ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ týchto Podmienkach technickej podpory pre softvér 
ŪƇŶŸƁź, ƋšźƉƀƎ ƅƇƄżƇŶƂƎ ƂƊƈžŶ ƂŶť ƇžŶŹƃƊ ƁžŸźƃŸžƊ. 

Technická podpora sa poskytuje v súvislosti s ƅƇƄŷƁéƂŶƂž (ƋƇáƉŶƃź ƅƇƄŷƁéƂƄƋ, ƀƉƄƇé ƏŶƅƇíčžƃí 
ZáƀŶƏƃíƀ), ƀƉƄƇé ƈú ƅƇźƊƀáƏŶƉźľƃź Ƌ ƈúčŶƈƃź ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃƄƂ ƋƎŹŶƃí, Ƈźƈƅ. ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃýŸŽ ƋƎŹŶƃžŶŸŽ 
licencovaného programu Oracle, ktoré fungujú bez úprav, a na oprávnenej konfigurácii hardvéru, 
databáze a ƄƅźƇŶčƃƄƂ ƈƎƈƉéƂź, ŶƀƄ ſź ƊƋźŹźƃé Ƌ objednávke Zákazníka alebo programovej 
dokumentácii. 

Ak nie je v ƉźſƉƄ čŶƈƉž ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ, žƃŻƄƇƂáŸžź Ƅ vydaní produktu a podporovaných platformách pre 
ƋšźƉƀƎ ƅƇƄżƇŶƂƎ ŪƇŶŸƁź ƄƀƇźƂ ƅƇƄżƇŶƂƄƋ ũžƂŷƊƁŶ Ŷ MICROS Systems (len US Cruise) sú k dispozícii 
prostredníctvom webových systémov zákazníckej podpory Oracle, ako je opísané v čŶƈƉž Webové 
systémy zákazníckej podpory ƃžžšžź. ŤƃŻƄƇƂáŸžź Ƅ vydaní produktu a podporovaných platformách pre 
programy Nimbula sa Zákazníkovi poskytnú písomne.  

Odkazy na Podmienky technickej podpory v ƅƇźŹƄšƁýŸŽ ƏƂƁƊƋáŸŽ ŪƇŶŸƁź ŶƁźŷƄ ŹƄŹáƋŶƉźľƄƋ, ƀƉƄƇýŸŽ 
ŪƇŶŸƁź ƏíƈƀŶƁŶ, ƈŶ ƂôžƊ Ɓíšžť (ƃŶƅƇ. ZƂƁƊƋƃé ƅƄŹƂžźƃƀƎ ƈƁƊžžźŷ ƈƄŻƉƋéƇƄƋźſ ƅƄŹƅƄƇƎ, ūƄŹƂžźƃƀƎ ƈƁƊžžźŷ 
úŹƇžŷƎ, ŠƉŶƃŹŶƇŹƃý ƅƇƄżƇŶƂ úŹƇžŷƎ, ūƄŹƂžźƃƀƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ, ūƄŹƂžźƃƀƎ ƈƁƊžžźŷ ƅƄŹƅƄƇƎ, 
Zmluva o úŹƇžŷź ƅƄŹƅƄƇƎ, ZƂƁƊƋŶ Ƅ úŹƇžŷź Ŷ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇź, ūƁáƃ úŹƇžŷƎ Ŷ podpory 2.0 
a ūƄŹƂžźƃƀƎ ƈƁƊžžźŷ ƅƄŹƅƄƇƎ ŹƇžžƉźľŶ ƁžŸźƃŸžź). 

ůžźƉƄ ūƄŹƂžźƃƀƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ Ƃôžź ŪƇŶŸƁź ƀźŹƎƀƄľƋźƀ ƅƄŹľŶ ƋƁŶƈƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ ƏƂźƃžť, ƉžźƉƄ 
ƏƂźƃƎ ƅƄŹƂžźƃƄƀ ŪƇŶŸƁź ƋšŶƀ ƃźƂôžƊ ƂŶť ƏŶ ƃáƈƁźŹƄƀ ƅƄŹƈƉŶƉƃé Əƃížźƃžź úƇƄƋƃź ƈƁƊžžźŷ 
poskytovaných pre podporované programy s platźƃƄƊ ƉźŸŽƃžŸƀƄƊ ƅƄŹƅƄƇƄƊ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ, ƃŶ ƀƉƄƇé 
ſź ƉáƉƄ ƅƄŹƅƄƇŶ ƏŶƅƁŶƉźƃá (ŹźŻžƃƄƋŶƃé ƃžžšžź). 

Porovnanie týchto Podmienok technickej podpory Oracle a predchádzajúcej verzie Podmienok 
technickej podpory Oracle je uvedené v ƅƇžƁƄžźƃƄƂ ŹƄƀƊƂźƃƉź Vyhlásenie o zmenách (PDF).  

űƎƊžíƋŶƃžź ŮƁƊžžźŷ 
ŮƁƊžŷƎ ƃźƈƂú ŷƎť ŹƄŹáƋŶƃé ŶƁźŷƄ ƈƅƇíƈƉƊƅƃźƃé ƄƈƄŷáƂ ŶƁźŷƄ ƈƊŷſźƀƉƄƂ ƋƄ űźƃźƏƊźƁź, Ƌ ŭƊƈƀźſ 
federácii a v Bielorusku vrátane, okrem iného, vlády Venezuely, vlády Ruskej federácie a vlády 
Bieloruska, a to ani v mene týchto osôb a subjektov, a ƇƄƋƃŶƀƄ ƃźƈƂú ŷƎť ŮƁƊžŷƎ ŶƁźŷƄ ƋýƈƉƊƅƎ ŮƁƊžžźŷ 
ƅƄƊžžƉé Ƌ ƅƇƄƈƅźŸŽ ƉŶƀýŸŽƉƄ Ƅƈôŷ ŶƁźŷƄ ƈƊŷſźƀƉƄƋ. 

2. PODMIENKY PODPORY 

Poplatky za technickú podporu 
ūƄƅƁŶƉƀƎ ƏŶ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƈú ƈƅƁŶƉƃé Ŷ ƂƊƈžŶ ƈŶ ƊŽƇŶŹžť ƃŶ ſźŹźƃ (D) ƇƄƀ ƅƇźŹ ƄŷŹƄŷíƂ 
ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃžŶ ƅƄŹƅƄƇƎ, ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź Ƌ ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƄŷſźŹƃáƋƀź, Ƌ ƅƁáƃź ƅƁŶƉžźŷ ŶƁźŷƄ ƏƂƁƊƋź Ƅ ŻžƃŶƃŸƄƋŶƃí 

http://www.oracle.com/us/support/library/tsp-soc-069318.pdf
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alebo leasingu s ŪƇŶŸƁź ŶƁźŷƄ ƅƇžŹƇƊžźƃƄƊ ƈƅƄƁƄčƃƄƈťƄƊ ŪƇŶŸƁź (ďŶƁźſ Ɓźƃ „Plán platieb“) ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ. 
ũŶ ƈƅƇŶŸƄƋŶƃžź ZáƀŶƏƃíƀƄƋźſ ƄŷſźŹƃáƋƀƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ Ɗ ŪƇŶŸƁź ƈŶ ƋƎžŶŹƊſź ƅƁŶƉŷŶ ƄŹ ZáƀŶƏƃíƀŶ 
ŶƁźŷƄ ƏáƋäƏƄƀ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƏŶƅƁŶƉžť (ƃŶƅƇ. ƄŷſźŹƃáƋƀŶ, ƈƀƊƉƄčƃá ƅƁŶƉŷŶ ŶƁźŷƄ žƃý ƈŸŽƋáƁźƃý ƈƅôƈƄŷ 
platby). Faktúra sa vƎƈƉŶƋí Ŷž ƅƄ ƅƇžſŶƉí ƏáƋäƏƀƊ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƏŶƅƁŶƉžť Ŷ ƄŹƄšƁź ƈŶ ƃŶ ſźŹƃƊ ŻŶƀƉƊƇŶčƃú 
ŶŹƇźƈƊ, ƀƉƄƇú ZáƀŶƏƃíƀ ƊƇčí. ű ƅƇíƅŶŹź, žź ƅƁŶƉŷŶ ƃźŷƊŹź ƄŹƄƈƁŶƃá, ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ƈŶ 
ƊƀƄƃčžŶ. ůźŸŽƃžŸƀá ƅƄŹƅƄƇŶ ƈŶ ƅƄƈƀƎƉƃź Ƌ ƈúƁŶŹź ƈ ƅƄŹƂžźƃƀŶƂž ƄŷſźŹƃáƋƀƎ, Ƌ ƇáƂŸi ktorej sa 
ƅƄƈƀƎƉƊſź. ūƄƅƁŶƉƀƎ ƏŶ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƈú ƋšŶƀ ƈƅƁŶƉƃé Ƌ ƏƂƎƈƁź ūƁáƃƊ ƅƁŶƉžźŷ Ŷ ƂƊƈžŶ ƈŶ ƊŽƇŶŹžť Ƌ 
súlade so zmluvnými podmienkami daného Plánu platieb. 

Obdobie podpory 
ūƄƀžŶľ ƃžź ſź Ƌ objednávke Zákazníka uvedené inak, poskytovanie technickeſ ƅƄŹƅƄƇƎ ſź účžƃƃé ƄŹ 
ŹáƉƊƂƊ ƃŶŹƄŷƊŹƃƊƉžŶ účžƃƃƄƈƉž ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƄŷſźŹƃáƋƀƎ. ūƄƀžŶľ ZáƀŶƏƃíƀ ƄŷſźŹƃáƋŶƁ ƅƇƄƈƉƇźŹƃíŸƉƋƄƂ 
ŤƃƉźƇƃźƉƄƋéŽƄ ƄŷŸŽƄŹƊ ŪƇŶŸƁź (ŪƇŶŸƁź ŮƉƄƇź), účžƃƃƄƈť ƃŶƈƉáƋŶ ŹňƄƂ ƅƇžſŶƉžŶ ƄŷſźŹƃáƋƀƎ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƏƄ 
ƈƉƇŶƃƎ ŪƇŶŸƁź. ūƄƀžŶľ ƃžź ſź Ƌ ƄŷſźŹƃávke uvedené inak, podmienky technickej podpory Oracle vrátane 
ŸźƃƎ ƈŶ ƋƏťŶŽƊſú ƃŶ DE-ƂźƈŶčƃé ƄŷŹƄŷžź ƅƄŹƅƄƇƎ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „Obdobie podpory“). ŪŷſźŹƃáƋƀŶ 
ZáƀŶƏƃíƀŶ ƃŶ ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ſź ƅƄ ƏŶŹŶƃí ƃźƄŹƋƄƁŶƉźľƃá Ŷ ƋšźƉƀƎ ƏŶƅƁŶƉźƃé ƈƊƂƎ ƈú 
bez nároku ƃŶ ƋƇáƉźƃžź ƅźňŶƏí, ƈ výnimkou prípadov stanovených v ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƄŷſźŹƃáƋƀź. ŪƇŶŸƁź ƃžź 
ſź ƅƄƋžƃƃá ƅƄƈƀƎƉƃúť ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄ ƊƀƄƃčźƃí ŪŷŹƄŷžŶ ƅƄŹƅƄƇƎ.  

Súbor licencií 
ŮúŷƄƇ ƁžŸźƃŸží ƅƄƏƄƈƉáƋŶ ž) ƏƄ ƋšźƉƀýŸŽ ƁžŸźƃŸží ZáƀŶƏƃíƀŶ ƃŶ ƅƇƄżƇŶƂ ƋƇáƉŶƃź ƋšźƉƀých klauzúl* 
(napr. Database Enterprise Edition a Enterprise Edition Options; Purchasing a Purchasing Options), 
programov Data Enterprise Management* (napr. Database Enterprise Edition a Diagnostics Pack) alebo 
ƈŶƂƄƄŷƈƁƊžƃýŸŽ ƂƄŹƊƁƄƋ* (ƃŶƅƇ. ţƊƂŶƃ ŭźƈƄƊƇŸźƈ a Self-Service Human Resources) licencovaných 
pre takéto programy, ii) zo ƋšźƉƀýŸŽ ƁžŸźƃŸží ZáƀŶƏƃíƀŶ ƃŶ ƅƇƄżƇŶƂ, ƀƉƄƇé ƏŹžźľŶſú ƇƄƋƃŶƀý ƏŹƇƄſƄƋý 
kód**, alebo iii) pre programy Crystal Ball, z rovnakých licencií na program obsiahnutých v jednej 
objednávke, iv) ƅƇź ƅƇƄżƇŶƂƎ ťŶƋŶ ŠƂŷźŹŹźŹ ŝžƃŶƇƎ, ƏƄ ƋšźƉƀýŸŽ ŹžƈƉƇžŷƊƄƋŶƃýŸŽ ſźŹƃƄƉžźƀ 
ƅƇƄżƇŶƂƄƋ ƋƁƄžźƃýŸŽ ŹƄ ƀŶžŹéŽƄ ſźŹžƃźčƃéŽƄ ŶƅƁžƀŶčƃéŽƄ ƅƇƄŹƊƀƉƊ ťŶƋŶ ƅƄŹľŶ ƁžŸźƃčƃźſ ƏƂƁƊƋƎ ťŶƋŶ 
Binary License a ŭźŹžƈƉƇžŷƊƉžƄƃ ŜżƇźźƂźƃƉ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „BLRA“) ƂźŹƏž ZáƀŶƏƃíƀƄƂ Ŷ Oracle, v) ak 
Zákazník distribuuje programy Java Restricted Use Binary alebo ak distribuuje programy Java 
Embedded Binary v ƇáƂŸž ƅƇƄżƇŶƂƊ ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ ūƁŶƉŻƄƇƂ ŤƃƉźżƇŶƉƄƇ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „OJPI“), ƏƄ ƋšźƉƀýŸŽ 
ƁžŸźƃŸží ƀƄƃŸƄƋéŽƄ ƅƄƊžíƋŶƉźľŶ ƃŶ ƅƇƄżƇŶƂƎ ƋƁƄžźƃé ŶƁźŷƄ ƏŶŽƇƃƊƉé ŹƄ ŶƅƁžƀŶčƃéŽƄ ƅƇƄŹƊƀƉƊ ťŶƋŶ 
ƅƄŹľŶ ŝŧŭŜ, ŶƁźŷƄ Ƌž) Ə ƁžŸźƃŸžź ƇƄƋƃŶƀéŽƄ ƅƇƄżƇŶƂƊ ŷźƏ ƄŽľŶŹƊ ƃŶ ƉƄ, čž ŷƄƁŶ ƏŶƀúƅźƃá ŶƀƄ ƉƇƋŶƁá 
licencia, alebo ako predplatné licencie. Do definície súboru licencií nie sú zahrnuté vývojové 
a ŹźƂƄƃšƉƇŶčƃé ƁžŸźƃŸie dostupné prostredníctvom siete Oracle Partner Network alebo Oracle 
Technology Network. 

* ūƄŹľŶ ŸźƃƃíƀŶ ŪƇŶŸƁź. 

** Programy, ktoré majú rovnaký zdrojový kód, sú:  

• Database Enterprise Edition, Database Standard Edition, Database Standard Edition 
One, Oracle Database Standard Edition 2 a Personal Edition 

• Internet Application Server Enterprise Edition, Internet Application Server Standard 
Edition, WebLogic Server Enterprise Edition, WebLogic Server Standard Edition, 
WebLogic Suite a Web Tier 

• Programy Oracle FLEXCUBE Core Banking 
• Programy Oracle FLEXCUBE Universal Banking for Retail 
• Programy Oracle FLEXCUBE Universal Banking for Corporate 
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• Programy Oracle FLEXCUBE Lending & Leasing 
• Programy Oracle Daybreak 
• Programy Oracle Banking 

Ak je Zákazník partnerom Oracle a ƅƄƈƀƎƉƊſź ƀƄƃŸƄƋéƂƊ ƅƄƊžíƋŶƉźľƄƋž ƅƇƋú ƁíƃžƊ ƅƄŹƅƄƇƎ 
(napr. ŠƂŷźŹŹźŹ ŮƄŻƉƌŶƇź ŧžŸźƃƈź (ďŶƁźſ Ɓźƃ „ESL“), ŜƅƅƁžŸŶƉžƄƃ ŮƅźŸžŻžŸ šƊƁƁ Űƈź (ďŶƁźſ Ɓźƃ „ASFU“) 
ŶƁźŷƄ ŶƀéƀƄľƋźƀ žƃé ŶƊƉƄƇžƏƄƋŶƃé ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃžź ƅƇƋźſ Ɓíƃžź ƅƄŹƅƄƇƎ ƏƄ ƈƉƇŶƃƎ ŪƇŶŸƁź), súbor licencií 
ƅƄƏƄƈƉáƋŶ ƏƄ ƋšźƉƀýŸŽ ƁžŸźƃŸží ƀƄƃŸƄƋéŽƄ ƅƄƊžíƋŶƉźľŶ ƃŶ ƅƇƄżƇŶƂƎ ƋƈƉŶƋŶƃé ŶƁźŷƄ ƏŶŽƇƃƊƉé ŹƄ ŝŶƁíčƀŶ 
ŶƅƁžƀáŸží ƅƄŹľŶ şžƈƉƇžŷƊčƃźſ ƏƂƁƊƋƎ Ƅ ŠŮŧ, şžƈƉƇžŷƊčƃźſ ƏƂƁƊƋƎ Ƅ ŜŮšŰ ŶƁźŷƄ žƃźſ ŹžƈƉƇžŷƊčƃźſ ƏƂƁƊƋƎ 
medzi Zákazníkom a Oracle. Ak má koncový ƅƄƊžíƋŶƉźľ Ŷſ ƁžŸźƃŸžź ƃŶ ƅƁƃé ƋƎƊžžƉžź (šƊƁƁ Űƈź) 
ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƅƇžŶƂƄ ZáƀŶƏƃíƀƄƂ, ƅƄƉƄƂ Ŷſ ƉžźƉƄ ƁžŸźƃŸžź ƃŶ ƅƁƃé ƋƎƊžžƉžź ƂƊƈžŶ ŷƎť ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƃŶ 
rovnakej úrovni ako licencie ASFU alebo ESL. 

Ŝƀ ŪƇŶŸƁź ƅƄƈƀƎƉƊſź ƅƇƋú ƁíƃžƊ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƇź ƋšźƉƀƎ ƁžŸźƃŸžź ŜŮšU a ƁžŸźƃŸžź ƃŶ ƅƁƃé ƋƎƊžžƉžź ƀƄƃŸƄƋéŽƄ 
ƅƄƊžíƋŶƉźľŶ, ƅƄƉƄƂ ƂƊƈžŶ ŷƎť ƁžŸźƃŸžź ŜŮšŰ Ŷſ ƁžŸźƃŸžź ƃŶ ƅƁƃé ƋƎƊžžƉžź ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƃŶ ƇƄƋƃŶƀźſ 
úƇƄƋƃž. Ŝƀ ƋšŶƀ ŪƇŶŸƁź ƅƄƈƀƎƉƊſź ƅƇƋú ƁíƃžƊ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƇź ƁžŸźƃŸžź ƃŶ ƅƁƃé ƋƎƊžžƉžź ƀƄƃŸƄƋéŽƄ ƅƄƊžíƋŶƉźľŶ 
a Zákazník poskytuje prvú líniu podpory pre licencie ASFU alebo ESL, potom sa tieto licencie 
ƃźƅƄƋŶžƊſú ƏŶ ƈúčŶƈť ƉƄŽƄ žƈƉéŽƄ ƈúŷƄƇƊ ƁžŸźƃŸží. 

ŵŽƄŹŶ úƇƄƋƃí ƈƁƊžŷƎ 
ūƇž ƏíƈƀŶƋŶƃí ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ƂƊƈžŶ ŷƎť ƋšźƉƀƎ ƁžŸźƃŸžź Ƌ danom súbore licencií podporované 
v rámci rovnakźſ úƇƄƋƃź ƈƁƊžžźŷ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ (ƃŶƅƇ. ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ, ŪƇŶŸƁź 
ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ, ŶƁźŷƄ ŷźƏ ƅƄŹƅƄƇƎ). Ŝƀ ZáƀŶƏƃíƀ ƅƇžŹá ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ, 
Ŷſ ƃŶďŶƁźſ ƂƊƈí ƊŹƇžžŶƋŶť ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃse & Support pre celý súbor 
ƁžŸźƃŸží. ūƄŹľŶ ŹƄƈƉƊƅƃƄƈƉž ƂƊƈí ZáƀŶƏƃíƀ ƏíƈƀŶť ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƇź ƋšźƉƀƎ ƁžŸźƃŸžź ƀƄƃƀƇéƉƃźſ 
ƋźƇƏžź ƅƇƄżƇŶƂƊ, Ŷƀ ƏíƈƀŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƇź ƀƉƄƇúƀƄľƋźƀ ƁžŸźƃŸžƊ Ƌ takejto verzii. Zákazník nesmie 
ƅƄŹƅƄƇƄƋŶť ƅƄŹƈúŷƄƇ ƁžŸźƃŸží v ƇáƂŸž ƈúŷƄƇƊ ƁžŸźƃŸží. ŮúŷƄƇ ƁžŸźƃŸží ƈŶ ƂƊƈí Əúžžť ƊƀƄƃčźƃíƂ ƋšźƉƀýŸŽ 
ƃźƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃýŸŽ ƁžŸźƃŸží. ZáƀŶƏƃíƀ ŷƊŹź ƂƊƈžźť ƏŹƄƀƊƂźƃƉƄƋŶť ƊƀƄƃčźƃžź ƁžŸźƃŸží ƅƄƉƋƇŹźƃíƂ 
o ƊƀƄƃčźƃí.  

Obnovenie technickej podpory Oracle 
Ak je technická ƅƄŹƅƄƇŶ ƅƇźƇƊšźƃá ŶƁźŷƄ ƃebola pôvodne zakúpená s licenciou na program, bude 
ƈƉŶƃƄƋźƃý ƅƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ƄŷƃƄƋźƃžź. ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ƄŷƃƄƋźƃžź ƈŶ ƋƎƅƄčíƉŶ ƉŶƀƉƄ: Ŷ) Ŷƀ ŷƄƁŶ ƉźŸŽƃžŸƀá 
ƅƄŹƅƄƇŶ ƅƇźƇƊšźƃá, ƅƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ƄŷƃƄƋźƃžź ŷƊŹź DHC % ƅƄƈƁźŹƃéŽƄ ƇƄčƃéŽƄ ƉźŸŽƃžŸƀéŽƄ ƅƄƅƁŶƉƀƊ, 
ktorý Zákazník zŶƅƁŶƉžƁ ƅƇź ƅƇíƈƁƊšƃé ƅƇƄżƇŶƂƎ; ŷ) Ŷƀ ZáƀŶƏƃíƀ ƃžƀŹƎ ƃźčźƇƅŶƁ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƇź 
ƅƇíƈƁƊšƃé ƅƇƄżƇŶƂƎ, potom bude poplatok za obnovenie 150 % čžƈƉéŽƄ ƅƄƅƁŶƉƀƊ ƏŶ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ, 
ktorý by sa bol účƉƄƋŶƁ, Ŷƀ ŷƎ ŷƄƁŶ ƅƄŹƅƄƇŶ ƅôƋƄŹƃź objednaná pre ƅƇíƈƁƊšƃý program, na základe 
cenových podmienok Oracle Support platných v čŶƈź ƄŷƃƄƋźƃžŶ. ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ƄŷƃƄƋźƃžź Ƌ ŷƄŹź Ŷ) ƈŶ 
ƅƇźƅƄčíƉŶ ƄŹ ŹáƉƊƂƊ, ƀźď ŷƄƁŶ ƉźŸŽƃžŸƀá ƅƄŹƅƄƇŶ ƄŷſźŹƃŶƃá, Ŷž ƅƄ ŹáƉƊƂ, ƀźď ŷƄƁŶ ƉźŸŽƃžŸƀá 
ƅƄŹƅƄƇŶ ƅƇźƇƊšźƃá. ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ƄŷƃƄƋźƃžź Ƌ bode ŷ) ƈŶ ƅƇźƅƄčíƉŶ ƈƅäƉƃź ƀ pôvodnému dátumu 
objednávky licencie na program. 

ŪƀƇźƂ ƅƄƅƁŶƉƀƊ ƏŶ ƄŷƃƄƋźƃžź ƊƋźŹźƃéŽƄ ƋƎššžź ƂƊƈí ZáƀŶƏƃíƀ ƏŶ ŪŷŹƄŷžź ƅƄŹƅƄƇƎ ƏŶƅƁŶƉžť ƅƄƅƁŶƉƄƀ 
ƏŶ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ. ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƈŶ ƋƎƅƄčíƉŶ ƉŶƀƉƄ: ž) Ŷƀ ŷƄƁŶ ƉźŸhnická podpora 
ƅƇźƇƊšźƃá, ƅƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ technickú podporu na 12-mźƈŶčƃé ŪŷŹƄŷžź ƅƄŹƅƄƇƎ ŷƊŹź ƅƄƈƁźŹƃý ƇƄčƃý 
technický poplatok, ktorý Zákazník zaplatil pre ƅƇíƈƁƊšƃý ƅƇƄżƇŶƂ; ŶƁźŷƄ žž) Ŷƀ ZáƀŶƏƃíƀ ƃžƀŹƎ ƃźčźƇƅŶƁ 
technickú podporu pre ƅƇíƈƁƊšƃý ƅƇƄżƇŶƂ, ƅƄƉƄƂ sa poplatok za ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƇƄƋƃŶť 
ƅƄƅƁŶƉƀƊ, ƀƉƄƇý ŷƎ ƈŶ ŷƄƁ účƉƄƋŶƁ, Ŷƀ ŷƎ ŷƄƁŶ ƅƄŹƅƄƇŶ ƅôƋƄŹƃź ƄŷſźŹƃŶƃá ƅƇź ƅƇíƈƁƊšƃý ƅƇƄżƇŶƂ, 
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na základe cenových podmienok Oracle Support platných v čŶƈź ƄŷƃƄƋźƃžŶ. ũŶ ƅƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ƇƄčƃú 
podporu uvedený v bodoŸŽ ž) Ŷ žž) ƋƎššžź ƂƄžƃƄ ƊƅƁŶƉƃžť úƅƇŶƋƎ ƏŶ ƄŷƃƄƋźƃžź. 

Ak Zákazník v minulosti získal technickú podporu od autorizovaného distribútora Oracle a teraz získava 
technickú podporu priamo od Oracle, k poplatku za obnovenie a poplatku za technickú podporu 
ZákazníƀŶ Ƃôžź ŷƎť ƅƇžƇáƉŶƃé ƃŶƋýšźƃžź. Ŝƀ ƈŶ ƃźƄŷƃƄƋí ƅƄŹƅƄƇŶ ƅƇź ŸźƁý ƈúŷƄƇ ƁžŸźƃŸží ŶƁźŷƄ Ŷƀ ƈŶ 
obnoví podpora pre podsúbor licencií objednávky, potom sa uplatnia podmienky Súboru licencií, Zhody 
úƇƄƋƃí ƈƁƊžŷƎ Ŷ ŞźƃƎ ƅƄ Əƃížźƃí ƅƄčƉƊ ƁžŸźƃŸží ŶƁźŷƄ úƇƄƋƃź ƅƄŹpory. 

ŞźƃŶ ƅƄ Əƃížźƃí ƅƄčƉƊ ƁžŸźƃŸží ŶƁźŷƄ úƇƄƋƃź ƅƄŹƅƄƇƎ 
Cena za podporu závisí od úrovne podpory a objemu licencií, pre ktoré je objednaná podpora. V prípade 
ƊƀƄƃčźƃžŶ ƅƁŶƉƃƄƈƉž ƅƄŹƈúŷƄƇƊ ƁžŸźƃŸží Ƌ rámci jednej objednávky alebo v ƅƇíƅŶŹź ƏƃížźƃžŶ úƇƄƋƃź 
podpory sa cena podpory pre zostávajúce licencie v rámci ƉźſƉƄ ƄŷſźŹƃáƋƀƎ ƈƉŶƃƄƋí ƅƄŹľŶ ŸźƃƃíƀƄƋźſ 
ceny Oracle za podporu platnej v čŶƈź ƊƀƄƃčźƃžŶ ŶƁźŷƄ ƏúžźƃžŶ ƅƄŹƅƄƇƎ Əƃížźƃźſ Ƅ ƅƇíƈƁƊšƃú 
šƉŶƃŹŶƇŹƃú ƏľŶƋƊ. ůŶƀáƉƄ ŸźƃŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ƃźƅƇźƀƇƄčí ƅƇźŹŸŽáŹƏŶſúŸź ƅƄƅƁŶƉƀƎ ƏŶ ƅƄŹƅƄƇƊ Ŷ ŶƀéƀƄľƋźƀ 
ƅƇíƈƁƊšƃé ƇƄčƃé úƅƇŶƋƎ ƅƄƅƁatok pre krajinu zaplatené za zostávajúce licencie, ako aj za licencie, ktoré 
ƈú ƊƀƄƃčźƃé ŶƁźŷƄ ƃźƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé, Ŷ ƃźƏƃížž ƈŶ ƅƄŹ ƅƇźŹŸŽáŹƏŶſúŸź ƅƄƅƁŶƉƀƎ ƏŶ ƅƄŹƅƄƇƊ ƏŶƅƁŶƉźƃé 
ƏŶ ƁžŸźƃŸžź, ƀƉƄƇé ƈú ƃŶďŶƁźſ ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé. Ŝƀ ƈŶ Ƌ objednávke licencií, v rámci ktorej sa licencie 
ƊƀƄƃčƊſú, ƈƉŶƃƄƋžƁƄ ƅƄŹƇžŶƃžź ŸźƃƎ ƅƇź ďŶƁšžź ƁžŸźƃŸžź, ƅƄŹƅƄƇŶ ƅƇź ƋšźƉƀƎ ƁžŸźƃŸžź ƄŷſźŹƃŶƃé ƃŶ 
ƏáƀƁŶŹź ƅƄŹƇžŶƃžŶ ŸźƃƎ ƈŶ ŷƊŹź ƄŸźňƄƋŶť ƅƄŹľŶ ŸźƃƃíƀƄƋźſ ŸźƃƎ ŪƇŶŸƁź ƏŶ podporu platnej v čŶƈź 
ƏúžźƃžŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƄ ƄŹƅƄčíƉŶƃí ƅƇíƈƁƊšƃźſ šƉŶƃŹŶƇŹƃźſ ƏľŶƋƎ. 

Prispôsobený balík aplikácií 
ůźŸŽƃžŸƀá ƅƄŹƅƄƇŶ ƈŶ ƃźƈƂžź ƅƇźƇƊšžť ƅƇź ſźŹźƃ ƅƇƄżƇŶƂƄƋý ƂƄŹƊƁ Ƌ rámci prispôsobeného balíka 
aplikácií. 

Nepodporované programy 
Zákazníci s ƃźƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃýƂž ƅƇƄżƇŶƂŶƂž ƃźƂŶſú ƃáƇƄƀ ƃŶ ƈťŶŽƄƋŶƃžź Ŷ ƅƇžſíƂŶƃžź úŹƇžŷƄƋých 
ƋƎŹŶƃí, ƏáƅƁŶƉ, ƉźƁźŻƄƃžŸƀźſ ƅƄƂƄŸž Ŷƃž žƃýŸŽ ƈƁƊžžźŷ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƇź nepodporované programy. 
ŝŶƁíƀƎ Şş ŶƁźŷƄ ƅƇƄżƇŶƂƎ ƏŶƀúƅźƃé ŶƁźŷƄ ƈƉžŶŽƃƊƉé ƃŶ ƈƀúšƄŷƃé ƅƄƊžžƉžź, ƅƄƊžžƉžź ƈ inými 
podporovanými programami, príp. zakúpené alebo stiahnuté ako náŽƇŶŹƃé ƂéŹžá ƈŶ ƃźƈƂú ƅƄƊžíƋŶť 
na aktualizáciu nepodporovaných programov. 

Technické kontaktné osoby 
ůźŸŽƃžŸƀé ƀƄƃƉŶƀƉƃé ƄƈƄŷƎ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƈú ſźŹžƃýƂž ƀƄƃƉŶƀƉŶƂž ƂźŹƏž ZáƀŶƏƃíƀƄƂ Ŷ ŪŮŮ ƅƇź ƈƁƊžŷƎ 
technickej podpory. Technické kontaktné osoby ZáƀŶƏƃíƀŶ ƂƊƈžŶ ƂŶť ŶŷƈƄƁƋƄƋŶƃé ƅƇžƃŶſƂźƃšƄƂ 
úƋƄŹƃé ƏáƀƁŶŹƃé šƀƄƁźƃžź Ƅ ƅƇƄŹƊƀƉź Ŷ, Ƌ ƅƇíƅŶŹź ƅƄƉƇźŷƎ, Ŷſ ŹƄŹŶƉƄčƃé šƀƄƁźƃžŶ ƊƇčźƃé ƅƇź šƅźŸžŻžŸƀú 
ŻƊƃƀŸžƊ ŶƁźŷƄ ŻáƏƊ žƂƅƁźƂźƃƉáŸžź, šƅźŸžŶƁžƏƄƋŶƃé ƅƄƊžíƋŶƃžź ƅƇƄŹƊƀƉƊ ŶƁźŷƄ ƂžżƇáŸžƊ. ůźŸŽƃžŸƀé 
kontaktné osobƎ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƂƊƈžŶ ƂŶť ƅƄƏƃŶƉƀƎ Ƅ podporovaných programoch Oracle 
a ZáƀŶƏƃíƀƄƋƄƂ ƅƇƄƈƉƇźŹí ŪƇŶŸƁź, ŶŷƎ ŹƄƀáƏŶƁž ƋƎƇžźšžť ƈƎƈƉéƂƄƋé ƅƇƄŷƁéƂƎ Ŷ ƅƄƂôŸť ŪƇŶŸƁź Ŷſ 
s analýzou a ƇžźšźƃíƂ ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ. ūƇž ƏŶŹáƋŶƃí ƈźƇƋžƈƃźſ ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƂƊƈí ƂŶť ƉźŸŽƃžŸƀá 
kontaktná osoba Zákazníka základné poznatky o probléme, ktorý sa u ZáƀŶƏƃíƀŶ ƋƎƈƀƎƉƄƁ, Ŷ ƂƊƈí ŷƎť 
ƈŸŽƄƅƃá ƅƇƄŷƁéƂ ƇźƅƇƄŹƊƀƄƋŶť, ŶŷƎ ŹƄƀáƏŶƁŶ ŪƇŶŸƁź ƅƄƂôŸť ƈ ŹžŶżƃƄƈƉžƀƄƊ Ŷ zatriedením problému. 
ŜŷƎ ZáƀŶƏƃíƀ ƅƇźŹžšžźƁ ƅƇźƇƊšźƃžƊ ƈƁƊžžźŷ ƅƄŹƅƄƇƎ, ſź ƅƄƋžƃƃý žƃŻƄƇƂƄƋŶť ŪŮŮ Ƅ presune kompetencií 
technickej kontaktnej osoby na inú osobu. 

ZáƀŶƏƃíƀ Ƃôžź ƊƇčžť ſźŹƃƊ (D) ƅƇžƂáƇƃƊ ƄƈƄŷƊ Ŷ šƉƎƇž (G) ƏáƁƄžƃé ƄƈƄŷƎ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „Technický kontakt“) 
ƃŶ ſźŹźƃ ƈúŷƄƇ ƁžŸźƃŸží, ƀƉƄƇé ŷƊŹú ƈƁúžžť ŶƀƄ ƀƄƃƉŶƀƉƎ ƅƇź ƈƉƎƀ ƈ OSS. ZŶ ƀŶžŹýŸŽ ŹƋźƈƉƄ ƅäťŹźƈžŶƉ ƉžƈíŸ 
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amerických dolárov (250 000 ŰŮş) čžƈƉýŸŽ ƅƄƅƁŶƉƀƄƋ ƏŶ ƅƄŹƅƄƇƊ Ƃá ZáƀŶƏƃíƀ ƂƄžƃƄƈť ƊƇčžť ďŶƁšžź 
dva (2) primárne a ďŶƁšžź šƉƎƇž (G) ƏáƁƄžƃé ƀƄƃƉŶƀƉƎ ƃŶ ſźŹźƃ ƈúŷƄƇ ƁžŸźƃŸží. ūƇžƂáƇƃƎ ůźŸŽƃžŸƀý ƀƄƃƉŶƀƉ 
zákazníka je zodpovedný ƏŶ ž) ŹƄŽľŶŹ ƃŶŹ čžƃƃƄƈťƄƊ ƈúƋžƈžŶŸƄƊ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž ZáƀŶƏƃíƀŶ 
Ŷ žž) ƋƎƉƋƄƇźƃžź Ŷ ƏŶƋźŹźƃžź ƅƇƄŸźƈƄƋ ƇžźšźƃžŶ ƅƇƄŷƁéƂƄƋ Ƌ ƇáƂŸž ƄƇżŶƃžƏáŸžź ZáƀŶƏƃíƀŶ. ZáƁƄžƃé 
ůźŸŽƃžŸƀé ƀƄƃƉŶƀƉƎ ƈú ƏƄŹƅƄƋźŹƃé ƏŶ Ƈžźšźƃžź ƅƇƄŷƁéƂƄƋ ƅƄƊžíƋŶƉźľƄƋ. ZáƀŶƏƃíƀƄƋž Ƃôžź ŷƎť 
účƉƄƋŶƃý ƅƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ƊƇčźƃžź ďŶƁšíŸŽ ůźŸŽƃžŸƀýŸŽ ƀƄƃƉŶƀƉƄƋ.  

ŪƇŶŸƁź ſź ƄƅƇáƋƃźƃá ƅƇźƋźƇžť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƅƇźŹƁƄžźƃé ůźŸŽƃžŸƀýƂž ƀƄƃƉŶƀƉŶƂž ZáƀŶƏƃíƀŶ Ŷ 
ƄŹƅƄƇƊčžť šƅźŸžŻžŸƀé šƀƄƁźƃžź ƈ ŸžźľƄƂ ƋƎƁúčžť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ, ƀƉƄƇýƂ ŷƎ ŷƄƁƄ ƂƄžƃé ƊƋźŹźným 
šƀƄƁźƃíƂ ƅƇźŹíƈť. 

Aktualizácie programov 
ŜƀƉƊŶƁžƏáŸžŶ ƏƃŶƂźƃá ƃáƈƁźŹƃé ƋƎŹŶƃžź ƅƇƄżƇŶƂƊ, ƀƉƄƇé ŪƇŶŸƁź ƋƄ ƋšźƄŷźŸƃƄƈƉž ƈƅƇíƈƉƊƅňƊſź ƅƇź 
licencie na ƅƇƄżƇŶƂƎ ƈƋƄſžƂ ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃýƂ ƏáƀŶƏƃíƀƄƂ ŷźƏ ŹƄŹŶƉƄčƃéŽƄ ƁžŸźƃčƃéŽƄ ƅƄƅƁŶƉƀƊ 
s výnimkou prípadných poplatkov za dodanie, ak si Zákazník objednal ponuku technickej podpory, 
ƀƉƄƇá ƏŶŽŕňŶ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƈƄŻƉƋéƇƄƋ ƃŶ tieto licencie na ƅƇíƈƁƊšƃé čŶƈƄƋé ƄŷŹƄŷžź. ŜƀƉƊŶƁžƏáŸžź 
ƃźƏŶŽŕňŶſú žžŶŹƃź ƋƎŹŶƃžŶ, Ŷƃž ƋƄƁžƉźľƃé čž ŷƊŹúŸź ƅƇƄżƇŶƂƎ, ƃŶ ƀƉƄƇé ŪƇŶŸƁź ƅƄƈƀƎƉƊſź ƁžŸźƃŸže 
ƈŶƂƄƈƉŶƉƃź. ŜƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƈŶ ƅƄƈƀƎƉƊſú ƋƉźŹƎ, ƀźď ƈú ŹƄƈƉƊƅƃé (ƅƄŹľŶ ƇƄƏŽƄŹƃƊƉžŶ ŪƇŶŸƁź), Ŷ nemusia 
ƏŶŽŕňŶť ƋšźƉƀƎ ƅƇźŹŸŽáŹƏŶſúŸź ŹƄƈƉƊƅƃé ƋźƇƏžź ƅƇź ƅƇƄżƇŶƂ, ƀƉƄƇý ŪƇŶŸƁź ƃŶŹƄŷƊŹƁŶ. ŪƇŶŸƁź ƃžź ſź 
ƅƄƋžƃƃá ƋƎƋíſŶť žžŶŹƃź ŷƊŹúŸź ƅƇƄżƇŶƂƎ ŶƁźŷƄ ŻƊƃƀŸžź. űšźƉky dostupné aktualizácie budú Zákazníkovi 
ŹƄŹŶƃé, ŶƁźŷƄ ƈƅƇíƈƉƊƅƃźƃé ƃŶ ƈƉžŶŽƃƊƉžź. Ŝƀ ƈú ŹƄƇƊčźƃé, ZáƀŶƏƃíƀ ŹƄƈƉŶƃź ſźŹƃƊ ƀóƅžƊ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź 
ƅƇź ƀŶžŹý ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃý ƄƅźƇŶčƃý ƈƎƈƉéƂ, ƅƇź ƀƉƄƇé ŷƄƁž ƏŶƀúƅźƃé ƁžŸźƃŸžź ƃŶ ƅƇƄżƇŶƂƎ. ZŶ 
ƀƄƅíƇƄƋŶƃžź, ƈťŶŽƄƋŶƃžź Ŷ žƃšƉŶƁáŸžƊ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸží ƃźƈžź ƏƄŹƅƄƋźŹƃƄƈť ZáƀŶƏƃíƀ. 

ūƇáƋƄ ƃŶ ƏƇƊšźƃžź ƅƄŹƅƄƇƎ 
V ƇáƂŸž žžƋƄƉƃéŽƄ ŸƎƀƁƊ ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ ŪƇŶŸƁź Ƃôžź ŷƎť ƅƄƉƇźŷƃé ƏƇƊšžť ƅƄŹƅƄƇƊ ƃžźƀƉƄƇýŸŽ ƋźƇƏží 
programov (ƋƇáƉŶƃź ŶƀýŸŽƀƄľƋźƀ ƋƈƉŶƋŶƃýŸŽ ƅƇƄżƇŶƂƄƋ ƉƇźƉíŸŽ ƈƉƇáƃ, ƀƉƄƇýŸŽ ƅƄŹƅƄƇƊ ƊƀƄƃčžƁ 
ƋýƇƄŷŸŶ ŶƁźŷƄ ƅƇźŹŶſŸŶ ƉŶƀýŸŽƉƄ ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, ƅƇź ƀƉƄƇé ƅƄŹľŶ ƇƄƏŽƄŹƃƊƉžŶ ŪƇŶŸƁź Ƌ ŹƄŷƇźſ ƋžźƇź Ɗž ƃžź 
ſź ƂƄžƃé ƅƄƈƀƎƉƄƋŶť ƅƄŹƅƄƇƊ), a preto si Oracle vyhradzuje toto právo. Verzie programu, ktoré sú 
výslovne uvedené v ŪƇŶŸƁź ūƄŹƂžźƃƀŶŸŽ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž, ƈŶ ƋšŶƀ ƇžŶŹžŶ 
podmienkami uvedenými v ūƄŹƂžźƃƀŶŸŽ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž. ŤƃŻƄƇƂáŸžź Ƅ ƏƇƊšźƃí 
ƅƄŹƅƄƇƎ ƈŶ ƂôžƊ ƏƂźƃžť. 

Prvá a druhá línia podpory 
Zákazƃíƀ ſź ƅƄƋžƃƃý ƏŶƋžźƈť Ŷ ƊŹƇžžŶƋŶť ƄƇżŶƃžƏáŸžƊ Ŷ ƅƇƄŸźƈƎ ƉŶƀ, ŶŷƎ ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƁž „ūƇƋú ƁíƃžƊ ƅƄŹƅƄƇƎ“ 
pre ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƅƇƄżƇŶƂƎ ƅƇžŶƂƄ ƅƇź ƅƄƊžíƋŶƉźľƄƋ ZáƀŶƏƃíƀŶ. ūƇƋá ƁíƃžŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ƂƊƈí ƏŶŽŕňŶť, 
ƄƀƇźƂ žƃéŽƄ, ž) ƅƇžŶƂƊ ƄŹƅƄƋźď ƃŶ ƄƉáƏƀƎ ƅƄƊžíƋŶƉźľƄƋ ƉýƀŶſúŸź ƈŶ ƋýƀƄƃƊ, ŻƊƃƀčƃƄƈƉž ŶƁźŷƄ 
ƅƇźƋáŹƏƀƎ ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃýŸŽ ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, žž) ƅƇžŶƂƊ ƄŹƅƄƋźď ƅƄƊžíƋŶƉźľƄƂ Ƌ súvislosti s problémami 
s podporovanými programami, iii) diagnostiku problémov podporovaných programov a žƋ) Ƈžźšźƃžź 
problémov podporovaných programov. 

Ak ani ƅƄ ƋƎƃŶƁƄžźƃí ƅƇžƂźƇŶƃéŽƄ úƈžƁžŶ ŷźžƃéŽƄ Ƌ ƅƇŶƍž ZáƀŶƏƃíƀ ƃźŹƄƀážź ƅƇƄŷƁéƂƎ ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃýŸŽ 
ƅƇƄżƇŶƂƄƋ ŹžŶżƃƄƈƉžƀƄƋŶť ŶƁźŷƄ ƋƎƇžźšžť, Ƃôžź ƀƄƃƉŶƀƉƄƋŶť ŪƇŶŸƁź Ŷ ƅƄžžŶŹŶť Ƅ „şƇƊŽú ƁíƃžƊ ƅƄŹƅƄƇƎ“. 
ZáƀŶƏƃíƀ ſź ƅƄƋžƃƃý ƋƎƃŶƁƄžžť ƅƇžƂźƇŶƃé úƈžƁžź ŷźžƃé Ƌ praxi na to, aby Oracle poskytol potrebný prístup 
(napr. prístup k ƈúŷƄƇƄƂ úƁƄžžƈƀŶ, ƈúŷƄƇƄƂ ŹźƃƃíƀŶ ŶƁźŷƄ ƋýƅžƈƄƂ Ə databázy) na to, aby Oracle mohla 
ƅƄƈƀƎƉƃúť şƇƊŽú ƁíƃžƊ ƅƄŹƅƄƇƎ. 
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Druhú líniu podpory tvorí i) diagnostika problémov podporovaných programov a ii) primerané úsilie 
ŷźžƃé Ƌ praxi s ŸžźľƄƂ ƋƎƇžźšžť ƄŽƁáƈźƃé Ŷ ƅƇźƊƀáƏŶƉźľƃé ŸŽƎŷƎ Ƌ podporovaných programoch, aby 
ƋýƀƄƃ ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃýŸŽ ƅƇƄżƇŶƂƄƋ ƋƄ ƋšźƉƀýŸŽ ƅƄŹƈƉŶƉƃýŸŽ ŽľŶŹžƈƀáŸŽ ƏƄŹƅƄƋźŹŶƁ ƄƅžƈƊ Ƌ ƅƇíƈƁƊšƃźſ 
dokumentácii. 

ŪƇŶŸƁź ſź ƄƅƇáƋƃźƃá ƅƇźƋźƇžť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƅƇźŹƁƄžźƃé ůźŸŽƃžŸƀýƂž ƀƄƃƉŶƀƉƂž ZáƀŶƏƃíƀŶ 
a ƄŹƅƄƇƊčžť šƅźŸžŻžŸƀé ƏƂźƃƎ Ƌ ƄƇżŶƃžƏáŸžž ŶƁźŷƄ ƅƇƄŸźƈƄŸŽ ƈ ŸžźľƄƂ ƅƄƂôŸť ZáƀŶƏƃíƀƄƋž ƈ ƋƎššžź 
ƄŹƅƄƇúčŶƃýƂž ŷźžƃýƂž ƅƄƈƉƊƅƂž. 

ūƄŹƂžźƃƀƎ ƅƄŹƅƄƇƎ šƅźŸžŻžŸƀźſ ƅƇź ŹƄŹáƋŶƉźľŶ ƉƇźƉźſ ƈƉƇŶƃƎ 
Ak chce Zákazník ƏíƈƀŶť ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ, ƂƊƈí ƏƄƈƉŶť Ƌ podporovanom prostredí vrátane aplikácií 
a ƅƁŶƉŻƄƇžźƂ. Ŝƀ ŹƄŹáƋŶƉźľ ƊƀƄƃčí ƅƄŹƅƄƇƊ ƈƋƄſŽƄ ƅƇƄŹƊƀƉƊ, Ƃôžź ƈŶ ƄŹ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƋƎžŶŹƄƋŶť, ŶŷƎ 
ƅƇźšžźƁ ƃŶ ŶƀƉƊáƁƃƎ ŸźƇƉžŻžƀƄƋŶƃý Ŷ podporovaný produkt, aplikáciu, hardvérovú platformu, rámec, 
ŹŶƉŶŷáƏƊ ŶƁźŷƄ ƀƄƃŻžżƊƇáŸžƊ ƄƅźƇŶčƃéŽƄ ƈƎƈƉéƂƊ, ŶŷƎ ƂƄŽƄƁ Ŷſ ƃŶďŶƁźſ čźƇƅŶť ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ 
podpory od Oracle. 

Technická podpora pre vývojové a ŹźƂƄƃšƉƇŶčƃé ƁžŸźƃŸžź Ŷ licencie pre koncového 
ƅƄƊžíƋŶƉźľŶ 
Technická podpora pre vývojové alźŷƄ ŹźƂƄƃšƉƇŶčƃé ƁžŸźƃŸžź ƈŶ ƅƄƈƀƎƉƊſź ƅƇƄƈƉƇźŹƃíŸƉƋƄƂ čƁźƃƈƉƋŶ 
Zákazníka v ƈžźƉž ŪƇŶŸƁź ūŶƇƉƃźƇũźƉƌƄƇƀ. ŮƀôƇ ŶƀƄ ŷƊŹź ZáƀŶƏƃíƀ ƂôŸť ƅƄƈƀƎƉƄƋŶť ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ 
ƅƇź ƅƇƄżƇŶƂ, ƃŶ ƀƉƄƇý ƅƄƈƀƎƉƄƁ ƁžŸźƃŸžƊ ƀƄƃŸƄƋéƂƊ ƅƄƊžíƋŶƉźľƄƋž, ƂƊƈí ZáƀŶƏƃíƀ ƄƀƇźƂ ƉźŸŽƃžŸƀźj 
ƅƄŹƅƄƇƎ, ƀƉƄƇú Ƃôžź ƏíƈƀŶť ƅƇź ƋýƋƄſƄƋé ŶƁźŷƄ ŹźƂƄƃšƉƇŶčƃé ƁžŸźƃŸžź, ƏíƈƀŶť ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƇź 
takýto program od Oracle a ƃźƅƇźƉƇžžƉź ſƊ ƊŹƇžžŶƋŶť ƅƄčŶƈ ŸźƁéŽƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃžŶ ƅƄŹƅƄƇƎ 
ƀƄƃŸƄƋéƂƊ ƅƄƊžíƋŶƉźľƄƋž.  

3. PODPORA ūŪČŜŮ ŪŝşŪŝŤŜ ŽŤűŪůũŪŮůŤ 
PodƅƄƇŶ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž (ŧžŻźƉžƂź ŮƊƅƅƄƇƉ) ƅƄƏƄƈƉáƋŶ Ə ƉýŸŽƉƄ úƇƄƋƃí ƈƁƊžžźŷ: 

• ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ (ƀƉƄƇá ŷƊŹź ƏŹƄƀƊƂźƃƉƄƋŶƃá Ƌ ƄŷſźŹƃáƋƀź ZáƀŶƏƃíƀŶ Ŷ ƄƏƃŶčƊſź ƈŶ Ŷſ ŶƀƄ 
„ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ“ ŶƁźŷƄ „ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ŮƄŻƉƌŶƇź ūƇźmier 
ŮƊƅƅƄƇƉ“) 

• ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ (ŠƍƉźƃŹźŹ ŮƊƅƅƄƇƉ) (Ŷƀ ſź Ƌ ƅƄƃƊƀź) 
• ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ ƅƄŹƅƄƇŶ (ŮƊƈƉŶžƃžƃż ŮƊƅƅƄƇƉ) 

Ūƅžƈ ƈƁƊžžźŷ ŹƄƈƉƊƅƃýŸŽ Ƌ ƇáƂŸž ƈƁƊžžźŷ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ, ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ Ŷ ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ ƅƄŹƅƄƇŶ ſź 
uvedený v čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

ūƄŹƅƄƇŶ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ƏŶ ŶƀéƀƄľƋźƀ ƅƇíƈƁƊšƃé ƋƎŹŶƃžź ƅƇƄżƇŶƂƊ ŷƊŹź ŹƄƈƉƊƅƃá ƅäť (H) ƇƄƀƄƋ ƄŹ 
ŹáƉƊƂƊ, ƀźď ƈŶ ƋƎŹŶƃžź ƅƇƄżƇŶƂƊ ŪƇŶŸƁź ƈƉŶƃź ƋšźƄŷźŸƃź ŹƄƈƉƊƅƃýƂ, ŶƀƄ ſź ƏŹƄƀƊƂźƃƉƄƋŶƃé 
v dokumentoch o ƅƄƀƇƎƉí ūƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž, ƄƀƇźƂ ƅƇíƅŶŹƄƋ ƊƋźŹźƃýŸŽ ƃžžšžź. ũŶ 
ƀƄƃŸž ƄŷŹƄŷžŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ŷƊŹź ŹƄƈƉƊƅƃá ŷƊď ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ, ŶƁźŷƄ ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ 
ƅƄŹƅƄƇŶ. Ŝƀ ŷƊŹź ZáƀŶƏƃíƀƄƋž ƅƄƃúƀƃƊƉá ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ, Ƃôžź ŷƎť ŹƄƈƉƊƅƃá ƃŶ ďŶƁšžź ƉƇž (F) ƇƄƀƎ 
ƅƇź šƅźŸžŻžŸƀé ƋƎŹŶƃia programu. Na ƀŶžŹé ƄŷŹƄŷžź ƅƄŹƅƄƇƎ ƈŶ ƋƏťŶŽƊſź ƅƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú 
podporu, ktorý sa priráta k šƉŶƃŹŶƇŹƃéƂƊ ƅƄƅƁŶƉƀƊ ƏŶ ƅƄŹƅƄƇƊ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ, ƄƀƇźƂ ƅƇíƅŶŹƄƋ 
ƊƋźŹźƃýŸŽ ƃžžšžź. 

ŜƁƉźƇƃŶƉíƋƃź ſź ƂƄžƃé ƇƄƏšíƇžť ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄƂƄŸƄƊ ƈƁƊžŷƎ ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ ƅƄŹƅƄƇŶ, ƀƉƄƇá ŷƊŹź 
k ŹžƈƅƄƏíŸžž ŹƄƋƉźŹƎ, ƀýƂ ŷƊŹź ZáƀŶƏƃíƀ ƃźƅƇźƉƇžžƉź ƊŹƇžžŶƋŶť ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƇź ƁžŸźƃŸžź ƃŶ 
programy Oracle a ƅƁŶƉžť ƏŶ ňƊ ƇƄčƃé ƅƄƅƁŶƉƀƎ. 
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Podrobnosti o ƅƄƀƇƎƉí ūƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž ƅƇź ƀƄƃƀƇéƉƃź vydania programov, vrátane 
ƅƄƃúƀŶƃýŸŽ úƇƄƋƃí ƈƁƊžžźŷ, Ŷ čŶƈƄƋé ƇáƂŸź ƈŶ ƃŶŸŽáŹƏŶſú Ƌ týchto dokumentoch: 

• Pre programy serverovej technológie: ūƄŹƂžźƃƀƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž: Pokrytie 
technologických produktov 

• Pre programy fusion middleware: ūƄŹƂžźƃƀƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž: ūƄƀƇƎƉžź 
Fusion Middleware 

• ūƇź ŶƅƁžƀŶčƃé ƅƇƄżƇŶƂƎ: ūƄŹƂžźƃƀƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž: ūƄƀƇƎƉžź ŶƅƁžƀáŸží 
• ūƇź ƂŶƁƄƄŷŸŽƄŹƃé ŶƅƁžƀŶčƃé ƅƇƄżƇŶƂƎ: ūƄŹƂžźƃƀƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž: ūƄƀƇƎƉžź 

maloobchodných aplikácií 
• Pre softvér Sun a ƅƇƄŹƊƀƉƎ ƄƅźƇŶčƃýŸŽ ƈƎƈƉéƂƄƋ: ūƄŹƂžźƃƀƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄbia 

žžƋƄƉƃƄƈƉž: Pokrytie softvéru Sun a ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ ƄƅźƇŶčƃýŸŽ ƈƎƈƉéƂƄƋ 
• Pre programy OFSS: ūƄŹƂžźƃƀƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž: ūƄƀƇƎƉžź ƈƄŻƉƋéƇƊ Ūracle 

Financial Services Software 

űšźƄŷźŸƃé ƋýƃžƂƀƎ 
ūƇź ƋźƇƏžź ŹŶƉŶŷáƏƎ ŪƇŶŸƁź ƄƏƃŶčźƃé ŶƀƄ „ŪƇŶŸƁź şŶƉŶŷŶƈź ŤƃƃƄƋŶƉžƄƃ ŭźƁźŶƈź“ Ƌ Podmienkach 
podpory ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž Ŷ ODSC bude podpora Premier Support k dispozícii dva (2) roky od 
ŹáƉƊƂƊ ƋšźƄŷźŸƃźſ ŹƄƈƉƊƅƃƄƈƉž. ūƄƏƇžƉź ƈž ŹƄƀƊƂźƃƉ ūƄŹƂžźƃƀƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž: 
Pokrytie technologických produktov. Kompletné informácie o žžƋƄƉƃƄƂ ŸƎƀƁź ƅƄŹƅƄƇƎ. 

Výnimky pre Zákazníkov, ktorí majú v ƈúčŶƈƃƄƈƉž ƊƏŶƋƇźƉú ƏƂƁƊƋƊ Ƅ podpore a ƀƉƄƇí ƅƄƊžíƋŶſú:  

1. PeopleTools: Program PeopleTools poskytovaný v spojení s ƋźƇƏžƄƊ ŶƅƁžƀŶčƃéŽƄ ƅƇƄżƇŶƂƊ 
PeopleSoft bude podporovaný dovtedy, kým ŷƊŹź ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃá ƉáƉƄ ƋźƇƏžŶ ŶƅƁžƀŶčƃéŽƄ 
programu. Opravy a ŸźƇƉžŻžƀáŸžź ƅƁŶƉŻƄƇƂƎ ƅƇź ƋźŹľŶſšžź ƋƎŹŶƃžź ƅƇƄżƇŶƂƊ ūźƄƅƁźůƄƄƁƈ ƈŶ ŷƊŹú 
ƅƄƈƀƎƉƄƋŶť ŹƄ ŹƋŶƃáƈƉžŸŽ (DE) ƂźƈžŶŸƄƋ ƅƄ ƉƄƂ, čƄ ŷƊŹź ďŶƁšžź ƋźŹľŶſšžź ƋƎŹŶƃžź ƋšźƄŷźŸƃź 
ŹƄƈƉƊƅƃé, ŶƁźŷƄ ƅƄ ƉƄƂ, čƄ ŪƇŶŸƁź ƄƏƃáƂž, žź Ƌ ŷƊŹúŸƃƄƈƉž ƃźŷƊŹź ƋƎŹáƋŶť žžŶŹƃź ďŶƁšžź 
ƋƎŹŶƃžŶ. ŜƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƀƇžƉžŸƀýŸŽ ƄƅƇáƋ ƅƇź ƋźŹľŶſšžź ƋƎŹŶƃžź ƅƇƄżƇŶƂƊ ūźƄƅƁźůƄƄƁƈ ƈŶ ƂôžƊ 
ƅƄƈƀƎƉƄƋŶť Ŷž ŹƋŶŹƈŶťšƉƎƇž (EG) ƂźƈžŶŸƄƋ ƅƄ ƉƄƂ, čƄ ŷƊŹź ďŶƁšžź ƋźŹľŶſšžź ƋƎŹŶƃžź ƋšźƄŷźŸƃź 
dostupné. 

Zákazník ƂƊƈí ƅƄƊžíƋŶť ƋźŹľŶſšžź ƋƎŹŶƃžŶ ƅƇƄżƇŶƂƊ ūźƄƅƁźůƄƄƁƈ, ŶŷƎ ƂƄŽƄƁ ƃŶďŶƁźſ čźƇƅŶť 
ƅƄŹƅƄƇƊ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ŶƁźŷƄ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ, Ŷƀ ſź Ƌ ƅƄƃƊƀź, ƅƇź ƋźƇƏžƊ ŶƅƁžƀŶčƃéŽƄ 
ƅƇƄżƇŶƂƊ ūźƄƅƁźŮƄŻƉ. Ũôžź ƈŶ ƋƎžŶŹƄƋŶť, ŶŷƎ ZáƀŶƏƃíƀ ƅƄƊžíƋŶƁ ƋźŹľŶſšžź ƋƎŹŶƃžŶ ƅƇƄżƇŶƂƊ 
ūźƄƅƁźůƄƄƁƈ, ŶŷƎ ƈŶ ƏŶžƈƉžƁŶ ŶƀƉƊáƁƃƄƈť ƈ verziami technológií a produktov tretích strán, ktoré 
ƅƄŹƅƄƇƊſź ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƉźľ ƅƇƄŹƊƀƉƊ ƉƇźƉźſ ƈƉƇŶƃƎ. 

ÚŹƇžŷŶ ŶƅƁžƀáŸžź ūźƄƅƁźŮƄŻƉ, ƀƉƄƇá ƏŶŽŕňŶ ƄƀƇźƂ žƃéŽƄ ƄŷƇáƏƀƎ, ƄƅƇŶƋƎ, ŷŶƁíƀƎ Ŷ ŷŶƁíƀƎ úŹƇžŷƎ, 
ƈž Ƃôžź ƋƎžŶŹƄƋŶť ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžƊ ƃŶ ƃƄƋšžƊ ƋźƇƏžƊ ƅƇƄżƇŶƂƊ ūźƄƅƁźůƄƄƁƈ. 
ŪƇŶŸƁź ƈž ƋƎŽƇŶŹƏƊſź ƅƇáƋƄ ƋƎƀƄƃŶť ƏƂźƃƎ Ƌ produktoch tretích strán zahrnutých do vydania 
ƅƇƄżƇŶƂƊ ūźƄƅƁźůƄƄƁƈ, ŶƀƄ ƃŶƅƇíƀƁŶŹ: ž) ƋƎžŶŹƄƋŶƃžź ƃƄƋšíŸŽ ƋźƇƏží ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ ƉƇźƉíŸŽ ƈƉƇáƃ, žž) 
zmenu spôsobu balenia a distribúcie produktov tretích strán a iii) nahradenie alebo opravu 
jedného alebo viacerých produktov tretích strán. 

2. Oracle Database 12c Verzia 1 (12.1): ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƄƁ ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ 
ŶƊżƊƈƉŶ ECDK ŹƄ ſúƁŶ ECDL. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ, ŶƀƄ ſź 
opísané v čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. ūƇź ƏáƀŶƏƃíƀƄƋ, ƀƉƄƇí ƅƄƊžíƋŶſú 
programy E-ŝƊƈžƃźƈƈ ŮƊžƉź, ŷƄƁ Ŷž ŹƄ ſúƁŶ ECEE ƏƇƊšźƃý ƅƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ƇƄƏšíƇźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƇź tie 
licencie databázy Oracle veƇƏžź DE.D, ƀƉƄƇé ƈŶ ƅƄƊžíƋŶſú ƃŶ ƅƇźƋáŹƏƀƊ ƅƇƄżƇŶƂƄƋ Š-Business 
Suite. 

http://www.oracle.com/us/support/library/lsp-tech-chart-069290.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/lsp-tech-chart-069290.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/lsp-middleware-chart-069287.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/lsp-middleware-chart-069287.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/lsp-apps-chart-069285.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/lsp-retail-chart-069288.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/lsp-retail-chart-069288.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/lsp-coverage-sun-software-309122.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/lsp-coverage-sun-software-309122.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/lifetime-support-financial-services-069218.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/lifetime-support-financial-services-069218.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/lsp-tech-chart-069290.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/lsp-tech-chart-069290.pdf
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3. Oracle Database 11gR2: V ƅƇíƅŶŹź ƏáƀŶƏƃíƀƄƋ, ƀƉƄƇí ƅƄƊžíƋŶſú ŹŶƉŶŷáƏƊ ŪƇŶŸƁź ƋźƇƏžź DD.E.C.G 
ƃŶ ƅƁŶƉŻƄƇƂź ţū ŪƅźƃűŨŮ ŤƉŶƃžƊƂ, ŷƊŹź ZáƀŶƏƃíƀ ƅƄčŶƈ ƅƇƋéŽƄ ƇƄƀŶ ŰŹƇžžŶƋŶŸźſ ƅƄŹƅƄƇƎ, ƄŹ 
januára ECED ŹƄ ŹźŸźƂŷƇŶ ECED, ƃŶďŶƁźſ ŹƄƈƉáƋŶť ƄƅƇŶƋƎ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D Ŷ aktualizácie 
ƏŶŷźƏƅźčźƃžŶ. 

4. Oracle Database 10gR2: ūƇź ƏáƀŶƏƃíƀƄƋ, ƀƉƄƇí ƅƄƊžíƋŶſú ŪƇŶŸƁź şŶƉŶŷŶƈź ƋźƇƏžź DCgR2 
n ƅƁŶƉŻƄƇƂź ŤŝŨ Ə/ŪŮ, ŷƊŹź ƅƄ ſúƁž ECDF ƃŶďŶƁźſ k ŹžƈƅƄƏíŸžž ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ ƏŶ ƋƉźŹŶſšžź 
poplatky Oracle za ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ. ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ ŷƊŹź ƄŷƂźŹƏźƃá Ɓźƃ ƃŶ ƄƅƇŶƋƎ 
ZáƋŶžƃƄƈƉž D. ŜƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƀƇžƉžŸƀýŸŽ ƄƅƇáƋ ƃźŷƊŹú ƀ dispozícii. 

5. Oracle Database Standard Edition 2: Zákazníci s aktuálnou zmluvou o podpore pre Oracle 
şŶƉŶŷŶƈź ŮƉŶƃŹŶƇŹ ŠŹžƉžƄƃ E ŷƊŹú ƃŶďŶƁźſ ŹƄƈƉáƋŶť ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƇź ƋźƇƏžź ƅƇƄżƇŶƂƊ 
Oracle Database Standard Edition alebo Oracle Database Standard Edition One licencované 
v ƂžƃƊƁƄƈƉž. ŧžŸźƃčƃé ƄŷƂźŹƏźƃžŶ ƈú ƊƋźŹźƃé Ƌ definíciách licencií a pravidlách objednávky 
Oracle Database Standard Edition 2.  

6. Programy Governance, Risk a Compliance: V ƅƇíƅŶŹź ŰŹƇžžŶƋŶŸźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƇź ƃžžšžź ƊƋźŹźƃé 
vydania programov Governance, Risk a ŞƄƂƅƁžŶƃŸź ŷƊŹź ŪƇŶŸƁź ƃŶďŶƁźſ ƅƄƈƀƎƉƄƋŶť ƄƅƇŶƋƎ 
ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D Ŷž ŹƄ mája 2025. 

PROGRAM VERZIA PROGRAMU 

Application Access Controls Governor 8.x 

Configuration Controls Governor 5.x 

Enterprise Governance, Risk, and Compliance 
Manager 

8.x 

Enterprise Transaction Controls Governor 8.x 

Fusion Governance, Risk, and Compliance 
Intelligence 

3.x 

Preventive Controls Governor 7.x 

 

7. Java SE 7: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ ſúƃŶ ECDL ŹƄ ſúƁŶ 2022. 
ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋne technickej 
ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

8. Java SE 8: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ ƂŶƇŸŶ ECEE ŹƄ 
ŹźŸźƂŷƇŶ ECFC. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž 
Úrovne technickej podpory Oracle ƃžžšžź.  

9. Oracle Business Intelligence Applications 11.1.1.10.2: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź 
ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ ſŶƃƊáƇŶ ECEE ŹƄ ſúƁŶ ECEE. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ 
ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

10. WebLogic Server and Coherence 12.1.3: ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ D. januára 2020 do 
31. ſŶƃƊáƇŶ ECEE ŷƊŹź ƄŷƂźŹƏźƃá ƃŶ ƄƅƇŶƋƎ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D Ŷ ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅƇŶƋƎ. ūƇź 
ŲźŷŧƄżžŸ ŮŶƂƅƁźƈ ƃźŷƊŹú ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃé žžŶŹƃź ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅƇŶƋƎ. 

11. Oracle Database 12.2.0.1: Opravy chýb v rámci podpory Premier Support poskytované v období 
od 1. decembra 2020 do 31. ƂŶƇŸŶ ECEE ŷƊŹú ƄŷƂźŹƏźƃé ƃŶ ƋýƇƄŷƃé ƄƅƇŶƋƎ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž 
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1 a ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅƇŶƋƎ ŹƄŹáƋŶƃé ƅƇƄƈƉƇźŹƃíŸƉƋƄƂ ƅƇƄŸźƈƊ ŠƉƋƇťƇƄčƃźſ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƋźƇƏžź. 
Podpora opráv chýb bude k dispozícii len pre tieto platformy: Linux x86-64, Solaris x86-64, 
Solaris SPARC, IBM AIX on Power Systems, IBM Linux on System Z (ZLinux), HP-UX Itanium, 
Fujitsu BS2000 a ŨžŸƇƄƈƄŻƉ ŲžƃŹƄƌƈ ƍIG. ůƄƉƄ ƇƄƏšíƇźƃžź ƋƎƁƊčƊſź: 

• ŻƊƃƀčƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŶƀéŽƄƀƄľƋźƀ ŹƇƊŽƊ, ƅƇƄŷƁéƂƎ spojené so softvérom tretích strán 
a certifikácie s ƃƄƋýƂž ƋźƇƏžŶƂž ƄƅźƇŶčƃéŽƄ ƈƎƈƉéƂƊ, 

• zabudované komponenty v databáze Oracle, ktoré sa spoliehajú na nepodporované 
ƋźƇƏžź ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ ťŶƋŶ, ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƋšźƉƀýŸŽ ŻƊƃƀŸží ƈúƋžƈžŶŸžŸŽ ƈ kryptografiou, okrem 
iƃéŽƄ ƋƇáƉŶƃź ƅƇƄƉƄƀƄƁƊ ůƇŶƃƈƅƄƇƉ ŧŶƎźƇ ŮźŸƊƇžƉƎ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „TLS“), ƈžźťƄƋéŽƄ šžŻƇƄƋŶƃžŶ 
a žƃýŸŽ ŻƄƇžźƂ ƏŶŷźƏƅźčźƃźſ ƀƄƂƊƃžƀáŸžź. 

12. Oracle Transportation Management/Global Trade Management 6.4: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú 
ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ D. januára 2022 do 31. ŹźŸźƂŷƇŶ ECEE. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ 
ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ 
ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

13. Tuxedo 12.2.2: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ ƂáſŶ ECEE ŹƄ ŶƅƇíƁŶ 
ECEF. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź 
ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź.  

14. Oracle Essbase 11.1.2: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ 
januára ECEE ŹƄ ŹźŸźƂŷƇŶ ECEE. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ 
popisu v čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

15. Oracle Exadata Storage Server Software 12.2 a 18.1: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƇź verziu 
softvéru DE.E ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ obdobie od februára 2022 do januára 2023. Poplatok 
za ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƇź ƋźƇƏžƊ ƈƄŻƉƋéƇƊ DK.D ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ obdobie od októbra 2022 
do ƈźƅƉźƂŷƇŶ ECEF. ZáƀŶƏƃíƀ ƅƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƊƋźŹźƃú Ƌ čŶƈƉž 
ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

16. Oracle Financial Services Analytical Applications (OFSAA) 8.0: V prípade produktov 
Platform 8.0, Compliance Management 8.0 a Enterprise Risk and Finance 8.0, ktoré sú uvedené 
v tomto dokumente, ƈŶ ƅƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƏƇƊší ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ſŶƃƊáƇ ECEF – január 
ECEH. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź 
ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

17. Oracle Database 19c: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ D. ƂáſŶ ECEG 
do 30. apríla 2026. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈti 
ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

18. Oracle Enterprise Manager Cloud Control 13.5: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý 
na obdobie od 1. januára 2024 do 31. decembra 2026. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ 
ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

19. Oracle Communications EAGLE Application Processor (EPAP) 16.4.1: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú 
ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ ŹźŸźƂŷƇŶ ECED ŹƄ ŶƅƇíƁŶ ECEG. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ 
ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

20. Oracle Communications LSMS 13.5.1: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ 
ƄŷŹƄŷžź ƄŹ ŹźŸźƂŷƇŶ ECED ŹƄ ŶƅƇíƁŶ ECEG. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú 
ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

21. Oracle Communications LSMS Query Server 13.5.1: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź 
ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ ŹźŸźƂŷƇŶ ECED ŹƄ ŶƅƇíƁŶ ECEG. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ 
ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

22. Oracle Communications EAGLE LNP Application Processor (ELAP) 10.2.1: Poplatok za 
ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ ƃƄƋźƂŷƇŶ ECED ŹƄ ŶƅƇíƁŶ ECEG. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ 

https://www-sites.oracle.com/a/ocom/docs/support/oracle-financial-services-analytical-applications.pdf
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ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƅƄƅžƈƊ Ƌ čŶsti Úrovne technickej podpory 
ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

23. Oracle GoldenGate (GG) for Oracle, Non Oracle a Mainframe 19.1: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú 
ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ ƂáſŶ ECEG ŹƄ ŶƅƇíƁŶ ECEH. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ 
ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƄƅžƈƊ v čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

24. Oracle GoldenGate (GG) for Big Data 19.1: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ 
ƄŷŹƄŷžź ƄŹ ƂáſŶ ECEG ŹƄ ŶƅƇíƁŶ ECEH. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ 
ƅƄŹľŶ ƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

25. Oracle Stream Analytics 19.1: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ 
októbra ECEF ŹƄ ŶƅƇíƁŶ ECEH. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ 
opisu v čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

26. ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ŰƃžŻžźŹ ŜƈƈƊƇŶƃŸź H.H.L Ŷ ƃƄƋšžź ƋźƇƏžź: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú 
ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ ſúƁŶ ECEF ŹƄ ŹźŸźƂŷƇŶ ECEG. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ 
ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

27. Oracle Performance Intelligence Center 10.4.0.4: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź 
ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ƄŹ ſŶƃƊáƇŶ ECEE ŹƄ ŶƅƇíƁŶ ECEG. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ 
ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

28. Oracle Communications Diameter Signaling Router 8.6: PoƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ 
ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ŹƄ ŶƅƇíƁŶ ECEG. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú 
ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

29. Oracle Communications Policy Management 12.6: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇu bude 
ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ŹƄ ŶƅƇíƁŶ ECEG. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ 
ƅƄŹľŶ ƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

30. MetaSolv Solution 6.3.1: ūƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź ƏƇƊšźƃý ƄŹ 1. januára 2026 do 
31. decembra 2027. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄŹľŶ ƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž 
ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

31. Oracle Communications User Data Repository 12.11.2: PoplaƉƄƀ ƏŶ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ ŷƊŹź 
ƏƇƊšźƃý ƃŶ ƄŷŹƄŷžź ŹƄ ŶƅƇíƁŶ ECEG. ūƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƏíƈƀŶ ZáƀŶƏƃíƀ ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ 
ƅƄŹľŶ ƄƅžƈƊ Ƌ čŶƈƉž ÚƇƄƋƃź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃžžšžź. 

4. ÚROVNE TECHNICKEJ PODPORY ORACLE 

ŮƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžcense & Support 
Programové vydania vo fáze podpory Premier Support v ƇáƂŸž žžƋƄƉƃéŽƄ ŸƎƀƁƊ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ 
ŪƇŶŸƁź ŷƊŹú ƅƄŹƁžźŽŶť ƈƁƊžŷáƂ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ, ŶƀƄ ſź ƊƋźŹźƃé 
v čŶƈƉž ūƄŹƅƄƇŶ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž ƋƎššžź. ŮƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & 
Support pozostávajú z ƉýŸŽƉƄ čžƃƃƄƈƉí: 

• ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, ƄƅƇŶƋƎ, ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƊƅƄƏƄƇƃźƃžŶ Ŷ aktualizácie kritických opráv; 
• ŹŶňƄƋé, ƅƇáƋƃź Ŷ ƇźżƊƁŶčƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź (ŹƄƈƉƊƅƃƄƈť ƈŶ Ƃôžź Ɓíšžť Ƌ ƏáƋžƈƁosti od krajiny alebo 

programu); 
• ƈƀƇžƅƉƎ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź (ŹƄƈƉƊƅƃƄƈť ƈŶ Ƃôžź Ɓíšžť Ƌ ƏáƋžƈƁƄƈƉž ƄŹ ƅƇƄżƇŶƂƊ); 
• certifikácia s ƋäčšžƃƄƊ ƃƄƋýŸŽ ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ ŶƁźŷƄ ƋźƇƏží ƉƇźƉíŸŽ ƈƉƇáƃ (ŹƄƈƉƊƅƃƄƈť ƈŶ Ƃôžź Ɓíšžť Ƌ 

závislosti od programu); 
• hlavné vydania produktov a technológií, ak a ƀźď žŸŽ ŪƇŶŸƁź ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƋƁŶƈƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ 

ƈƅƇíƈƉƊƅƃí, čƄ Ƃôžź ƏŶŽŕňŶť ƋšźƄŷźŸƃé úŹƇžŷƄƋé ƋźƇƏžź, ƋƎŷƇŶƃé ƋƎŹŶƃžŶ ƃƄƋýŸŽ ŻƊƃƀŸží 
a aktualizácie dokumentácie; 
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• ŶƈžƈƉźƃŸžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; ƅƇíƈƉƊƅ ƀ systémom 
zákazníckej podpory uvedeným v čŶƈƉž ŲźŷƄƋé ƈƎƈƉéƂƎ ƏáƀŶƏƃíŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ƃžžšžź (ƃźƅƇźƉƇžžƉé 
ƌźŷƄƋé ƈƎƈƉéƂƎ ƏáƀŶƏƃíŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ) ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƅƇźŹƁƄžžť žžŶŹƄƈƉž Ƅ ƈƁƊžŷƎ ƄƃƁžƃź, 
ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ. 

• ŭźżƊƁŶčƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇź ƊƇčžƉé ƅƇƄżƇŶƂƎ Ŷ jurisdikcie Oracle Financial Services a Oracle 
ŝŶƃƀžƃż ūƁŶƉŻƄƇƂ ƈŶ ŷƊŹú ŹƄŹáƋŶť Ƌ súlade s dokumentom Oracle Financial Services Software 
a Oracle Banking Platform Regulatory Updates Delivery Policy, ktorý nájdete tu. 

• ŮúčŶƈƃí ŹƇžžƉźƁžŶ ƁžŸźƃŸží ŨƎŮŬŧ ŞƁŶƈƈžŸ ŠŹžƉžƄƃ ŜƃƃƊŶƁ ŮƊŷƈŸƇžƅƉžƄƃ, ŨƎŮŬŧ ŞƁƊƈƉźƇ ŞŶƇƇžźƇ 
Grade Edition Annual Subscription, MySQL Enterprise Edition Annual Subscription alebo 
ŨƎŮŬŧ ŮƉŶƃŹŶƇŹ ŠŹžƉžƄƃ ŜƃƃƊŶƁ ŮƊŷƈŸƇžƅƉžƄƃ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „MySQL Subscription”) ƂôžƊ ƏíƈƀŶť 
ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „SULS“) ƅƇź ƈƎƈƉéƂ 
MySQL Community Edition* s ƉýƂ, žź ƈƁƊžŷƎ ŮŰŧŮ ƅƇź ŨƎŮŬŧ ŞƄƂƂƊƃžƉƎ ŠŹžƉžƄƃ ƃźƏŶŽŕňŶſú 
ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź žžŶŹƃźŽƄ ŹƇƊŽƊ. ŨƎŮŬŧ ŞƄƂƂƊƃžƉƎ ŠŹžƉžƄƃ ƃźƂƊƈí ƄŷƈŶŽƄƋŶť ƋšźƉƀƎ ƋƁŶƈƉƃƄƈƉž 
a funkcie programov obsiahnutých v ŨƎŮŬŧ ŮƊŷƈŸƇžƅƉžƄƃ. (* ŞƄƂƂƊƃžƉƎ ŠŹžƉžƄƃ ƈŶ ƋƏťŶŽƊſź ƃŶ 
MySQL s licenciou GPL.)  

• Pre Oracle VM VirtualBƄƍ ŠƃƉźƇƅƇžƈź ƈú ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & 
ŮƊƅƅƄƇƉ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „SULS“) ƄŷƂźŹƏźƃé ƃŶ tu ƊƋźŹźƃé ƅƁŶƉŻƄƇƂƎ. ŮƁƊžŷƎ ŮŰŧŮ ƃžź ƈú ƀ dispozícii 
ƅƇź ŻƊƃƀŸžź ŪƇŶŸƁź űŨ űžƇƉƊŶƁŝƄƍ ŠƃƉźƇƅƇžƈź ƄƏƃŶčźƃé ŶƀƄ źƍƅźƇžƂźƃƉáƁƃź. ůžźƉƄ ŻƊƃƀŸžź ƈú 
šƅźŸžŻžƀƄƋŶƃé Ƌ ƅƄƊžíƋŶƉźľƈƀźſ ƅƇíƇƊčƀź ŪƇŶŸƁź űŨ űžƇƉƊŶƁŝƄƍ, ƀƉƄƇá ƈŶ ƃŶŸŽáŹƏŶ tu. 

• prístup k ƅƁŶƉžƃƄƋýƂ ƈƁƊžŷáƂ, ŶƀƄ ƈú ƄƅíƈŶƃé Ƌ dokumente 
http://www.oracle.com/us/support/library/platinum-services-policies-1652886.pdf; 

• nźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ; 
• ƏƋƎčŶſƃé čŶƈƎ ƄŹƄƏƋƎ ƏƄŹƅƄƋźŹŶſú čŶƈƉž L, ƅƇžčƄƂ ƅƇƄŹƊƀƉƄƋé ƋýƃžƂƀƎ ƈú ƊƋźŹźƃé ƃžžšžź 

v čŶƈƉž 4. 

ŮƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ ƅƇź ƅƇƄżƇŶƂ ŜƊŹžƉ űŶƊƁƉ ŶƃŹ şŶƉŶŷŶƈź 
Firewall (v minulosti známy ako programy Database Firewall and Database Firewall Management 
Server) pozostávajú z ƉýŸŽƉƄ ƈƁƊžžźŷ: 

• ƋƎššžź ƄƅíƈŶƃé ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ;  
• ƃƄƃƈƉƄƅ ƅƇíƈƉƊƅ ƀ ƃźƅƇźƇƊšžƉźľƃźſ ƈžźƉž ŧžƃƊƍ Oracle; 
• hardvérová certifikácia1; 
• spätné importovanie opráv s ƋƎƊžžƉíƂ ƅƇžƂźƇŶƃéŽƄ úƈžƁžŶ ŷźžƃéŽƄ Ƌ ƅƇŶƍž ŹƄ ŶƀýŸŽƀƄľƋźƀ 

ƅƇƄżƇŶƂƄƋ ŪƇŶŸƁź ŧžƃƊƍ ƋƎŹŶƃýŸŽ ŪƇŶŸƁź ƅƄčŶƈ šžźƈƉžŸŽ (I) ƂźƈžŶŸƄƋ ƄŹ ŹáƉƊƂƊ, ƀźď ŷƊŹź 
ŷƊŹúŸŶ ƋźƇƏžŶ ƅƇƄżƇŶƂƊ ŪƇŶŸƁź ŧžƃƊƍ ƋšźƄŷźŸƃź ŹƄstupná (Harmonogram spätného 
importovania je dostupný na adrese http://linux.oracle.com/backport-schedule.html) 

Poznámka: ţŶƇŹƋéƇƄƋá ŸźƇƉžŻžƀáŸžŶ ƈŶ ŷƊŹź ƅƄƈƀƎƉƄƋŶť ƅƄčŶƈ ƅƇƋýŸŽ šžźƈƉžŸŽ (I) ƇƄƀƄƋ ƄŹ ŹáƉƊƂƊ, ƀźď 
ŷƊŹź ƋźƇƏžŶ ƅƇƄżƇŶƂƊ ŪƇŶŸƁź ŧžƃƊƍ ƋšźƄŷźŸƃź ŹƄƈƉƊƅƃá. ūƄ ƊƅƁƎƃƊƉí šžźƈƉžŸŽ (I) ƇƄƀƄƋ Ƃôžź ŷƎť 
ŽŶƇŹƋéƇƄƋá ŸźƇƉžŻžƀáŸžŶ ƅƄƈƀƎƉƃƊƉá ƅƄŹľŶ ƊƋážźƃžŶ ŪƇŶŸƁź. ŪƇŶŸƁź ƋšŶƀ ƃže je povinná takúto 
ŽŶƇŹƋéƇƄƋú ŸźƇƉžŻžƀáŸžƊ ƅƄƈƀƎƉƃúť.  

ŮƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŧžƂžƉźŹ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ ƈú ƀ dispozícii pre programy 
Phase Forward (t. j. Clinical Development Center, Clintrial, Empirica (Gateway, Signal, Trace), InForm 
a ŧŶŷūŶƈ). ŮƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŧžƂžƉźŹ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ ƅƄƏƄƈƉáƋŶſú Ə týchto 
čžƃƃƄƈƉí: 

• ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, ƄƅƇŶƋƎ, ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƊƅƄƏƄƇƃźƃžŶ Ŷ aktualizácie kritických opráv; 
• ƅƄƂƄŸ ƅƇž ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋƀáŸŽ ƅƄčŶƈ ŷźžƃýŸŽ ƅƇŶŸƄƋƃých hodín;  

http://www.oracle.com/us/support/library/ofsaa-regulatory-updates-3710637.pdf
http://www.oracle.com/technetwork/server-storage/virtualbox/support/index.html
http://www.oracle.com/technetwork/server-storage/virtualbox/documentation/index.html
http://www.oracle.com/us/support/library/platinum-services-policies-1652886.pdf
http://linux.oracle.com/backport-schedule.html
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• ƂƄžƃƄƈť ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ, ŶƀƄ ſź ƊƋźŹźƃé ƃŶ ƉƄƂƉƄ ƄŹƀŶƏź: 
https://www.oracle.com/industries/health-sciences/support.html;  

• netechnický zákaznícky servis počŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

ŮƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ ƅƇź ƀƋŶƁžŻžƀƄƋŶƃé ƅƇƄżƇŶƂƎ ŪƇŶŸƁź 
Hospitality a Oracle Food and Beverage uvedené tu: 
http://www.oracle.com/us/support/library/hospitality-programs-3840568.pdf (ďŶƁźſ Ɓźƃ „Programy 
Hospitality“) ƅƄƏƄƈƉáƋŶſú Ə ƉýŸŽƉƄ ƈƁƊžžźŷ: 

• ƋƎššžź ƄƅíƈŶƃé ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź License & Support;  
• Prvá línia podpory (ÚƇƄƋźň D). 

űýŽƇŶŹƃź ƋƄ ƋƏťŶŽƊ ƀƊ ƀƋŶƁžŻžƀƄƋŶƃýƂ ƅƇƄżƇŶƂƄƂ ŪƇŶŸƁź ţƄƈƅžƉŶƁžƉƎ Ŷ Oracle Food and Beverage 
ŷƊŹź ƋƎƃŶƁƄžźƃé ƅƇžƂźƇŶƃé úƈžƁžź ƃŶ ƉƄ, ŶŷƎ ƈŶ ƃŶ ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƇźŶżƄƋŶƁƄ Ƌ súlade s ČŶƈƂž 
odozvy uvedenými v ƊƈƂźƇƃźƃžŶŸŽ ƃžžšžź. Ŝƀ ƋšŶƀ ŪƇŶŸƁź ƃźŷƊŹź ƂôŸť ƉžźƉƄ čŶƈƎ ŹƄŹƇžŶť, ƃźŹôſŹź ƏƄ 
strany Oracle k ƅƄƇƊšźƃžƊ. ŰƈƂźƇƃźƃžŶ ƈú ƊƇčźƃé Ɓźƃ ƃŶ žƃŻƄƇƂŶƉíƋƃź účźƁƎ Ŷ ŪƇŶŸƁź žŸŽ Ƃôžź ƃŶ 
ƏáƀƁŶŹź ƋƁŶƈƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ ƀźŹƎƀƄľƋźƀ ƏƂźƃžť. 

ŮůŰūŠŇ ŵÁűAŽũŪŮůŤ1 ŞŤŠĽŪűÝ ČAŮ ŪşŪŵűŴ AKTUALIZÁCIA ALEBO 
ŭŤŠŠŠũŤŠ 

ŵáƋažƃƄƈť D 5 minút 1 hodina 

ŵáƋažƃƄƈť E 2 hodiny 6 hodín 

ŵáƋažƃƄƈť 3 8 hodín 24 hodín 

ŵáƋažƃƄƈť 4 24 hodín 48 hodín 

 
ũŶ účźƁƎ ƋƎššžź ƊƋźŹźƃźſ ƉŶŷƊľƀƎ ƈŶ ƊƅƁŶƉňƊſú ƃŶƈƁźŹƊſúŸź ŹźŻžƃíŸžź: 

• ŮƉƊƅźň ƏáƋŶžƃƄƈƉž D: űýƏƃŶƂƃé ƃŶƇƊšźƃžź ƈƎƈƉéƂƊ (ƃŶƅƇ. ƋýƏƃŶƂƃé ƃŶƇƊšźƃžź ƅƇźƋáŹƏƀƎ ŶƁźŷƄ 
ƀľúčƄƋźſ ŻƊƃƀŸžź ƈƎƈƉéƂƊ, ƅáŹ ƈźƇƋźƇŶ ŶƁźŷƄ úƅƁƃé ƏƁƎŽŶƃžź ƈƎƈƉéƂƊ). 

• ŮƉƊƅźň ƏáƋŶžƃƄƈƉž E: ZáƋŶžƃé ƃŶƇƊšźƃžź ƈƎƈƉéƂƊ (ƃŶƅƇ. ƏáƋŶžƃé ƃŶƇƊšźƃžź ƀľúčƄƋźſ ŻƊƃƀŸžź, 
ktoré nemá vplyv na ŸźƁý ƈƎƈƉéƂ, ƃŶƅƇíƀƁŶŹ: ƋýƏƃŶƂƃý ƅƄčźƉ ƅƇŶcovných staníc alebo 
ƉźƇƂžƃáƁƄƋ ƃźŹƄƀážź ƋƎƀƄƃŶť ŶƁźŷƄ ƏƋźƇźſňƄƋŶť ƉƇŶƃƈŶƀŸžź, ƈƉƇŶƉŶ ƈŸŽƄƅƃƄƈƉž ƋƎƀƄƃáƋŶť 
ƅƁŶƉƄŷƃé ŻƊƃƀŸžź, úƅƁƃá ƈƉƇŶƉŶ ƈŸŽƄƅƃƄƈƉž ƋƎƉƋáƇŶť ƋýƀŶƏƎ (ƂžźƈƉƃź ŶƁźŷƄ ŽƄƈťƄƋŶƃé), ƈƉƇŶƉŶ 
ƋšźƉƀýŸŽ ƈŸŽƄƅƃƄƈƉí ƉƁŶčź, ƃźƈŸŽƄƅƃƄƈť ƇźƈźƉƄƋŶť ŸźƁƀƄƋé ƈƊƂƎ ŶƁźŷƄ ƋƎƀƄƃŶť Źźƃƃú 
ƊƏáƋžźƇƀƊ/ƄƉƋƄƇźƃžź ƀŶƈƎ/ƃƄčƃý ŶƊŹžƉ, ƄƅäƉƄƋƃé ƏƋźƇźſňƄƋŶƃžź ƅƇź ƅƇíƈƁƊšƃý ŹáƉƊƂ ŶƁźŷƄ 
ƇƄƏƈŶŽ ŹáƉƊƂƄƋ, ƋźľƂž ƅƄƂŶƁé ƃŶčíƉŶƋŶƃžź ƈƉƇáƃƀƎ ŶƁźŷƄ ƄŷƇáƏƀƄƋ, ŶƁźŷƄ ƃźƅƇíƈƉƊƅƃé 
rozhranie s nástrojmi).  

• ŮƉƊƅźň ƏáƋŶžƃƄƈƉž F: ZƁƎŽŶƃžź ſźŹƃźſ ŻƊƃƀŸžź (ƃŶƅƇ. Ƃźƃšžź ƅƇźƇƊšźƃžź ƅƇźƋáŹƏƀƎ ŶƁźŷƄ ŻƊƃƀŸžź, 
ktoré nemá vplyv na celý systém, ako napríklad problémy so ƈƁźŹƄƋŶƃíƂ čŶƈƊ, ƄſźŹžƃźƁé 
ƏƁƎŽŶƃžŶ ƉƁŶčź, ƄſźŹžƃźƁé ƏƁƎŽŶƃžŶ ƅƇŶŸƄƋƃźſ ƈƉŶƃžŸź ŶƁźŷƄ ƉźƇƂžƃáƁƊ, ƏƁƎŽŶƃžź ƏƄŷƇŶƏźƃžŶ 
jedného výkazu, obnovuje sa heslo alebo vernostné programy nefungujú). 

• ŮƉƊƅźň ƏáƋŶžƃƄƈƉž G: Ũźƃšžź ŶƁźŷƄ ƅƇƄŸźŹƊƇáƁƃź ƅƇƄŷƁéƂƎ ŶƁźŷƄ ƄƉáƏƀƎ (ƃŶƅƇ. ƄƉáƏƀƎ ƈúƋžƈžŶŸź 
ƈ ƅƇƄżƇŶƂƄƋŶƃíƂ ŶƁźŷƄ ƀƄƃŻžżƊƇáŸžƄƊ, ƄƉáƏƀƎ ƈúƋžƈžŶŸź ƈ ŻƊƃƀčƃƄƈťƄƊ, ƅƇźƋáŹƏƀƄƊ, 
formátovaním alebo kozmetickými problémami).  
 

https://www.oracle.com/industries/health-sciences/support.html
http://www.oracle.com/us/support/library/hospitality-programs-3840568.pdf
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ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ 
ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ Ƃôžź ŷƎť ƀ ŹžƈƅƄƏíŸžž ƅƇź ƊƇčžƉé ƋźƇƏžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ ŪƇŶŸƁź ƅƄ ƈƀƄƃčźƃí ƅƁŶƉƃƄƈƉž 
podpory Premier Support, ako je uvedené v čŶƈƉž ūƄŹƅƄƇŶ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž ƋƎššžź. Ŝƀ ſź 
v ƅƄƃƊƀź ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ, ſź ƈƅƇŶƋžŹƁŶ ƀ ŹžƈƅƄƏíŸžž ƅƄčŶƈ ƉƇƄŸh (3) rokov po ƈƀƄƃčźƃí ƅƄŹƅƄƇƎ 
Premier Support a Ɓźƃ ƅƇź ƀƄƃŸƄƋé ƋƎŹŶƃžź ƅƇƄżƇŶƂƊ ƈƄ ƈúŷƄƇƄƂ ƄƅƇáƋ. Ŝƀ ŸŽŸź ZáƀŶƏƃíƀ ƏíƈƀŶť 
ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ, ƂƊƈí ƃŶďŶƁźſ ƅƁŶƉžť ƅƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ŮŰŧŮ ŶƁźŷƄ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ 
a ƏŶƀúƅžť ƈž ūƇźŹĺžźƃú ƅƄŹƅƄƇƊ. Ŝƀ nie je v ƉźſƉƄ čŶƈƉž ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ, ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ ƅƇź ƄƅƇáƋƃźƃé 
verzie programu pozostáva z ƉýŸŽƉƄ čžƃƃƄƈƉí: 

• ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, ƄƅƇŶƋƎ, ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƊƅƄƏƄƇƃźƃžŶ Ŷ aktualizácie kritických opráv; 
• ŹŶňƄƋé, ƅƇáƋƃź Ŷ ƇźżƊƁŶčƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź (ŹƄƈƉƊƅƃƄƈť ƈŶ Ƃôžź Ɓíšžť Ƌ ƏáƋžƈƁƄƈƉž ƄŹ ƀƇŶſžƃƎ ŶƁźŷƄ 

programu); 
• ƈƀƇžƅƉƎ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź (ŹƄƈƉƊƅƃƄƈť ƈŶ Ƃôžź Ɓíšžť Ƌ ƏáƋžƈƁƄƈƉž ƄŹ ƅƇƄżƇŶƂƊ); 
• hlavné vydania produktov a technológií, ak a ƀźď žŸŽ ŪƇŶŸƁź ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƋƁŶƈƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ 

ƈƅƇíƈƉƊƅƃí, čƄ Ƃôžź ƏŶŽŕňŶť ƋšźƄŷźŸƃé úŹƇžŷƄƋé ƋźƇƏžź, ƋƎŷƇŶƃé ƋƎŹŶƃžŶ ƃƄƋýŸŽ ŻƊƃƀŸží 
a aktualizácie dokumentácie; 

• ŶƈžƈƉźƃŸžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; 
• ŭźżƊƁŶčƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇź ƊƇčžƉé ƅƇƄżƇŶƂƎ Ŷ jurisdikcie Oracle Financial Services a Oracle 

Banking Platform sŶ ŷƊŹú ŹƄŹáƋŶť Ƌ súlade s dokumentom Oracle Financial Services Software 
a Oracle Banking Platform Regulatory Updates Delivery Policy, ktorý nájdete tu. 

• prístup k systémom zákazníckej podpory uvedeným v čŶƈƉž ŲźŷƄƋé ƈƎƈƉéƂƎ ƏáƀŶƏƃíŸƀźſ 
ƅƄŹƅƄƇƎ ƃžžšžź (ƃźƅƇźƉƇžžƉé ƌźŷƄƋé ƈƎƈƉéƂƎ ƏáƀŶƏƃíŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ) ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƅƇźŹƁƄžžť 
žžŶŹƄƈƉž Ƅ ƈƁƊžŷƎ ƄƃƁžƃź, ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ;  

• prístup k ƅƁŶƉžƃƄƋýƂ ƈƁƊžŷáƂ, ŶƀƄ ƈú opísané v dokumente 
http://www.oracle.com/us/support/library/platinum-services-policies-1652886.pdf; 

• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ ƃźƏŶŽŕňŶ:  

• certifikácie s novými produktami alebo verziami tretích strán; 

ūrźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄrŶ ƅrź ťŶƋŶ SE – ūƇźŹĺžźƃá ƅƄŹƅƄƇŶ ƅƇź ƄƅƇáƋƃźƃé ƋźƇƏžź ƅƇƄżƇŶƂƊ ťŶƋŶ ŮŠ ƅƄƏƄƈƉáƋŶ 
z ƉýŸŽƉƄ čžƃƃƄƈƉí: 

• ƄƅƇŶƋƎ ŸŽýŷ, ƄƅƇŶƋƎ ƏŶŷźƏƅźčźƃžŶ Ŷ Ƃźƃšžź ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź; 
• žƃƄƋŶčƃé ƃáƈƉƇƄſź; 
• ŶƈžƈƉźƃŸžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; 
• prístup k systému My Oracle Support (webové systémy zákazníckej podpory dostupné nonstop) 

ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ ƅƄŹƅƄƇŶ 
ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ ƅƄŹƅƄƇŶ ŷƊŹź ƀ ŹžƈƅƄƏíŸžž ƅƄ ƈƀƄƃčźƃí ƅƁŶƉƃƄƈƉž ƅƄŹƅƄƇƎ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ, ŶƀƄ ſź ƊƋźŹźƃé 
v čŶƈƉž ūƄŹƅƄƇŶ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž ƋƎššžź. Ŧźďžź ƋźƇƏžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, ƀƉƄƇé ƅƄŹƅƄƇƊſź ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ 
ƅƄŹƅƄƇŶ, Ɗž ƃžź ƈú ƃŶďŶƁźſ ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé, žƃŻƄƇƂáŸžź Ŷ zrƊčƃƄƈƉž Ƌ súvislosti s ƉýƂžƉƄ ƋźƇƏžŶƂž ƂôžƊ ŷƎť 
ƄŷƂźŹƏźƃé. şƄƈƉƊƅƃƄƈť ŽŶƇŹƋéƇƄƋýŸŽ ƈƎƈƉéƂƄƋ ƃŶ ƈƅƊƈƉźƃžź ƉŶƀýŸŽƉƄ ƋźƇƏží ƅƇƄżƇŶƂƄƋ Ƃôžź ŷƎť Ɖžźž 
obmedzená. Ak nie je v ƉźſƉƄ čŶƈƉž ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ, ƅƇƄżƇŶƂƄƋé ƋźƇƏžź, ƀƉƄƇé ƂŶſú ƃáƇƄƀ ƃŶ ŰŹƇžžŶƋŶŸžƊ 
podporu, doƈƉŶƃú ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ ƄŷƂźŹƏźƃé ƃŶ ƉžźƉƄ 
čžƃƃƄƈƉž: 

http://www.oracle.com/us/support/library/ofsaa-regulatory-updates-3710637.pdf
http://www.oracle.com/us/support/library/platinum-services-policies-1652886.pdf
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• ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, ƄƅƇŶƋƎ, ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƊƅƄƏƄƇƃźƃžŶ Ŷ aktualizácie kritických opráv 
ƋƎƉƋƄƇźƃé ƅƄčŶƈ ƅƄŹƅƄƇƎ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ Ŷ ūƇźŹĺžźƃźſ ƅƄŹƅƄƇƎ (Ŷƀ ƈú Ƌ ponuke a len po 
ƈƀƄƃčźƃí ƄŷŹƄŷžŶ ūƇźŹĺžźƃźſ ƅƄŹƅƄƇƎ);  

• ŹŶňƄƋé, ƅƇáƋƃź Ŷ ƇźżƊƁŶčƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź (ŹƄƈƉƊƅƃƄƈť ƈŶ Ƃôžź Ɓíšžť Ƌ ƏáƋžƈƁƄƈƉž ƄŹ ƀƇŶſžƃƎ ŶƁźŷƄ 
ƅƇƄżƇŶƂƊ) ƋƎƉƋƄƇźƃé ƅƄčŶƈ ƅƄŹƅƄƇƎ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ Ŷ ūƇźŹĺžźƃźſ ƅƄŹƅƄƇƎ (Ŷƀ ƈú Ƌ ponuke 
a Ɓźƃ ƅƄ ƈƀƄƃčźƃí ƄŷŹƄŷžŶ ƇƄƏšíƇźƃźſ ƅƄŹƅƄƇƎ); 

• ƈƀƇžƅƉƎ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź (ŹƄƈƉƊƅƃƄƈť ƈŶ Ƃôžź Ɓíšžť Ƌ ƏáƋžƈƁƄƈƉž ƄŹ ƅƇƄżƇŶƂƊ) ƋƎƉƋƄƇźƃé ƅƄčŶƈ 
podpory Premier Support a ūƇźŹĺžźƃźſ ƅƄŹƅƄƇƎ (Ŷƀ ƈú Ƌ ponuke a Ɓźƃ ƅƄ ƈƀƄƃčźƃí ƄŷŹƄŷžŶ 
ūƇźŹĺžźƃźſ ƅƄŹƅƄƇƎ);  

• hlavné vydania produktov a technológií, ak a ƀźď žŸŽ ŪƇŶŸƁź ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƋƁŶƈƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ 
ƈƅƇíƈƉƊƅƃí, čƄ Ƃôžź ƏŶŽŕňŶť ƋšźƄŷźŸƃé úŹƇžŷƄƋé ƋźƇƏžź, ƋƎŷƇŶƃé ƋƎŹŶƃžŶ ƃƄƋýŸŽ ŻƊƃƀŸží 
a aktualizácie dokumentácie; 

• asistencia so ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž (ƅƄŹľŶ ŷźžƃźſ ƀƄƂźƇčƃźſ ƅƇŶƍź) EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃe, 7 dní v 
ƉýžŹƃž;  

• prístup k systémom zákazníckej podpory uvedeným v čŶƈƉž ŲźŷƄƋé ƈƎƈƉéƂƎ ƏáƀŶƏƃíŸƀźſ 
ƅƄŹƅƄƇƎ ƃžžšžź (ƃźƅƇźƉƇžžƉé ƌźŷƄƋé ƈƎƈƉéƂƎ ƏáƀŶƏƃíŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ) ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƅƇźŹƁƄžžť 
žžŶŹƄƈƉž Ƅ ƈƁƊžŷƎ ƄƃƁžƃź, ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ;  

• netechnžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ ƅƄŹƅƄƇŶ ƃźƏŶŽŕňŶ:  

• ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, ƄƅƇŶƋƎ, ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƊƅƄƏƄƇƃźƃžŶ Ŷ aktualizácie kritických opráv; 
• ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƉýƀŶſúŸź ƈŶ ƃƄƋýŸŽ ŹŶňƄƋýŸŽ, ƅƇáƋƃƎŸŽ Ŷ ƇźżƊƁŶčƃýŸŽ ƏáƁźžžƉƄƈƉí;  
• nové skripty aktualizácie; 
• certifikácie s novými produktami alebo verziami tretích strán; 
• ƃƄƃƈƉƄƅ ƃŶƈŶŹźƃžź Ŷ ƅƄƀƎƃƎ ƀ ƇźŶƀŸžž ƃŶ ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D, ŶƀƄ ƈú 

definované v čŶƈƉž 9 – şźŻžƃíŸžź ƈƉƊƅňƄƋ ƏáƋŶžƃƄƈƉž; 
• v minulosti vydané opravy ŶƁźŷƄ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź, ƀƉƄƇé ŪƇŶŸƁź Ɗž ƃźƅƄŹƅƄƇƊſź. 

UŹržiŶƋŶŸiŶ ƅƄŹƅƄrŶ ƅrź ŪrŶŸƁź ŧiƃƊƍ – Verzie programu Oracle Linux oprávnené na ŰŹƇžžŶƋŶŸžƊ 
ƅƄŹƅƄƇƊ ŹƄƈƉŶƃú ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ ƄŷƂźŹƏźƃé ƃŶ ƉžźƉƄ 
čžƃƃƄƈƉž:  

• prístup k systému My Oracle Support (webové systémy zákazníckej podpory dostupné nonstop) 
ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 

• nonstop prístup k sieti Oracle Unbreakable Linux Network; 
• prístup k opravám a ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃýƂ ƊƅƄƏƄƇƃźƃžŶƂ ƋƎƉƋƄƇźƃýƂ ƅƄčas obdobia podpory 

Premier Support.  

ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ ƅƄŹƅƄƇŶ ƅƇź ƅƇƄżƇŶƂƎ ŪƇŶŸƁź ŧžƃƊƍ ƃźƏŶŽŕňŶ:  

• prístup k novým opravám a ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃýƂ ƊƅƄƏƄƇƃźƃžŶƂ; 
• ƃƄƃƈƉƄƅ ƃŶƈŶŹźƃžź Ŷ ƅƄƀƎƃƎ ƀ ƇźŶƀŸžž ƃŶ ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D, ŶƀƄ ƈú 

definované v čŶƈƉž 9 – şźŻžƃíŸžź ƈƉƊƅňƄƋ ƏáƋŶžƃƄƈƉž; 
• hardvérovú certifikáciu; 
• spätné importovanie opráv. 

UŹržiŶƋŶŸiŶ ƅƄŹƅƄrŶ ƅrź ťŶƋŶ SE – űźƇƏžź ƅƇƄżƇŶƂƊ ťŶƋŶ ŮŠ ƄƅƇáƋƃźƃé ƃŶ ŰŹƇžžŶƋŶŸžƊ ƅƄŹƅƄƇƊ 
ŹƄƈƉŶƃú ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ťŶƋŶ ŮŠ ŮƊƅƅƄƇƉ ƄŷƂźŹƏźƃé ƃŶ ƉžźƉƄ čžƃƃƄƈƉž: 

• Ƃźƃšžź ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź Ŷ opravy chýb a ƏŶŷźƏƅźčźƃžŶ ƋƎƉƋƄƇźƃé ƅƄčŶƈ ƅƄŹƅƄƇƎ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ 
a ūƇźŹĺžźƃźſ ƅƄŹƅƄƇƎ (Ŷƀ ƈú v ponuke a Ɓźƃ ƅƄ ƈƀƄƃčźƃí ƄŷŹƄŷžŶ ūƇźŹĺžźƃźſ ƅƄŹƅƄƇƎ);  
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• žƃƄƋŶčƃé ƃáƈƉƇƄſź ƋƎƉƋƄƇźƃé ƅƄčŶƈ ƅƄŹƅƄƇƎ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ Ŷ ūƇźŹĺžźƃźſ ƅƄŹƅƄƇƎ (Ŷƀ ƈú 
v ponuke a Ɓźƃ ƅƄ ƈƀƄƃčźƃí ƄŷŹƄŷžŶ ūƇźŹĺžźƃźſ ƅƄŹƅƄƇƎ); 

• ŶƈžƈƉźƃŸžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž (ƅƄŹľŶ ŷźžƃźſ ƀƄƂźƇčƃźſ ƅƇŶƍź) EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ 
ƉýžŹƃž; 

• prístup k systému My Oracle Support (webové systémy zákazníckej podpory dostupné nonstop) 
ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 

• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ ƅƄŹƅƄƇŶ ƅƇź ƋźƇƏžź ƅƇƄżƇŶƂƊ ťŶƋŶ ŮŠ ƃźƏŶŽŕňŶ: 

• ƃƄƋé Ƃźƃšžź ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź Ŷ opravy chýb a ƏŶŷźƏƅźčźƃžŶ; 
• ƃƄƋé žƃƄƋŶčƃé ƃáƈƉƇƄſź;  
• ƃƄƃƈƉƄƅ ƃŶƈŶŹźƃžź Ŷ ƅƄƀƎƃƎ ƀ ƇźŶƀŸžž ƃŶ ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D, ŶƀƄ ƈú 

definované v čŶƈƉž 9 – şźŻžƃíŸžź ƈƉƊƅňƄƋ ƏáƋŶžƃƄƈƉž; 
• Ƌ ƂžƃƊƁƄƈƉž ƋƎŹŶƃé ƄƅƇŶƋƎ ŶƁźŷƄ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź, ƀƉƄƇé ŪƇŶŸƁź Ɗž ƃźƅƄŹƅƄƇƊſź. 

UŹržiŶƋŶŸiŶ ƅƄŹƅƄrŶ ƅrź ũiƂŷƊƁŶ –Verzie programu Nimbula ƄƅƇáƋƃźƃé ƃŶ ŰŹƇžžŶƋŶŸžƊ ƅƄŹƅƄƇƊ 
ŹƄƈƉŶƃú ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ ƄŷƂźŹƏźƃé ƃŶ ƉžźƉƄ čžƃƃƄƈƉž: 

• prístup len k existujúcim aktualizáciám a opravám programu (t. j. nové aktualizácie a opravy 
programu sa neposkytujú);  

• pomoc ƅƇž ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋƀáŸŽ ƅƄčŶƈ ŷźžƃýŸŽ ƅƇŶŸƄƋƃýŸŽ ŽƄŹíƃ;  
• ƂƄžƃƄƈť ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƅƇƄƈƉƇźŹƃíŸƉƋƄƂ ƃŶƈƁźŹƊſúŸźŽƄ ź-mailu: Nimbula-

Support_WW@oracle.com; 
• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ ƅƄŹƅƄƇŶ ƅƇź ƋźƇƏžź ƅƇƄżƇŶƂƊ ũžƂŷƊƁŶ ƃźƏŶŽŕňŶ: 

• prístup k novým aktualizáciám a opravám programu; 
• ƃƄƃƈƉƄƅ ƃŶƈŶŹźƃžź Ŷ ƅƄƀƎƃƎ ƀ ƇźŶƀŸžž ƃŶ ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D, ŶƀƄ ƈú 

definované v čŶƈƉž 9 – Definície sƉƊƅňƄƋ ƏáƋŶžƃƄƈƉž. 

Podpora Oracle Communications Network Software Premier & Sustaining Support 
Podpora Oracle Communications Network Software Premier Support je k dispozícii, ako je uvedené 
v čŶƈƉž ūƄŹƅƄƇŶ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž ƋƎššžź, ƅƇź ƉžźƉƄ ƀŶƉźżóƇžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „Programy 
Oracle Communications Network Premier“): Diameter Signaling Router Network Function Edition, 
Integrated Diameter Intelligence Hub – Network Function Editions, Common Signaling, Performance 
Intelligence Center Network Function Edition, Policy Management Network Function Edition, Cloud 
Native Core, User Data Repository Network Function Edition, Perpetual license of Session Border 
Controller, Subscriber-Aware Load Balancer, Core Session Manager, Session Router, Mobile Security 
Gateway, Operations Monitor, Control Plane Monitor, Fraud Monitor, Application Orchestrator a 
Evolved Communications Application Server, Net-Net Central applications, Elastic Charging Engine 
a Charging Traffic Monitor, Network Service Orchestration, Convergent Charging Controller, Recharge 
and Voucher Management, Notification Gateway, Unified Topology, Federated Assurance, Unified 
Assurance, Visualized Assurance, Unified Assurance Event History a Unified Assurance Event History 
and Analytics.  

Podpora OracƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ŮƄŻƉƌŶƇź ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ƏŶŽŕňŶ: 

• ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, ƄƅƇŶƋƎ, ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƊƅƄƏƄƇƃźƃžŶ Ŷ aktualizácie kritických opráv; 
• ƈƀƇžƅƉƎ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź (ŹƄƈƉƊƅƃƄƈť ƈŶ Ƃôžź Ɓíšžť Ƌ ƏáƋžƈƁƄƈƉž ƄŹ ƅƇƄżƇŶƂƊ); 

mailto:Nimbula-Support_WW@oracle.com
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• certifikácia s ƋäčšžƃƄƊ ƃƄƋýŸŽ ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ ŶƁźŷƄ ƋźƇƏží ƉƇźƉíŸŽ ƈƉƇáƃ (ŹƄƈƉƊƅƃƄƈť ƈŶ Ƃôžź Ɓíšžť Ƌ 
závislosti od programu); 

• hlavné vydania produktov a technológií, ak a ƀźď žŸŽ ŪƇŶŸƁź ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƋƁŶƈƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ 
ƈƅƇíƈƉƊƅƃí, čƄ Ƃôžź ƏŶŽŕňŶť ƋšźƄŷźŸƃé úŹƇžŷƄƋé ƋźƇƏžź, ƋƎŷƇŶƃé ƋƎŹŶƃža nových funkcií 
a aktualizácie dokumentácie; 

• ƋƏŹžŶƁźƃá žƃšƉŶƁáŸžŶ ƅƇƄżƇŶƂƄƋ Diameter Signaling Router Network Function Edition, Integrated 
Diameter Intelligence Hub – Network Function Editions, Common Signaling, Performance 
Intelligence Center Network Function Edition, Policy Management Network Function Edition, 
a User Data Repository Network Function Edition; 

• ŶƈžƈƉźƃŸžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; 
• prístup k systému My Oracle Support (webové systémy zákazníckej podpory dostupné nonstop) 

ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

 
űýŽƇŶŹƃź ƋƄ ƋƏťŶŽƊ ƀ ƈƁƊžŷź ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ŮƄŻƉƌŶƇź ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ 
ŷƊŹź ƋƎƃŶƁƄžźƃé ƅƇžƂźƇŶƃé úƈžƁžź ƃŶ ƉƄ, ŶŷƎ ƈŶ ƃŶ ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƇźŶżƄƋŶƁƄ Ƌ súlade s ČŶƈƂž 
odozvy uvedenými v ƅƄƀƎƃƄŸŽ ƃžžšžź. Ŝƀ ƋšŶƀ ŪƇŶŸƁź ƃźŷƊŹź ƂôŸť ƉžźƉƄ čŶƈƎ ŹƄŹƇžŶť, ƃźŹôſŹź ƏƄ 
strany Oracle k ƅƄƇƊšźƃžƊ. ūƄƀƎƃƎ ƈú ƊƇčźƃé Ɓźƃ ƃŶ žƃŻƄƇƂŶƉíƋƃź účźƁƎ Ŷ ŪƇŶŸƁź žŸŽ Ƃôžź ƃŶ ƏáƀƁŶŹź 
vlasƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ ƀźŹƎƀƄľƋźƀ ƏƂźƃžť. 

ŮůŰūŠŇ ŵÁűAŽũŪŮůŤ ČAŮ ŪşŪŵűŴ1 ČAŮ űŵşŤAŧŠũŠť 
OBNOVY1 

ČAŮ ŭŤŠŠŠũŤA1 

ŵáƋažƃƄƈť D 15 minút 6 hodín 30 kalendárnych dní 

ŵáƋažƃƄƈť E 15 minút 48 hodín 30 kalendárnych dní 

ŵáƋažƃƄƈť 3 – – 180 kalendárnych dní 

 
1. ũŶ účźƁƎ ƋƎššžź ƊƋźŹźƃźſ ƉŶŷƊľƀƎ ƈŶ ƊƅƁŶƉňƊſú ƃŶƈƁźŹƊſúŸź ŹźŻžƃíŸžź: 

• ČŶƈ ƄŹƄƏƋƎ – ŰƅƁƎƃƊƉý čŶƈ ƄŹ ƋƎƉƋƄƇźƃžŶ ƈźƇƋžƈƃźſ ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ZáƀŶƏƃíƀƄƂ Ŷž ƅƄ ƅƇƋú 
ƄŹƅƄƋźď ŪƇŶŸƁź ƋƄčž ZáƀŶƏƃíƀƄƋž. 

• ČŶƈ ƋƏŹžŶƁźƃźſ ƄŷƃƄƋƎ – ŰƅƁƎƃƊƉý čŶƈ, ƀƉƄƇý ƏŶčíƃŶ ƅƁƎƃúť, ƀźď ŪƇŶŸƁź získa vzdialený prístup 
k ƅƇíƈƁƊšƃéƂƊ ƅƇƄżƇŶƂƊ Ŷ ƅƇźŹƈƉŶƋí ZáƀŶƏƃíƀƄƋž ƅƄƃúƀŶƃé Ƈžźšźƃžź. ČŶƈƄƋé ƇáƂŸź 
ƋƏŹžŶƁźƃźſ ƄŷƃƄƋƎ ƈŶ ƃźƊƅƁŶƉňƊſú, Ŷƀ ƈú ƅƄƉƇźŷƃé ƏƂźƃƎ ƅƇƄżƇŶƂƄƋéŽƄ ƀóŹƊ. 

• ČŶƈ ƇžźšźƃžŶ – ŰƅƁƎƃƊƉý čŶƈ ƄŹ ƋƎƉƋƄƇźƃžŶ ƈźƇƋžƈƃźſ ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ZáƀŶƏƃíƀƄƂ Ŷž ŹƄ ƋƎƇžźšźƃžŶ 
problému. 

ũžźƀƉƄƇé ƋźƇƏžź ūƇƄżƇŶƂƄƋ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ūƇźƂžźƇ ƂôžƊ ƂŶť ƃáƇƄƀ ƃŶ získanie 
ŰŹƇžžŶƋŶŸźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ŮƄŻƉƌŶƇź ŮƊƈƉŶžƃžƃż ŮƊƅƅƄƇƉ. ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ 
podpora Oracle Communications Network Software SustŶžƃžƃż ŮƊƅƅƄƇƉ ƏŶŽŕňŶ ƉžźƉƄ čžƃƃƄƈƉž:  

• ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, ƄƅƇŶƋƎ, ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƊƅƄƏƄƇƃźƃžŶ Ŷ aktualizácie kritických opráv 
ƋƎƉƋƄƇźƃé ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ūƇźƂžźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ; 

• ƈƀƇžƅƉƎ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź (ŹƄƈƉƊƅƃƄƈť ƈŶ Ƃôžź Ɓíšžť Ƌ ƏáƋžƈƁƄƈƉž ƄŹ ƅƇƄżƇŶƂƊ) ƋƎƉƋƄƇźƃé ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ 
podpory Premier Support; 
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• hlavné vydania produktov a technológií, ak a ƀźď žŸŽ ŪƇŶŸƁź ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƋƁŶƈƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ 
ƈƅƇíƈƉƊƅƃí, čƄ Ƃôžź ƏŶŽŕňŶť ƋšźƄŷźŸƃé úŹƇžŷƄƋé ƋźƇƏžź, ƋƎŷƇŶƃé ƋƎŹŶƃžŶ ƃƄƋýŸŽ ŻƊƃƀŸží 
a aktualizácie dokumentácie; 

• asistencžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; 
• prístup k systému My Oracle Support (webové systémy zákazníckej podpory dostupné nonstop) 

ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ ƅƄŹƅƄƇŶ ƅƇź ƋźƇƏžź ūƇƄżƇŶƂƄƋ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ūƇźƂžźƇ ƃźƏŶŽŕňŶ ƉžźƉƄ 
čžƃƃƄƈƉž: 

• ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, ƄƅƇŶƋƎ, ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƊƅƄƏƄƇƃźƃžŶ Ŷ aktualizácie kritických opráv; 
• ƋƏŹžŶƁźƃá žƃšƉŶƁáŸžŶ ūƇƄżƇŶƂƄƋ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ Network Premier; 
• nové skripty aktualizácie; 
• certifikácie s novými produktami alebo verziami tretích strán; 
• ƋƎššžź ƊƋźŹźƃé čŶƈƎ ƄŹƄƏƋƎ; 
• Ƌ ƂžƃƊƁƄƈƉž ƋƎŹŶƃé ƄƅƇŶƋƎ ŶƁźŷƄ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź, ƀƉƄƇé ŪƇŶŸƁź Ɗž ƃźƅƄŹƅƄƇƊſź. 

Podpora Oracle Communications Network Software Support & Sustaining Support 
Podpora Oracle Communications Network Software Support je k dispozícii pre nasledujúce kategórie 
ƅƇƄżƇŶƂƄƋ (ƈƅƄƁƄčƃź ďŶƁźſ Ɓźƃ „Programy Oracle Communications Network Software“), ŶƀƄ ſź 
uvedené v čŶƈƉž ūƄŹƅƄƇŶ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž ƋƎššžź: ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ŠŜŢŧŠ (ŷźƏ ISO), 
Oracle Communications Performance Intelligence Center, Oracle Communications Diameter Signaling 
Router, Oracle Communications Policy Management, Oracle Communications User Data Repository a 
Oracle Communications Subscriber Data Management. Podpora pre Oracle Communications Network 
ŮƄŻƉƌŶƇź ƏŶŽŕňŶ ƉžźƉƄ čžƃƃƄƈƉž: 

• ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, ƄƅƇŶƋƎ, ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƊƅƄƏƄƇƃźƃžŶ Ŷ aktualizácie kritických opráv; 
• certifikácia s ƋäčšžƃƄƊ ƃƄƋýŸŽ ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ ŶƁźŷƄ ƋźƇƏží ƉƇźƉíŸŽ ƈƉƇáƃ (ŹƄƈƉƊƅƃƄƈť ƈŶ Ƃôžź Ɓíšžť Ƌ 

závislosti od programu); 
• ƋƏŹžŶƁźƃá žƃšƉŶƁáŸžŶ ūƇƄżƇŶƂƄƋ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ŮƄŻƉƌŶƇź; 
• ŶƈžƈƉźƃŸžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ Ɖýždni; 
• prístup k systému My Oracle Support (webové systémy zákazníckej podpory dostupné nonstop) 

ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

űýŽƇŶŹƃź ƋƄ ƋƏťŶŽƊ ƀ ƈƁƊžŷź ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ŮƄŻƉƌŶƇź ŮƊƅƅƄƇƉ ŷƊŹź 
ƋƎƃŶƁƄžźƃé ƅƇžƂźƇŶƃé úƈžƁžź ƃŶ ƉƄ, ŶŷƎ ƈŶ ƃŶ ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƇźŶżƄƋŶƁƄ Ƌ súlade s ČŶƈƂž ƄŹƄƏƋƎ 
uvedenými v ƅƄƀƎƃƄŸŽ ƃžžšžź. Ŝƀ ƋšŶƀ ŪƇŶŸƁź ƃźŷƊŹź ƂôŸť ƉžźƉƄ čŶƈƎ ŹƄŹƇžŶť, ƃźŹôſŹź ƏƄ ƈƉƇŶƃƎ ŪƇŶŸƁź 
k ƅƄƇƊšźƃžƊ. ūƄƀƎƃƎ ƈú ƊƇčźƃé Ɓźƃ ƃŶ žƃŻƄƇƂŶƉíƋƃź účźƁƎ Ŷ ŪƇŶŸƁź žŸŽ Ƃôžź ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƋƁŶƈƉƃéŽƄ 
ƊƋážźƃžŶ ƀźŹƎƀƄľƋźƀ ƏƂźƃžť. 

ŮůŰūŠŇ ŵÁűAŽũŪŮůŤ ČAŮ ŪşŪŵűŴ1 ČAŮ űŵşŤAŧŠũŠť 
OBNOVY1 

ČAŮ ŭŤŠŠŠũŤA1 

ŵáƋažƃƄƈť D 15 minút 6 hodín 30 kalendárnych dní 

ŵáƋažƃƄƈť E 15 minút 48 hodín 30 kalendárnych dní 

ŵáƋažƃƄƈť 3 – – 180 kalendárnych dní 
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1. ũŶ účźƁƎ ƋƎššžź ƊƋźŹźƃźſ ƉŶŷƊľƀƎ ƈŶ ƊƅƁŶƉňƊſú ƃŶƈƁźŹƊſúŸź ŹźŻžƃíŸžź: 

• ČŶƈ ƄŹƄƏƋƎ – ŰƅƁƎƃƊƉý čŶƈ ƄŹ ƋƎƉƋƄƇźƃžŶ ƈźƇƋžƈƃźſ ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ZáƀŶƏƃíƀƄƂ Ŷž ƅƄ ƅƇƋú 
ƄŹƅƄƋźď ŪƇŶŸƁź ƋƄčž ZáƀŶƏƃíƀƄƋž. 

• ČŶƈ ƋƏŹžŶƁźƃźſ ƄŷƃƄƋƎ – ŰƅƁƎƃƊƉý čŶƈ, ƀƉƄƇý ƏŶčíƃŶ ƅƁƎƃúť, ƀźď ŪƇŶŸƁź ƏíƈƀŶ ƋƏŹžŶƁźƃý ƅƇíƈƉƊƅ 
k ƅƇíƈƁƊšƃéƂƊ ƅƇƄżƇŶƂƊ Ŷ ƅƇźŹƈƉŶƋí ZáƀŶƏƃíƀƄƋž ƅƄƃúƀŶƃé Ƈžźšźƃžź. ČŶƈƄƋé ƇáƂŸź 
vzdialenej obnovy sa neuplaƉňƊſú, Ŷƀ ƈú ƅƄƉƇźŷƃé ƏƂźƃƎ ƅƇƄżƇŶƂƄƋéŽƄ ƀóŹƊ. 

• ČŶƈ ƇžźšźƃžŶ – ŰƅƁƎƃƊƉý čŶƈ ƄŹ ƋƎƉƋƄƇźƃžŶ ƈźƇƋžƈƃźſ ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ZáƀŶƏƃíƀƄƂ Ŷž ŹƄ ƋƎƇžźšźƃžŶ 
problému. 

Niektoré verzie Programov Oracle Communications Network ŮƄŻƉƌŶƇź ƂôžƊ ŷƎť ƄƅƇáƋƃźƃé ƃŶ ƏíƈƀŶƃžź 
ŰŹƇžžŶƋŶŸźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ŮƄŻƉƌŶƇź ŮƊƈƉŶžƃžƃż ŮƊƅƅƄƇƉ. ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ 
ƅƄŹƅƄƇŶ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ŮƄŻƉƌŶƇź ŮƊƈƉŶžƃžƃż ŮƊƅƅƄƇƉ ƏŶŽŕňŶ ƉžźƉƄ čžƃƃƄƈƉž:  

• aktualizácie programov, opravy, beƏƅźčƃƄƈƉƃé ƊƅƄƏƄƇƃźƃžŶ Ŷ aktualizácie kritických opráv 
ƋƎƉƋƄƇźƃé ƅƄčŶƈ ŪŷŹƄŷžŶ ƅƄŹƅƄƇƎ; 

• ŶƈžƈƉźƃŸžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; 
• prístup k systému My Oracle Support (webové systémy zákazníckej podpory dostupné nonstop) 

vrátane ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

ŰŹƇžžŶƋŶŸžŶ ƅƄŹƅƄƇŶ ƅƇź ƋźƇƏžź ūƇƄżƇŶƂƄƋ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ŮƄŻƉƌŶƇź ƃźƏŶŽŕňŶ ƉžźƉƄ 
čžƃƃƄƈƉž: 

• ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇƄżƇŶƂƄƋ, ƄƅƇŶƋƎ, ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé upozornenia a aktualizácie kritických opráv;  
• ƋƏŹžŶƁźƃá žƃšƉŶƁáŸžŶ ƈƄŻƉƋéƇƊ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ŮƄŻƉƌŶƇź; 
• certifikácie s novými produktami alebo verziami tretích strán; 
• ƋƎššžź ƊƋźŹźƃé čŶƈƎ ƄŹƄƏƋƎ; 
• v minulosti vydané opravy alebo aktualizácie, ktoƇé ŪƇŶŸƁź Ɗž ƃźƅƄŹƅƄƇƊſź. 

5. ĎŜŧŠŤŠ ŮŧŰŽŝŴ ūŪşūŪŭŴ şŪŮůŰūũÉ ũŜ ŵŜŦÚūŠũŤŠ  

ŝŶƁíčźƀ ƅƄŹƅƄƇƎ ŤƃŸžŹźƃƉ ŮźƇƋźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ūŶŸƀŶżź 
ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŤƃŸžŹźƃƉ ŮźƇƋźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ƅƄƈƀƎƉƊſź ƌźŷƄƋú ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƇź ƀŶžŹý ƈźƇƋźƇ 
v ŷŶƁíčƀƄŸŽ ƅƄ ŹźƈžŶƉžŸŽ (DC) ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋƀáŸŽ, ƀƉƄƇé ƈŶ ŹŶſú ƋƎƊžžť ƅƄčŶƈ ŹƋŶƃáƈƉžŸŽ (DE) 
ƂźƈžŶŸƄƋ. űšźƉƀƎ ƃźƋƎƊžžƉé ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƃŶ ƀƄƃŸž ŪŷŹƄŷžŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ƏŶƃžƀƃú. ŮƁƊžŷƊ ƅƄŹƅƄƇƎ 
Incident ŮźƇƋźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ƅƇź ƅƇƄżƇŶƂ ſź ƂƄžƃé ƏíƈƀŶť ƈƅƄƁƊ ƈ prvým zakúpením licencie na program, 
a ak bola získaná spolu s ƉŶƀýƂƉƄ ƏŶƀúƅźƃíƂ, Ƃôžź ŷƎť ƄŷƃƄƋźƃá ƃŶ ďŶƁšžź ŪŷŹƄŷžŶ ƅƄŹƅƄƇƎ, ƅƄƀžŶľ 
je pre licenciu Zákazníka na program Oracle k dispozícii podpora Premier Support. Ak chce Zákazník 
ƏíƈƀŶť ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ, ŷƊŹź ƅƄŹƁžźŽŶť ƅƄŹƂžźƃƀŶƂ 
Oracle na obnovenie, ktoré boli platné v čŶƈź ƏíƈƀŶƃžŶ ƈƁƊžžźŷ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ. 
ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŤƃŸžŹźƃƉ ŮźƇƋźƇ ŮƊƅƅƄrt je k ŹžƈƅƄƏíŸžž ƅƇź ƋšźƉƀƎ ƅƁŶƉŻƄƇƂƎ: 

• Oracle Database Incident Server Support Package: Oracle Database Enterprise Edition, Oracle 
Database Standard Edition, Oracle Database Standard Edition One, Partitioning a Real 
Application Clusters 

• Oracle Application Incident Server Support Package: Internet Application Server Enterprise 
Edition Internet Application Server Standard Edition a Internet Application Server Java Edition  
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ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŤƃŸžŹźƃƉ ŮźƇƋźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ƏŶŽŕňŶ:  

• ŹźƈŶť (DC) ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ; 
• prístup k systému My Oracle Support (webový systém technickej podpory dostupný nonstop) 

ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• prístup k ƈƉžŶŽƃƊƉźľƃýƂ ƈƄŻƉƋéƇƄƋýƂ ƄƅƇŶƋáƂ Ŷ súborom opráv. 

ŮźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƋƎžŶŹƊſúŸź ƋƎƇžźšźƃžź ŸŽƎŷƎ ƅƇƄżƇŶƂƊ ƈŶ ƃźƏŶƅƄčíƉŶƋŶſú ŹƄ ŸźƁƀƄƋéŽƄ ƅƄčƉƊ 
ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ. ūƇíƈƉƊƅ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƀ ƈƁƊžŷź ƅƄŹƅƄƇƎ ŤƃŸžŹźƃƉ ŮźƇƋźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ƋƇáƉŶƃź ƈƎƈƉéƂƊ 
ŨƎ ŪƇŶŸƁź ŮƊƅƅƄƇƉ ƈŶ ƀƄƃčí ŷƊď: ž) ƊƅƁƎƃƊƉíƂ ŪŷŹƄŷžŶ ƅƄŹƅƄƇƎ, ŶƁźŷƄ žž) ƋƎƇžźšźƃíƂ ƅƄƈƁźŹƃźſ ƈźƇƋžƈƃźſ 
ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ZáƀŶzníka, a ƉƄ ƅƄŹľŶ ƉƄŽƄ, čƄ ƃŶƈƉŶƃź ƈƀôƇ. ŝŶƁíčƀƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ŤƃŸžŹźƃƉ ŮźƇƋźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ 
ūŶŸƀŶżź ƃźƏŶŽŕňŶſú ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź Ŷ ƃźƈƂú ƈŶ ƅƄƊžíƋŶť, ƀƊƅƄƋŶť Ŷƃž ƅƇźŹáƋŶť Ƌ spojení so žžŶŹƃƄƊ žƃƄƊ 
ponukou podpory.  

Ŝƀ ZáƀŶƏƃíƀ ƄŷƃƄƋí ŷŶƁíčźƀ ƅƄŹƅƄƇƎ ŤƃŸžŹźƃƉ ŮźƇƋźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ūŶŸƀŶżź, ƅƄƅƁŶƉƄƀ ƏŶ ƄŷƃƄƋźƃžź ƉýŸŽƉƄ 
ƈƁƊžžźŷ ŷƊŹź ƋƎŸŽáŹƏŶť Ə cenových podmienok Oracle pre ŷŶƁíčźƀ ƅƄŹƅƄƇƎ ŤƃŸžŹźƃƉ ŮźƇƋźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ 
Package platných v čŶƈź ƄŷƃƄƋźƃžŶ. ZƂƁƊƋƃź ƈƉŶƃƄƋźƃé ƂŶƍžƂáƁƃź ƅoplatky za technickú podporu sa 
ƃŶ ƉžźƉƄ ƈƁƊžŷƎ ƃźƋƏťŶŽƊſú, ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź Ƌ ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƄŷſźŹƃáƋƀź ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ. ũŶ ŷŶƁíčźƀ ƅƄŹƅƄƇƎ 
ŤƃŸžŹźƃƉ ŮźƇƋźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ūŶŸƀŶżź ƈŶ ƃźƋƏťŶŽƊſź ƋƎššžź ƊƋźŹźƃá čŶƈť ŪŷƃƄƋźƃžź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ 
Oracle.  

Podpora Oracle Java Development Tools Support 
ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ şźƋźƁƄƅƂźƃƉ ůƄƄƁƈ ŮƊƅƅƄƇƉ ſź ƀ dispozícii pre nasledujúce programy: Sun 
NetBeans, Oracle Enterprise Pack for Eclipse a Oracle JDeveloper (stiahnuté z Oracle Technology 
Network po 28. júni 2005). Ak Zákazníƀ ƏíƈƀŶ ƈƁƊžŷƊ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ şźƋźƁƄƅƂźƃƉ ůƄƄƁƈ ŮƊƅƅƄƇƉ, 
získa podporu pre ƋšźƉƀƎ ƋƎššžź ƊƋźŹźƃé ƅƇƄżƇŶƂƎ. 

ŮƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ şźƋźƁƄƅƂźƃƉ ůƄƄƁƈ ŮƊƅƅƄƇƉ ƏŶŽŕňŶ ƉžźƉƄ čžƃƃƄƈƉž:  

• prístup k opravám; 
• ŶƈžƈƉźƃŸžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; 
• prístup k systému My Oracle Support (webový systém technickej podpory dostupný nonstop) 

ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ.  

ŮƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ şźƋźƁƄƅƂźƃƉ ůƄƄƁƈ ŮƊƅƅƄƇƉ ƃźƏŶŽŕňŶ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƃŶ ƃƄƋé ƋźƇƏžź 
ƅƇƄżƇŶƂƊ. ZƂƁƊƋƃź ƈƉŶƃƄƋźƃé ƂŶƍžƂáƁƃź ƅƄƅƁŶƉƀƎ ƏŶ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƈŶ ƃŶ ƉžźƉƄ ƈƁƊžŷƎ 
ƃźƋƏťŶŽƊſú, ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź Ƌ ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƄŷſźŹƃáƋƀź ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ.  

Podpora Oracle Developer Studio Tools Support 
ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź şźƋźƁƄƅźƇ ŮƉƊŹžƄ ůƄƄƁƈ ŮƊƅƅƄƇƉ ſź ƀ dispozícii pre program Oracle Developer 
Studio.  

ŮƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź şźƋźƁƄƅźƇ ŮƉƊŹžƄ ůƄƄƁƈ ŮƊƅƅƄƇƉ ƏŶŽŕňŶ ƉžźƉƄ čžƃƃƄƈƉž:  

• prístup k opravám; 
• asistencia so servisnýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; 
• prístup k systému My Oracle Support (webový systém technickej podpory dostupný nonstop) 

ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ.  
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ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź şźƋźƁƄƅźƇ ŮƉƊŹžƄ ůƄƄƁƈ ŮƊƅƅƄƇƉ ƃźƏŶŽŕňŶ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƃŶ ƃƄƋé ƋźƇƏžź ƅƇƄżƇŶƂƊ 
ani prístup k ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžáƂ ŶƁźŷƄ ƄƅƇŶƋáƂ ƈƎƈƉéƂƊ ŪƇŶŸƁź ŮƄƁŶƇžƈ čž ŪƇŶŸƁź ŧžƃƊƍ. ZƂƁƊƋƃź ƈƉŶƃƄƋźƃé 
ƂŶƍžƂáƁƃź ƅƄƅƁŶƉƀƎ ƏŶ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƈŶ ƃŶ ƉúƉƄ ƈƁƊžŷƊ ƃźƋƏťŶŽƊſú, ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź Ƌ ƅƇíƈƁƊšƃźſ 
objednávke uvedené inak.  

Podpora Oracle Application Development Framework Essentials Support 
ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ŜƅƅƁžŸŶƉžƄƃ şźƋźƁƄƅƂźƃƉ šƇŶƂźƌƄƇƀ ŠƈƈźƃƉžŶƁƈ ŮƊƅƅƄƇƉ ſź ƀ dispozícii 
pre verzie programu Oracle ApplicatžƄƃ şźƋźƁƄƅƂźƃƉ šƇŶƂźƌƄƇƀ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „ADF“) ŠƈƈźƃƉžŶƁƈ. 

ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ŜƅƅƁžŸŶƉžƄƃ şźƋźƁƄƅƂźƃƉ šƇŶƂźƌƄƇƀ ŠƈƈźƃƉžŶƁƈ ŮƊƅƅƄƇƉ ƏŶŽŕňŶ ƉžźƉƄ čžƃƃƄƈƉž: 

• prístup k opravám; 
• ŶƈžƈƉźƃŸžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; 
• prístup k systému My Oracle Support (webový systém technickej podpory dostupný nonstop) 

ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ŜƅƅƁžŸŶƉžƄƃ şźƋźƁƄƅƂźƃƉ šƇŶƂźƌƄƇƀ ŠƈƈźƃƉžŶƁƈ ŮƊƅƅƄƇƉ ƃźƏŶŽŕňŶ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź 
na nové verzie programu. Zmluvne stanovené maximálne poplatky za technickú podporu sa na tieto 
ƈƁƊžŷƎ ƃźƋƏťŶŽƊſú, ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź Ƌ ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƄŷſźŹƃáƋƀź ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ.  

Podpora Java SE Support a Java SE Support pre nźƏáƋžƈƁýŸŽ ŹƄŹáƋŶƉźľƄƋ ƈƄŻƉƋéƇƊ 
Od 1. júna 2017 sú ponuky podpory Java SE Support a ťŶƋŶ ŮŠ ŮƊƅƅƄƇƉ ƅƇź ƃźƏáƋžƈƁýŸŽ ŹƄŹáƋŶƉźľƄƋ 
ƈƄŻƉƋéƇƊ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „ISV“) ƀ dispozícii len na obnovenie. Tieto ponuky podporujú iba verziu programu 
Java SE 7. 

ŮƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ťava SE Support a ťŶƋŶ ŮŠ ŮƊƅƅƄƇƉ ƅƇź ŤŮű ƏŶŽŕňŶſú: 

• ƄƅƇŶƋƎ ŸŽýŷ, ƄƅƇŶƋƎ ƏŶŷźƏƅźčźƃžŶ Ŷ Ƃźƃšžź ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź;  
• žƃƄƋŶčƃé ƃáƈƉƇƄſź; 
• ŶƈžƈƉźƃŸžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; 
• prístup k systému My Oracle Support (webové systémy zákazníckej podpory dostupné nonstop) 

ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

Tieto ponuky sú k dispozícii na nasledujúce obdobie: 

şŪŮůŰūũŪŮŤ 

Do 30. apríla 2020 

 

űƎššžź ƄƅíƈŶƃé ƈƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƊſú ƁžŸźƃŸžź, ƀƉƄƇé ZáƀŶƏƃíƀ ƏíƈƀŶƁ ƈŶƂƄƈƉŶƉƃź. ŪƅƇŶƋƎ ŸŽýŷ, 
ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅƇŶƋƎ Ŷ ŶƀéƀƄľƋźƀ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇžſŶƉé Ƌ ƇáƂŸž ƋƎššžź ƊƋźŹźƃýŸŽ ƈƁƊžžźŷ ŷƊŹú 
ƅƄƈƀƎƉƃƊƉé ƏŶ ƅƄŹƂžźƃƄƀ ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƁžŸźƃčƃźſ ƏƂƁƊƋƎ, ƀƉƄƇú ZáƀŶƏƃíƀ ŶƀŸźƅƉƄƋal stiahnutím 
a žƃšƉŶƁƄƋŶƃíƂ ƅƇƄżƇŶƂƊ ťŶƋŶ ŮŠ. ZƂƁƊƋƃź ƈƉŶƃƄƋźƃé ƂŶƍžƂáƁƃź ƅƄƅƁŶƉƀƎ ƏŶ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƈŶ 
ƃŶ ƉžźƉƄ ƈƁƊžŷƎ ƃźƋƏťŶŽƊſú, ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź Ƌ ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƄŷſźŹƃáƋƀź ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ.  

Podpora Oracle Java Embedded Development Support a Oracle Java Embedded Suite 
Development Support 
ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ ŠƂŷźŹŹźŹ şźƋźƁƄƅƂźƃƉ ŮƊƅƅƄƇƉ ſź ƀ dispozícii pre verzie programu 
ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ ŮŠ ŠƂŷźŹŹźŹ ŶƁźŷƄ ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ ŨŠ ŠƂŷźŹŹźŹ ƃŶ šƉŶƃŹŶƇŹƃú ŷžƃáƇƃƊ ƋźƇƏžƊ. ŮƁƊžŷŶ 
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podpory Oracle Java Embedded Suite Development Support je k dispozícii pre program Oracle Java 
Embedded Suite.  

 

ŮƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ ŠƂŷźŹŹźŹ şźƋźƁƄƅƂźƃƉ ŮƊƅƅƄƇƉ Ŷ ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ ŠƂŷźŹŹźŹ ŮƊžƉź 
şźƋźƁƄƅƂźƃƉ ŮƊƅƅƄƇƉ ƏŶŽŕňŶſú: 

• ƄƅƇŶƋƎ ŸŽýŷ, ƄƅƇŶƋƎ ƏŶŷźƏƅźčźƃžŶ Ŷ Ƃźƃšžź ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź;  
• žƃƄƋŶčƃé ƃáƈƉroje; 
• ŶƈžƈƉźƃŸžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; 
• prístup k systému My Oracle Support (webové systémy zákazníckej podpory dostupné nonstop) 

ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 

Ŝƀ ƈž ZáƀŶƏƃíƀ ƏŶƀúƅž ƈƁƊžŷƊ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ ŠƂŷźŹŹźŹ şźƋźƁƄƅƂźƃƉ ŮƊƅƅƄƇƉ ŶƁźŷƄ ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ 
ŠƂŷźŹŹźŹ ŮƊžƉź şźƋźƁƄƅƂźƃƉ ŮƊƅƅƄƇƉ, ƋƎššžź ƄƅíƈŶƃé ƈƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƊſú ƈŶƂƄƈƉŶƉƃź ƏŶƀúƅźƃé 
ƁžŸźƃŸžź. ŪƅƇŶƋƎ ŸŽýŷ, ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅƇŶƋƎ Ŷ akéƀƄľƋźƀ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇžſŶƉé Ƌ ƇáƂŸž ƋƎššžź ƊƋźŹźƃýŸŽ 
ƈƁƊžžźŷ ŷƊŹú ƅƄƈƀƎƉƃƊƉé ƏŶ ƅƄŹƂžźƃƄƀ ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƁžŸźƃčƃźſ ƏƂƁƊƋƎ, ƀƉƄƇú ZáƀŶƏƃíƀ ŶƀŸźƅƉƄƋŶƁ 
stiahnutím a žƃšƉŶƁƄƋŶƃíƂ ƅƇƄżƇŶƂƄƋ ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ ŮŠ ŠƂŷźŹŹźŹ, ŪƇŶŸƁź ťŶƋŶ ŨŠ ŠƂŷźŹŹźŹ ŶƁźŷƄ 
Oracle Java Embedded Suite. Zmluvne stanovené maximálne poplatky za technickú podporu sa na 
ƉžźƉƄ ƈƁƊžŷƎ ƃźƋƏťŶŽƊſú, ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź Ƌ ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƄŷſźŹƃáƋƀź ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ.  

Podpora Oracle Solaris 10 Container Support 
ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ŮƄƁŶƇžƈ DC ŞƄƃƉŶžƃźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ſź ƀ dispozícii pre program Oracle Solaris 10 
Container.  

ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ŮƄƁŶƇžƈ DC ŞƄƃƉŶžƃźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ƏŶŽŕňŶ:  

• prístup k ƄƅƇŶƋáƂ ŮƄƁŶƇžƈ DC, ƋƇáƉŶƃź ƉýŸŽ, ƀƉƄƇé ŷƄƁž ƋƎƉƋƄƇźƃé ƅƄčŶƈ ŭƄƏšíƇźƃźſ ƅƄŹƅƄƇƎ, Ŷƀ 
bola ponúkaná;  

• asistencia so servisnými ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; 
• prístup k systému My Oracle Support (webový systém technickej podpory dostupný nonstop) 

ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• ƃźƉźŸŽƃžŸƀý ƏáƀŶƏƃíŸƀƎ ƈźƇƋžƈ ƅƄčŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ.  

ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ŮƄƁŶƇžƈ DC ŞƄƃƉŶžƃźƇ ŮƊƅƅƄƇƉ ƃźƏŶŽŕňŶ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƃŶ ƃƄƋé ƋźƇƏžź programu.  

Podpora NoSQL Database Community Edition Support 
ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ũƄŮŬŧ şŶƉŶŷŶƈź ŞƄƂƂƊƃžƉƎ ŠŹžƉžƄƃ ŮƊƅƅƄƇƉ ſź ƀ dispozícii pre verzie programu 
NoSQL Database Community Edition. 

ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ũƄŮŬŧ şŶƉŶŷŶƈź ŞƄƂƂƊƃžƉƎ ŠŹžƉžƄƃ ŮƊƅƅƄƇƉ ƏŶŽŕňŶ: 

• prístup k opravám; 
• ŶƈžƈƉźƃŸžŶ ƈƄ ƈźƇƋžƈƃýƂž ƅƄžžŶŹŶƋƀŶƂž EG ŽƄŹíƃ Źźƃƃź, J Źƃí Ƌ ƉýžŹƃž; 
• prístup k systému My Oracle Support (webový systém technickej podpory dostupný nonstop) 

ƋƇáƉŶƃź ƂƄžƃƄƈƉž ƏŶŹáƋŶť ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƄƃƁžƃź; 
• netechnický zákaznícky servis počŶƈ ŷźžƃéŽƄ ƅƇŶŸƄƋƃéŽƄ čŶƈƊ. 



 

Oracle Software Technical Support Policies: 08-September-2023       Strana 25 z 40  
 

 

ŮƁƊžŷŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ũƄŮŬŧ şŶƉŶŷŶƈź ŞƄƂƂƊƃžƉƎ ŠŹžƉžƄƃ ŮƊƅƅƄƇƉ ƃźƏŶŽŕňŶ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƃŶ ƃƄƋé ƋźƇƏžź 
ƅƇƄżƇŶƂƊ. ZƂƁƊƋƃź ƈƉŶƃƄƋźƃé ƂŶƍžƂáƁƃź ƅƄƅƁŶƉƀƎ ƏŶ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƈŶ ƃŶ ƉžźƉƄ ƈƁƊžŷƎ 
ƃźƋƏťŶŽƊſú, ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź Ƌ ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƄŷſźŹƃáƋke uvedené inak.  

ŝŶƁíčƀƎ ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ 
ŝŶƁíčƀƎ ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ ƈú ƀ ŹžƈƅƄƏíŸžž čƁźƃƄƂ ƈžźƉź ŪƇŶŸƁź ūŶƇƉƃźƇ ũźƉƌƄƇƀ. ŝŶƁíčƀƎ ƈźƇƋžƈƃýŸŽ 
ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ ƅƄƈƀƎƉƊſú ƌźŷƄƋú ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƄ ŹźƈžŶƉžŸŽ (DC) ŶƁźŷƄ ŹƋŶŹƈžŶƉžŸŽ ƅžŶƉžŸŽ (EH) 
servisnýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋƀáŸŽ, ƀƉƄƇé ƃźƏŶŽŕňŶſú ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź Ŷ nie sú k dispozícii pre ƋšźƉƀƎ ƅƇƄżƇŶƂƎ. 
Informácie o dostupnosti programu získate na adrese http://partner.oracle.com. 

ŝŶƁíčƀƎ ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ ƈú ƅƁŶƉƃé ſźŹźƃ (D) ƇƄƀ ƄŹ ŹáƉƊƂƊ ƏŶƀúƅźƃžŶ. ūƁŶƉƃƄƈť ƋšźƉƀýŸŽ 
ƃźƋƎƊžžƉýŸŽ ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ ƊƅƁƎƃžź ŷƊď : ž) ƃŶ ƀƄƃŸž ŹŶƃéŽƄ ƇƄƀŶ, ŶƁźŷƄ žž) ƃŶ ƀƄƃŸž ƄŷŹƄŷžŶ 
čƁźƃƈƉƋŶ Ūūũ ZáƀŶƏƃíƀŶ, Ŷƀ ƈŶ ƉƄƉƄ čƁźƃƈƉƋƄ ƃźƄŷƃƄƋí, Ŷ ƉƄ ƅƄŹľŶ ƉƄŽƄ, čƄ ƃŶƈƉŶƃź ƈƀôƇ. ūƇíƈƉƊƅ 
k zadávaniƊ ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ ŷƊŹź ƏŶŷƁƄƀƄƋŶƃý Ƌ ƄƀŶƂžŽƊ, ƀźď ŷƊŹź ƋƎƇžźšźƃá ƅƄƈƁźŹƃá 
ƈźƇƋžƈƃá ƅƄžžŶŹŶƋƀŶ. 

ŮƁƊžŷƎ ƏŶƂźƇŶƃé ƃŶ úƈƅźŸŽ ƏáƀŶƏƃíƀƄƋ  
Ak si Zákazník vo ƈƋƄſźſ ƄŷſźŹƃáƋƀź ƏŶƀúƅž ƀƉƄƇúƀƄľƋźƀ Ə ƃŶƈƁźŹƊſúŸžŸŽ ŮƁƊžžźŷ ƏŶƂźƇŶƃýŸŽ ƃŶ úƈƅźŸŽ 
ƏáƀŶƏƃíƀƄƋ, ŪƇŶŸƁź ƅƄƈƀƎƉƃź ƈƁƊžŷƎ ƊƋźŹźƃé Ƌ ƅƇíƈƁƊšƃƄƂ Ƅƅžƈź ƈƁƊžžźŷ Ƌ ŹƄƀƊƂźƃƉź ŭƄčƃé ƈƁƊžŷƎ, 
ƈƁƊžŷƎ ƈ fixným rozsahom a ƈƁƊžŷƎ ƃŶ ƏáƀƁŶŹź čŶƈƄƋýŸŽ Ŷ materiálových nákladov – ŪƅžƈƎ ƈƁƊžžźŷ, 
prípadne v ƅƇíƈƁƊšƃƄƂ ƈŶƂƄƈƉŶƉƃƄƂ Ƅƅžƈź ƈƁƊžžźŷ ƊƋźŹźƃƄƂ ƃžžšžź, Ƌ znení zverejnenom na adrese 
http://www.oracle.com/contracts: 

• Oracle Prioritná podpora 
• Oracle Výhoda prioritnej podpory  
• ŪƇŶŸƁź šƊƃƀčƃý ŽźƁƅŹźƈƀ ƅƇź ƅƄŽƄƈƉžƃƈƉƋá 
• Oracle ŠƉŶƃŹŶƇŹƃá žƃšƉŶƁáŸžŶ Ŷ konfigurácia softvéru pre systémy a softvér 
• ŪƇŶŸƁź ŮƁƊžŷŶ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŹŶƉŶŷáƏƎ ƅƇź ƈƄŻƉƋéƇ 

ŦľúčƄƋé ƄƅƇŶƋƎ Ŷ obmedzené aktualizácie pre Oracle E-Business Suite 
ŮƁƊžŷŶ ŦľúčƄƋé ƄƅƇŶƋƎ Ŷ obmedzené aktualizácie pre Oracle E-Business Suite je k dispozícii pre verziu 
Oracle E-Business ŮƊžƉź DE.D.F. Ŝƀ ƈž ZáƀŶƏƃíƀ ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƄŷſźŹƃáƋƀƎ ƏŶƄŷƈƉŶƇá ƈƁƊžŷƊ ŦľúčƄƋé ƄƅƇŶƋƎ 
a obmedzené aktualizácie pre Oracle E-ŝƊƈžƃźƈƈ ŮƊžƉź, ŪƇŶŸƁź ƋƎƃŶƁƄží ƀƄƂźƇčƃź ƅƇžƂźƇŶƃé úƈžƁžź, ŶŷƎ 
ƅƄčŶƈ ſźŹƃéŽƄ (D) ƀŶƁźƃŹáƇƃźŽƄ ƇƄƀŶ ƅƄƈƀƎƉƁŶ: 

• opravy kódov, opravy údajƄƋ ŶƁźŷƄ ƃáŽƇŶŹƃé ƇžźšźƃžŶ ƅƇź ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ŮƉƊƅňŶ 
ƏáƋŶžƃƄƈƉž D a E (ďŶƁźſ Ɓźƃ „SR“); 

• ƅƇŶƋžŹźƁƃé ƀƇžƉžŸƀé ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅƇŶƋƎ Ŷ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƄŹľŶ ŽŶƇƂƄƃƄżƇŶƂƊ ƊƇčźƃéŽƄ ŪƇŶŸƁź, 
ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃé ƋýƁƊčƃź ƅƄŹľŶ ſźſ ƊƋážźƃžŶ Ƌ prípade problémov, ktoré predstavujú potenciálne 
ƅƇźƋáŹƏƀƄƋé ƇžƏžƀƄ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ŶƁźŷƄ E; 

• ƁƄƀŶƁžƏáŸžź ƅƇƄŹƊƀƉƊ ƅƇź ƅƇíƈƁƊšƃý ƏƂƁƊƋƃý ƇƄƀ, ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃé ƅƄŹľŶ ƊƋážźƃžŶ ŪƇŶŸƁź, 
obmedzené na ƁźżžƈƁŶƉíƋƃź ŶƁźŷƄ ƇźżƊƁŶčƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƈƅäƉƃź ƅƇźƃźƈźƃé Ə verzie Oracle E-
Business Suite 12.E, ƋƇáƉŶƃź ŹŶňƄƋéŽƄ ŻƄƇƂƊƁáƇŶ DCLL ƅƇź ŮƅƄſźƃé šƉáƉƎ ŶƂźƇžŸƀé; 

• ƅƇŶƋžŹźƁƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŹŶƃź ƏƄ ƂƏŹƎ ƋƇáƉŶƃź ŶƀƉƊŶƁžƏáŸží ƃŶ ƏŶčžŶƉƀƊ Ŷ konci roka, ktoré sa 
ƊƅƁŶƉňƊſú ƅƄčŶƈ ƏƂƁƊƋƃéŽƄ ƇƄƀŶ; 

• jedna (1) prezentácia plánovania aktualizácie, ktorú Oracle poskytnź ƃŶ ŹžŶľƀƊ Ŷ ktorá poskytuje 
ƅƇźŽľŶŹ ƃƄƋýŸŽ ŻƊƃƀŸží ƄŷƈžŶŽƃƊƉýŸŽ Ƌ Oracle E-Business Suite verzie 12.2 a pokyny týkajúce sa 
prípravy a plánovania aktualizácie. 

http://partner.oracle.com/
http://www.oracle.com/contracts
http://www.oracle.com/us/corporate/contracts/priority-support-2332207.pdf
http://www.oracle.com/us/corporate/contracts/priority-support-advantange-2769101.pdf
https://www.oracle.com/content/published/api/v1.1/assets/CONTF04C94FEADA3471294E5C4ABCF882E6D/native/Annual,%20Fixed%20Scope,%20and%20Time%20and%20Materials%20Services%20-%20Service%20Descriptions.pdf?cb=_cache_3ad&channelToken=117bec9b3b4e4e90a1c4c9069d210baf&download=false
https://www.oracle.com/assets/std-software-install-config-1969293.pdf
https://www.oracle.com/content/published/api/v1.1/assets/CONT4A7556CE29F04B9EB861E2653912F72D/native/Oracle%20ACS%20Cloud%20Professional%20Services%20and%20Cloud%20Priority%20Support.pdf?cb=_cache_d16d&channelToken=117bec9b3b4e4e90a1c4c9069d210baf&download=false
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ŭƄƏƈŶŽ ƉźſƉƄ ƈƁƊžŷƎ ƏŶŽŕňŶ ƀƄƂźƇčƃź ƅƇžƂźƇŶƃé úƈžƁžź Ƅ poskytovanie podpory a opráv pre aplikáciu 
Oracle E-Business Suite a technologické komponenty a verzie zabudované do technologického 
ƏáƈƄŷƃíƀŶ ŶƅƁžƀŶčƃźſ ƋƇƈƉƋƎ ŪƇŶŸƁź Š-Business Suite. Podrobnosti týkajúce sa verzií a úrovní opráv pre 
ƉźŸŽƃƄƁƄżžŸƀý ƏáƈƄŷƃíƀ ŶƅƁžƀŶčƃźſ ƋƇƈƉƋƎ ŪƇŶŸƁź Š-Business Suite nájdete na stránke My Oracle Support 
v čŶƈƉž ūƄžžŶŹŶƋƀƎ ƃŶ žƃŻƇŶšƉƇƊƀƉúƇƊ ƅƇź ƀƇžƉžŸƀé ƄƅƇŶƋƎ Ŷ obmedzené aktualizácie pre Oracle E-
Business Suite 12.1.3 (ID dok. 2647635.1). PodpoƇŶ ƋźƇƏží şŶƉŶŷáƏƎ ŪƇŶŸƁź ƅƄƊžíƋŶƃźſ ƈ Oracle E-
ŝƊƈžƃźƈƈ ŮƊžƉź ƅƄŹƁžźŽŶ ƈŶƂƄƈƉŶƉƃýƂ šƉŶƃŹŶƇŹƃýƂ ƅƄŹƂžźƃƀŶƂ ƅƄŹƅƄƇƎ Ŷ čŶƈƄƋýƂ 
harmonogramom pre Databázu Oracle.  

ůáƉƄ ƈƁƊžŷŶ ſź ƀ dispozícii v nasledujúcich obdobiach: 

ŦĽÚČŪűÉ ŪūŭAűŴ 
A OBMEDZENÉ AKTUALIZÁCIE 

PRE ORACLE E-BUSINESS SUITE 

şŪŮůŰūũŪŮŤ 

12.1.3 Od 1. januára 2022  
do 31. decembra 2023 

Od 1. januára 2024  
do 31. decembra 2024  

(ƃźŹƄƈƉƊƅƃé ƅƇź ƄƅźƇačƃý 
systém Windows Server) 

 

Platia nasledujúce obmedzenia: 

• S účžƃƃƄƈťƄƊ ƄŹ D. ſŶƃƊáƇŶ ECEG ƃźŷƊŹú ƏáƅƁŶƉƎ Ŷƃž ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŹƄƈƉƊƅƃé ƅƇź ƄƅźƇŶčƃý ƈƎƈƉéƂ 
Microsoft Windows Server. 

• Licencovaný balík Oracle E-ŝƊƈžƃźƈƈ ŮƊžƉź DE.D.F ZáƀŶƏƃíƀŶ ƂƊƈí ŷƎť ŶƀƉƊáƁƃź ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃý 
ƈƁƊžŷŶƂž ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ. 

• Ak nie je výslovne uvedené inak, externé integrácie, produkty a ƉźŸŽƃƄƁóżžź, ƀƉƄƇé ƈŶ ƅƄƊžíƋŶſú 
v spojení s Oracle E-ŝƊƈžƃźƈƈ ŮƊžƉź, ƈú ƋƎƁúčźƃé Ŷ ƅƄŹƁžźŽŶſú ƋƁŶƈƉƃýƂ šƉŶƃŹŶƇŹƃýƂ 
podmienkam a harmonogramom podpory. 

• ŪƇŶŸƁź ƈž ƋƎŽƇŶŹƏƊſź ƅƇáƋƄ ƋƎƁúčžť ƃžźƀƉƄƇé ƅrodukty Oracle E-Business Suite z ƉźſƉƄ ƈƁƊžŷƎ. 
ŜƀƉƊáƁƃƎ ƏƄƏƃŶƂ ƋƎƁúčźƃýŸŽ ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ ſź ƊƋźŹźƃý ƃŶ ƈƉƇáƃƀź ŨƎ ŪƇŶŸƁź ŮƊƅƅƄƇƉ Ƌ čŶƈƉž 
ūƇƄŹƊƀƉƎ ƋƎƁúčźƃé Ə Kritických opráv pre podniky a obmedzené aktualizácie pre Oracle E-
Business Suite 12.1.3 (ID dok. 2658179.1). 

• Prostredie Oracle E-ŝƊƈžƃźƈƈ ŮƊžƉź DE.D.F ƂƊƈí ŷƎť ŶƀƉƊŶƁžƏƄƋŶƃé ƃŶ ƂžƃžƂáƁƃź úƇƄƋƃź ƄƅƇáƋ, 
ako je opísané na stránke My Oracle Support v čŶƈƉž ŨžƃžƂáƁƃź ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƃŶ úƇƄƋźň ƀóŹƊ ƅƇź 
Kritické opravy pre podnik a obmedzené aktualizácie pre Oracle E-Business Suite 12.1.3 (ID dok. 
2658189.1). 

• Z ƉźſƉƄ ƈƁƊžŷƎ ƈú ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃé ƋšźƉƀƎ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź, ƀƉƄƇé ƈž ƋƎžŶŹujú architektonické zmeny 
Oracle E-ŝƊƈžƃźƈƈ ŮƊžƉź, ƋƇáƉŶƃź ƃŶƋƇŽƄƋŶƃýŸŽ ƏƂžźƃ ŷƇŶƏíƁƈƀƎŸŽ ŹŶňƄƋýŸŽ ƅƇáƋƃƎŸŽ 
predpisov. 

• Aktualizácie pre Oracle E-Business Suite 12.1.3 nebudú k dispozícii skôr ako aktualizácie 
pre nasledujúcu verziu Oracle E-Business Suite (napr. Oracle E-Business Suite verzia 12.2 alebo 
ƋƎššžŶ) Ŷ rozsah takýchto aktualizácií bude obmedzený na funkcie, ktoré sú k dispozícii v takejto 
nasledujúcej verzii Oracle E-Business Suite (napr. Oracle E-Business Suite verzie 12.2 alebo 
ƋƎššžŶ), ƈ výnimƀƄƊ ŶƀýŸŽƀƄľƋźƀ ƏŶƈƉŶƇŶƃýŸŽ ŻƊƃƀŸží. 

https://support.oracle.com/rs?type=doc&id=2647635.1
https://support.oracle.com/rs?type=doc&id=2647635.1
https://support.oracle.com/rs?type=doc&id=2658179.1
https://support.oracle.com/rs?type=doc&id=2658179.1
https://support.oracle.com/rs?type=doc&id=2658189.1
https://support.oracle.com/rs?type=doc&id=2658189.1
https://support.oracle.com/rs?type=doc&id=2658189.1
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• ŮƅäƉƃé žƂƅƄƇƉƄƋŶƃžź ƁźżžƈƁŶƉíƋƃƎŸŽ ŶƁźŷƄ ƇźżƊƁŶčƃýŸŽ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸží ƈŶ ƅƄƈƀƎƉƊſź ƅƄŹľŶ ƊƋážźƃžŶ 
Oracle a obmedzuje sa na zmeny, ktoré sú architektonicky kompatibilné s Oracle E-Business 
Suite 12.1.3. 

• Aktualizácie mzdových ŹŶƃí ŷƊŹú ƄŷƂźŹƏźƃé ƃŶ ŮƅƄſźƃé šƉáƉƎ, ŦŶƃŶŹƊ Ŷ ŮƅƄſźƃé ƀƇáľƄƋƈƉƋƄ. 
űšźƉƀƎ ƄƈƉŶƉƃé ƀƇŶſžƃƎ Ŷ jurisdikcie sú z ƉźſƉƄ ƈƁƊžŷƎ ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃé, ƂôžƊ ƋšŶƀ ŷƎť 
k ŹžƈƅƄƏíŸžž ŶƀƄ ƈŶƂƄƈƉŶƉƃá ƈƁƊžŷŶ ƄŹ ŪƇŶŸƁź ƏŶ ŹƄŹŶƉƄčƃé ƅƄƅƁŶƉƀƎ. 

• Z ƇƄƏƈŶŽƊ ƉźſƉƄ ƈƁƊžŷƎ ƈú ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃé Ŷſ ƃŶƈƁźŹƊſúŸź ƅƄƁƄžƀƎ: 
o ŶƀýƀƄľƋźƀ ƅƇƄżƇŶƂ ƉƇźƉźſ ƈƉƇŶƃƎ ŶƁźŷƄ ŶƅƁžƀáŸžŶ ƉƇźƉźſ ƈƉƇŶƃƎ, ŶƁźŷƄ ŶƀéƀƄľƋźƀ úƅƇŶƋƎ; 
o nové certifikácie alebo integrácie s inými produktami Oracle alebo produktami tretích 

ƈƉƇáƃ ƋƇáƉŶƃź ƅƇźŽƁžŶŹŶčƄƋ Ŷ ƄƅźƇŶčƃýŸŽ ƈƎƈƉéƂƄv; 
o ŻƊƃƀčƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŶƀéŽƄƀƄľƋźƀ ŹƇƊŽƊ ƄƀƇźƂ ƁƄƀŶƁžƏáŸží ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ Šŭū, ƀƉƄƇé ƈú 

ƋýƈƁƄƋƃź ƏŶŽƇƃƊƉé ƋƎššžź. 

Helpdesk a monitoring pre Oracle Hospitality Cruise 
Ŝƀ ƈž ƋƄ ƈƋƄſźſ ƄŷſźŹƃáƋƀź ZáƀŶƏƃíƀ ƏŶƀúƅž ƈƁƊžŷƊ ţźƁƅŹźƈƀ Ŷ ƂƄƃžƉƄƇžƃż ƅƇź ŪƇŶŸƁź ţƄƈƅžƉŶƁžƉƎ ŞƇƊžƈź, 
ŪƇŶŸƁź ƅƄƈƀƎƉƃź ƈƁƊžŷƊ ţźƁƅŹźƈƀ Ŷ ƂƄƃžƉƄƇžƃż ƅƇź ŪƇŶŸƁź ţƄƈƅžƉŶƁžƉƎ ŞƇƊžƈź, ŶƀƄ ſź ƊƋźŹźƃé tu. 

Aktualizácie Global Payroll pre Oracle E-Business Suite 
Aktualizácie Global Payroll pre Oracle E-Business Suite sú k dispozícii pre vybrané krajiny pre Oracle 
E-ŝƊƈžƃźƈƈ ŮƊžƉź ƋźƇƏžź DE.D.F. Ŝƀ ƈž ZáƀŶƏƃíƀ ƏŶƀúƅž ƈƁƊžŷƊ ŜƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŢƁƄŷŶƁ ūŶƎƇƄƁƁ ƅƇź ŪƇŶŸƁź Š-
ŝƊƈžƃźƈƈ ŮƊžƉź, ŪƇŶŸƁź ƋƎƃŶƁƄží ƀƄƂźƇčƃź ƅƇžƂźƇŶƃé úƈžƁžź, ŶŷƎ ƅƄƈƀƎƉƁŶ ſźŹźƃ (1) kalendárny rok 
pravidelných aktualizácií miezd a ŶƅƁžƀŶčƃźſ ŹŶƃź ƏƄ ƂƏŹƎ ƋƇáƉŶƃź ŶƀƉƊŶƁžƏáŸží ƃŶ ƏŶčžŶƉƀƊ ƇƄƀŶ, 
aktualizácií na konci roka a ŶƀƉƊŶƁžƏáŸží ŹŶƃź ƏƄ ƂƏŹƎ, ƀƉƄƇé ƈŶ ƋƏťŶŽƊſú ƃŶ zmluvný rok. 

Aktualizácie Global Payroll pre Oracle E-Business Suite sú k ŹžƈƅƄƏíŸžž Ɓźƃ ƅƇź ƅƇíƈƁƊšƃé ƂƄŹźƁƎ ƂžźƏŹ 
Oracle E-Business Suite verzie 12.1.3 a krajinu uvedenú v objednávke Zákazníka. 

ůáƉƄ ƈƁƊžŷŶ ſź ƀ dispozícii v nasledujúcich obdobiach (kalendárne roky): 

 
şƄƈƉƊƅƃƄƈť aƀƉƊaƁizáŸiź ƂiźzŹ ƅƇź Š-Business Suite 12.1.3 

 
Od 1. januára 2023 do 31. decembra 2023 

 
Od 1. januára 2024 do 31. decembra 2024 

(k dispozícii len pre Austráliu) 
 

Platia nasledujúce obmedzenia: 

• licencovaný balík Oracle E-ŝƊƈžƃźƈƈ ŮƊžƉź DE.D.F ZáƀŶƏƃíƀŶ ƂƊƈí ŷƎť ŶƀƉƊáƁƃź ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃý 
ƈƁƊžŷŶƂž ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ. 

• ZáƀŶƏƃíƀ ƈž ƂƊƈí ƈŶƂƄƈƉŶƉƃź ƏŶƀúƅžť Ŷ ƊŹƇžžŶƋŶť ŦľúčƄƋé ƄƅrŶƋƎ Ŷ obmedzené aktualizácie 

pre Oracle E-Business Suite ƅƄčŶƈ ƉƇƋŶƃžŶ ƈƁƊžŷƎ ŜƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŢƁƄŷŶƁ ūŶƎƇƄƁƁ ƅƇź E-Business Suite, 
s ƋýŽƇŶŹƄƊ ƋšźƉƀýŸŽ ƈúƋžƈžŶŸžŸŽ ƄŷƂźŹƏźƃí. 

• Ak nie je výslovne uvedené inak, externé integrácie, produkty a ƉźŸŽƃƄƁóżžź, ƀƉƄƇé ƈŶ ƅƄƊžíƋŶſú 
v spojení s Oracle E-Business Suitź, ƈú ƋƎƁúčźƃé Ŷ ƅƄŹƁžźŽŶſú ƋƁŶƈƉƃýƂ šƉŶƃŹŶƇŹƃýƂ 
podmienkam a harmonogramom podpory. 

http://www.oracle.com/us/corporate/contracts/hospitality-cruise-helpdesk-monitor-3401490.pdf
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• Aktualizácie miezd pre Oracle E-Business Suite 12.1.3 sú obmedzené na sprístupnenie spätných 
importov v rámci nasledujúcej verzie Oracle E-Business Suite (napr. Oracle E-Business Suite 12.2 
ŶƁźŷƄ ƋƎššźſ ƋźƇƏžź), ƈ ƋýƃžƂƀƄƊ ŶƀýŸŽƀƄľƋźƀ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸží, ƀƉƄƇé ƈž ƋƎžŶŹƊſú ŶƇŸŽžƉźƀƉƄƃžŸƀé 
zmeny. 

• ŮƄŻƉƋéƇ ƉƇźƉíŸŽ ƈƉƇáƃ, ŶƅƁžƀáŸžź ƉƇźƉíŸŽ ƈƉƇáƃ ŶƁźŷƄ ƅƇžƈƅôƈƄŷźƃžŶ ƈú ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃé. 
• Nové certifikácie alebo integrácie s inými produktmi Oracle alebo softvérom tretích strán vrátane 

ƅƇźŽƁžŶŹŶčƄƋ Ŷ ƄƅźƇŶčƃýŸŽ ƈƎƈƉéƂƄƋ ƈú ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃé. 

ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D Ŷ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŹŶňƄƋéŽƄ ŻƄƇƂƊƁáƇŶ DCLL ŮƅƄſźƃýŸŽ šƉáƉƄƋ 
pre PeopleSoft HCM a FSCM 
ŮƁƊžŷŶ ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D Ŷ aktuŶƁžƏáŸžź ŹŶňƄƋéŽƄ ŻƄƇƂƊƁáƇŶ DCLL ŮƅƄſźƃýŸŽ šƉáƉƄƋ 
pre PeopleSoft HCM a FSCM je k dispozícii pre verzie PeopleSoft Human Capital Management (HCM) 
and Financials and Supply Chain Management (FSCM) uvedené v ƂŶƉžŸž ŹƄƈƉƊƅƃƄƈƉž ƃžžšžź (ďŶƁźſ Ɓźƃ 
„Aplikácie PeopleSoft Enterprise“). 

Ŝƀ ƈž ZáƀŶƏƃíƀ ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƄŷſźŹƃáƋƀƎ ƏŶƄŷƈƉŶƇá ƈƁƊžŷƊ ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D Ŷ aktualizácie 
ŹŶňƄƋéŽƄ ŻƄƇƂƊƁáƇŶ DCLL ŮƅƄſźƃýŸŽ šƉáƉƄƋ ƅƇź ūźƄƅƁźŮƄŻƉ ţŞŨ Ŷ šŮŞŨ, ŪƇŶŸƁź ƅƄƈƀƎƉƃź ƅƄčŶƈ 
ſźŹƃéŽƄ (D) ƀŶƁźƃŹáƇƃźŽƄ ƇƄƀŶ ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D Ŷ aktualizáciź ŹŶňƄƋéŽƄ ŻƄƇƂƊƁáƇŶ DCLL 
ŮƅƄſźƃýŸŽ šƉáƉƄƋ. 

ůáƉƄ ƈƁƊžŷŶ ſź ƀ dispozícii v nasledujúcich obdobiach: 

VERZIE PROGRAMU 
PEOPLESOFT HCM 

A FSCM 

şŪŮůŰūũŪŮŤ 
 

9.1 Od 1. januára 2023  
do 31. decembra 2023 

Od 1. januára 2024  
do 31. decembra 2024 

Platia nasledovné obmedzenia: 

Zákazníkove licencované Aplikácie PeopleSoft Enterprise v ƈúčŶƈƃƄƈƉž ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƈƁƊžŷƄƊ ŮƄŻƉƌŶƇź 
ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ. ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D Ŷ ŜƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŹŶňƄƋéŽƄ ŻƄƇƂƊƁáƇŶ DCLL 
ŮƅƄſźƃýŸŽ šƉáƉƄƋ ƅƇź PeopleSoft HCM a FSCM ŷƊŹú ŹƄƇƊčźƃé ƅƇƄƈƉƇźŹƃíŸƉƋƄƂ ƈƁƊžŷƎ ŨƎ ŪƇŶŸƁź 
Support.  

• Opravy a aktualizácie verzií PeopleSoft HCM a šŮŞŨ, ƃŶ ƀƉƄƇé ƈŶ ƋƏťŶŽƊſź ƉáƉƄ ƈƁƊžŷŶ, ƈŶ 
obmedzujú na funkcie poskytované v ƃŶſŶƀƉƊáƁƃźſšźſ ƋźƇƏžž ūźƄƅƁźŮƄŻƉ ţŞŨ Ŷ FSCM (napr. 
PeopleSoft HCM a FSCM verzia 9.2) a ƋƎƁƊčƊſú ƋšźƉƀƎ ƏŶƈƉŶƇŶƃé ŻƊƃƀŸžź ƅƇƄŹƊƀƉƊ. ūƄŹƇƄŷƃƄƈƉž 
týkajúce sa zastaraných funkcií nájdete na stránke My Oracle Support v dokumente Zhrnutie 
ƈƁƊžžźŷ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž ƅƇź ƋźƇƏžź ūźƄƅƁźŮƄŻƉ (Ťş dok. 2238983.2). 

• ŪƇŶŸƁź ƃźƅƄƈƀƎƉƃź ƄƅƇŶƋƎ ŶƁźŷƄ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƈƀôƇ ŶƁźŷƄ ƋƄ ƋäčšƄƂ ƇƄƏƈŶŽƊ, ŶƀƄ ƈú ŹƄƈƉƊƅƃé 
v ƃŶſƃƄƋšźſ ƋźƇƏžž ƈƎƈƉéƂƄƋ ūźƄƅƁźŮƄŻƉ ţŞŨ Ŷ FSCM, o čƄƂ ƇƄƏhoduje Oracle na základe 
ƋƁŶƈƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ. 

• Opravy chýb a ƀƇžƉžŸƀé ƄƅƇŶƋƎ ƄŹ ūźƄƅƁźůƄƄƁƈ ƈú ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃé. ZáƀŶƏƃíƀ ƃźƈžź ƋýŽƇŶŹƃú 
ƏƄŹƅƄƋźŹƃƄƈť ƏŶ ƉƄ, ŶŷƎ ƂŶƁ ƃŶžƃšƉŶƁƄƋŶƃú ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃú ƋźƇƏžƊ ŶƅƁžƀáŸžź ūźƄƅƁźůƄƄƁƈ ƉŶƀ, ŶƀƄ 

https://support.oracle.com/rs?type=doc&id=2238983.2
https://support.oracle.com/rs?type=doc&id=2238983.2
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je podrobne opísané v dokumente ZŽƇƃƊƉžź ƈƁƊžžźŷ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ žžƋƄƉƃƄƈƉž ƅƇź ƋźƇƏžź 
PeopleSoft (ID dok. 2238983.2). 

• ZáƀŶƏƃíƀ ƂƊƈí ƂŶť ŶƀƉíƋƃź ƅƇźŹƅƁŶƉƃé ŸƁƄƊŹƄƋýŸŽ ƈƁƊžžźŷ ƅƇź ƂžƃžƂáƁƃź ſźŹƃƊ Ə nasledujúcich 
ŞƁƄƊŹƄƋýŸŽ ƈƁƊžžźŷ, ŶŷƎ ƂŶƁ Ŷſ ƃŶďŶƁźſ ƃáƇƄƀ ƃŶ ƉúƉƄ ƈƁƊžŷƊ: 
 

o  ClouŹƄƋá ƈƁƊžŷŶ ŪƇŶŸƁź šƊƈžƄƃ ŠƃƉźƇƅƇžƈź ŭźƈƄƊƇŸź ūƁŶƃƃžƃż 

o  ŞƁƄƊŹƄƋá ƈƁƊžŷŶ ŪƇŶŸƁź šƊƈžƄƃ ţƊƂŶƃ ŞŶƅžƉŶƁ ŨŶƃŶżźƂźƃƉ 

Ŝƀ ZáƀŶƏƃíƀ ƄŷƃƄƋí ƈƁƊžŷƊ ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D Ŷ ŜƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŹŶňƄƋéŽƄ ŻƄƇƂƊƁáƇŶ DCLL 
ŮƅƄſźƃýŸŽ šƉáƉƄƋ ƅƇź PeopleSoft HCM a FSCM, poplatok ƏŶ ƄŷƃƄƋźƃžź ƉýŸŽƉƄ ƈƁƊžžźŷ ŷƊŹź ƋƎŸŽáŹƏŶť 
z aktuálnych cenových podmienok platných v čŶƈź ƄŷƃƄƋźƃžŶ. ZƂƁƊƋƃź ƈƉŶƃƄƋźƃé ƂŶƍžƂáƁƃź 
ƅƄƅƁŶƉƀƎ ƏŶ ƉźŸŽƃžŸƀú ƅƄŹƅƄƇƊ ƈŶ ƃŶ ƉžźƉƄ ƈƁƊžŷƎ ƃźƋƏťŶŽƊſú, ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź Ƌ ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƄŷſźŹƃáƋƀź 
ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ. ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D Ŷ ŜƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŹŶňƄƋéŽƄ ŻƄƇƂƊƁáƇŶ DCLL ŮƅƄſźƃýŸŽ šƉáƉƄƋ 
pre PeopleSoft HCM a šŮŞŨ ƃźƅƄŹƁžźŽŶſú ƋƎššžź ƊƋźŹźƃýƂ ūƄŹƂžźƃƀŶƂ ƄŷƃƄƋźƃžŶ.  

Legislatívne aktualizácie pre lokalizácie PeopleSoft 9.2 Global Payroll  
ŮƁƊžŷŶ ŧźżžƈƁŶƉíƋƃź ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƅƇź ƁƄƀŶƁžƏáŸžź ūźƄƅƁźŮƄŻƉ L.E ŢƁƄŷŶƁ ūŶƎƇƄƁƁ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „Lokalizácie 
miezd PeopleSoft 9.2“) ſź ƀ ŹžƈƅƄƏíŸžž ƅƇź vybrané krajiny pre verziu 9.2 programu Oracle PeopleSoft 
ţŞŨ. Ŝƀ ƈž ZáƀŶƏƃíƀ ƏŶƄŷƈƉŶƇá ƈƁƊžŷƊ ŧƄƀŶƁžƏáŸžź ƂžźƏŹ ūźƄƅƁźŮƄŻƉ L.E, ŪƇŶŸƁź ƋƎƃŶƁƄží ƀƄƂźƇčƃź 
primerané úsilie, aby poskytla jeden (1) kalendárny rok legislatívnych aktualizácií týkajúcich sa miezd 
pre PeopleSoft HCM 9.2 Global Payroll and Absence Management vrátane aktualizácií na ƏŶčžŶƉƀƊ ƇƄƀŶ 
a na konci roka.  

ŮƁƊžŷŶ ŧƄƀŶƁžƏáŸžź ƂžźƏŹ ūźƄƅƁźŮƄŻƉ L.E ſź ƀ dispozícii len pre ƅƇíƈƁƊšƃé ƂƏŹƄƋé ƂƄŹƊƁƎ ŪƇŶŸƁź 
PeopleSoft HCM verzie 9.2 a krajiny uvedené v objednávke Zákazníka. 

ůáƉƄ ƈƁƊžŷŶ ſź ƀ dispozícii v nasledujúcich obdobiach (kalendárne roky):  
 

Legislatívne aktualizácie pre lokalizácie 
PeopleSoft 9.2 Global Payroll  şŪŮůŰūũŪŮŤ  

PeopleSoft HCM verzia 9.2 

Od 1. januára 2023 do 31. decembra 2023  

Od 1. januára 2024 do 31. decembra 2024  

Od 1. januára 2025 do 31. decembra 2025  

Plánovaný program po roku 2025  

 

Platia nasledujúce obmedzenia: 

1. licencovaný program PeopleSoft ţŞŨ ƋźƇƏžź L.E ZáƀŶƏƃíƀŶ ƂƊƈí ŷƎť Ƌ ƈúčŶƈƃƄƈƉž ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃý 
ƈƁƊžŷŶƂž ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ. Lokalizácie miezd pre 
PeopleSoft 9.2 ƈŶ ŷƊŹú ƅƄƈƀƎƉƄƋŶť ƅƇƄƈƉƇźŹƃíŸƉƋƄƂ ƈƁƊžŷƎ ŨƎ ŪƇŶŸƁź ŮƊƅƅƄƇƉ. 
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2. ŜƀýƀƄľƋźƀ žƃý ƂƄŹƊƁ ŶƀƄ PeopleSoft 9.2 Global Payroll and Absence Management, ako je 
ƊƋźŹźƃé ƋƎššžź, ſź ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃý ƋƇáƉŶƃź, ŶƁź ƃžź ƋýƁƊčƃź, ƂƄŹƊƁƊ ţƊƂŶƃ ŭźƈƄƊƇŸź. 

3. Legislatívne aktualizácie pre lokalizácie PeopleSoft 9.2 Global Payroll nie sú kumulatívne a túto 
ƈƁƊžŷƊ ƈž ZáƀŶƏƃíƀ ƂƊƈí ƏŶƄŷƈƉŶƇŶť ƅƇź ƀŶžŹý ŹƄƈƉƊƅƃý ƀŶƁźƃŹáƇƃƎ ƇƄƀ ŷźƏ toho, aby vynechal 
niektorý rok.  

4. Zmluvne stanovené maximálne poplatky za technickú podporu sa na Lokalizácie miezd 
PeopleSoft 9.2 ƃźƋƏťŶŽƊſú, ƅƄƀžŶľ ƃžź ſź Ƌ ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƄŷſźŹƃáƋƀź ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ. ũŶ Lokalizácie 
miezd PeopleSoft 9.2 ƈŶ ƃźƋƏťŶŽƊſź ƋƎššžź ƊƋźŹźƃá čŶƈť ŪŷƃƄƋźƃžź ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź. 

ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź Aplikácie Business Intelligence 11g Verzia 10.2 
ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź Aplikácie Business Intelligence 11.1.1.10.2 (Aplikácie BI 11g R10.2) sú 
k dispozícii iba pre konkrétne komponenty Aplikácií BI 11g R10.2 zahrnuté do licencie Zákazníka, ktoré 
sú identifikované v ŪƇŶŸƁź ŞźƇƉžŻžƀŶčƃźſ ƂŶƉžŸž ƅƇź Aplikácie Business Intelligence 11.1.1.10.2, a to na 
ƄŷŹƄŷžŶ ƊƋźŹźƃé ƃžžšžź:  

  

 
ŪūŭŜűŴ ŮůŰūŇŜ ŵÁűŜŽũŪŮůŤ D ūŭŠ ŜūŧŤŦÁŞŤŠ 

BUSINESS INTELLIGENCE 11G VERZIA 10.2  

 
şŪŮůŰūũŪŮŤ 

 

 
Aplikácie Business Intelligence 11.1.1.10.2  

 
Od 1. augusta 2022 do 31. decembra 
2023 
  

 

Ŝƀ ƈž ZáƀŶƏƃíƀ ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƄŷſźŹƃáƋƀƎ ƏŶƀúƅž ƈƁƊžŷƊ ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź ŜƅƁžƀáŸžź ŝŤ DDż 
ŭDC.E, ŪƇŶŸƁź ƅƄƈƀƎƉƃź ƅƇź ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ ƊƋźŹźƃéŽƄ ƋƎššžź ƀƇžƉžŸƀé 
ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź Ŷ ƅƄƇŶŹźƃƈƉƋƄ ƉýƀŶſúŸź ƈŶ žƃƄƋáŸží ƅƇź produkty Aplikácií BI 11g R10.2 
ƋƇáƉŶƃź ƉýŸŽƉƄ ƈƁƊžžźŷ: 

1. ƃáŽƇŶŹƃé ƇžźšźƃžŶ ŶƁźŷƄ ƄƅƇŶƋƎ ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D (ďŶƁźſ Ɓźƃ „SR“), ƀƉƄƇé 
Oracle dodá ƅƇƄƈƉƇźŹƃíŸƉƋƄƂ ƈƁƊžŷƎ ŨƎ ŪƇŶŸƁź ŮƊƅƅƄƇƉ ƈ ƋƎƃŶƁƄžźƃíƂ ƀƄƂźƇčƃź ƅƇžƂźƇŶƃéŽƄ 
úsilia; 

2. ƅƇŶƋžŹźƁƃé ƀƇžƉžŸƀé ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅƇŶƋƎ Ŷ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƋƄ ŻƄƇƂź ƉźŸŽƃžŸƀýŸŽ ƅƄƏƃáƂƄƀ ƅƄŹľŶ 
ŽŶƇƂƄƃƄżƇŶƂƊ ƊƇčźƃéŽƄ ŪƇŶŸƁź ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃé ƋýƁƊčƃź ƅƄŹľŶ ƊƋážźƃžŶ ŪƇŶŸƁź Ƌ ƅƇíƅŶŹź 
ƅƇƄŷƁéƂƄƋ, ƀƉƄƇé ƅƇźŹƈƉŶƋƊſú ƅƄƉźƃŸžáƁƃź ƄŷŸŽƄŹƃé ƇžƏžƀƄ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D, Ŷ ƈ výhradou 
ƄŷƂźŹƏźƃí ŹźŻžƃƄƋŶƃýŸŽ ƃžžšžź; 

3. ſźŹźƃ (D) ƈźƂžƃáƇ ƃŶ ƅƁáƃƄƋŶƃžź ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŜƅƁžƀáŸží ŝŤ DDż ŭDC.E (ďŶƁźſ Ɓźƃ „Seminár“), ƀƉƄƇý 
ƏŶŽŕňŶ: 

1. ŹƋź (E) ƈƉƇźƉƃƊƉžŶ ƃŶ ŹžŶľƀƊ ƈ ŸžźľƄƂ ƅƇźŹƈƉŶƋžť ƅƇźŽľŶŹ ƃƄƋýŸŽ ŻƊƃƀŸží ƏŶŽƇƃƊƉýŸŽ Ƌ 
ŜƅƁžƀáŸžáŸŽ ŝŤ DDż ŭDC.E ŶƁźŷƄ ƋƎššźſ ƋźƇƏžž, ƃŶ ƀƉƄƇé ƈŶ ƋƏťŶŽƊſú ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ 
Software Update License & Support; 

2. poradenstvo a konzultácie poskytované na diŶľƀƊ ƏƄ ƈƉƇŶƃƎ ŪƇŶŸƁź ƉýƀŶſúŸź ƈŶ ƅƇíƅƇŶƋƎ Ŷ 
ƅƁáƃƄƋŶƃžŶ ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ŜƅƁžƀáŸží ŝŤ DDż ŭDC.E ZáƀŶƏƃíƀŶ ƄŷƂźŹƏźƃé ƃŶ šƉƎƇƄŸŽ (G) 
účŶƈƉƃíƀƄƋ, ƀƉƄƇýŸŽ ƊƇčí ZáƀŶƏƃíƀ;  

   

http://www.oracle.com/technetwork/middleware/bi/documentation/biapps-11-1-1-10-2-3093800.xlsx
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4. ƅƇžŹźƁźƃý ůźŸŽƃžƀ ƈƉŶƇƄƈƉƁžƋƄƈƉž Ƅ ƏáƀŶƏƃíƀƄƋ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „TAM“), ƀƉƄƇý ƈƁúžž ŶƀƄ ƀƄƃƉŶƀƉƃá Ƅƈoba 
zodpovedná za eskaláciu a pomoc pri ƅƇƄŷƁéƂƄŸŽ ƈƄ ƈťŶŽƄƋŶƃíƂ ŶƁźŷƄ žƃšƉŶƁáŸžƄƊ ƄƅƇáƋ.  

ũŶ ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź ŜƅƁžƀáŸžź ŝŤ DDż ŭDC.E ƈŶ ƋƏťŶŽƊſú ƃŶƈƁźŹƊſúŸź ƄŷƂźŹƏźƃžŶ Ŷ 
výnimky: 

1. Podporované produkty Aplikácií BI 11g R10.2 Zákazníka musia byť Ƌ ƈúčŶƈƃƄƈƉž ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé 
ƈƁƊžŷŶƂž ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź ŰƅŹŶƉź ŧžŸźƃƈź & ŮƊƅƅƄƇƉ. 

2. ŝźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅƇŶƋƎ ŷƊŹú ƄŷƂźŹƏźƃé ƃŶ ƋƎƈƄƀé ŶƁźŷƄ ƀƇžƉžŸƀé ƈƀóƇź ŞƄƂƂƄƃ űƊƁƃźƇŶŷžƁžƉƎ 
ŮŸƄƇžƃż ŮƎƈƉźƂ (ŞűŮŮ) ŞűŮŮ J ŶƁźŷƄ ƋƎššžź, ŶƁźŷƄ žƃŶƀ ƅƄŹľŶ ƉƄŽƄ, ŶƀƄ ŪƇŶŸƁź ƊƇčí ƃŶ ƏáƀƁŶŹź 
ƋƁŶƈƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ. 

3. ŪƇŶŸƁź ƋƎƃŶƁƄží ƀƄƂźƇčƃź ƅƇžƂźƇŶƃé úƈžƁžź ƃŶ ƉƄ, ŶŷƎ ƅƄƈƀƎƉƁŶ ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D 
a ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅƇŶƋƎ Ŷ ŹƄŹŶƁŶ ƅƇŶƋžŹźƁƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź ƋƄ ŻƄƇƂź ƉźŸŽƃžŸƀýŸŽ ƅƄƏƃáƂƄƀ ƅƄŹľŶ 
ƋƁŶƈƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ ƉŶƀ, ŶŷƎ ƈŶ ƃźƅƇźƀƇƄčžƁŶ šƉƋƇťƇƄčƃá ƅźƇžƄŹžŸžƉŶ. 

4. Podpora je obmedzená na produkty Aplikácií BI 11g R10.2 obsiahnuté v licencii Zákazníka, ktoré sú 
uvedené v Oracle CertiŻžƀŶčƃźſ ƂŶƉžŸž ŜƅƁžƀáŸží ŝŤ DD.D.D.DC.E a overené pomocou Java Development 
Kit (JDK) 7. 

5. ūƄŹƅƄƇŶ ƅƇź ŶƀéƀƄľƋźƀ ƅƇƄŹƊƀƉƎ ťŶƋŶ ƋƇáƉŶƃź ťşŦ J ſź Ə ŪƅƇáƋ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź ŜƅƁžƀáŸžź 
ŝŤ DDż ŭDC.E ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃá. ūƇƄŹƊƀƉƎ ťŶƋŶ ƋƇáƉŶƃź ƋšźƉƀýŸŽ ƋƎžŶŹƄƋŶƃých produktov JDK 7 
podliehajú osobitným podmienkam a harmonogramom podpory pre produkty Java. 

6. űšźƉƀƎ ŻƊƃƀčƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź, ƋƎƁźƅšźƃžŶ ŶƁźŷƄ ƅƇƄŷƁéƂƎ ƈƅƄſźƃé ƈƄ Softvérom tretích strán sú 
ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃé.  

7. űšźƉƀƎ čžƃƃƄƈƉž ƈúƋžƈžŶŸź ƈ ŸźƇƉžŻžƀáŸžŶƂž, šƅźŸžŻžƀáŸžŶƂž ŶƁźŷƄ šƉŶƃŹŶƇŹƂž ƋƇáƉŶƃź ƄƋźƇźƃžŶ 
ƅƄƂƄŸƄƊ ƃƄƋýŸŽ ƅƇźŽƁžŶŹŶčƄƋ ŶƁźŷƄ ƋźƇƏží ƄƅźƇŶčƃýŸŽ ƈƎƈƉéƂƄƋ ƈú ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃé. 

8. Zabudované komponenty v serveri Oracle WebLogic, ktoré sa spoliehajú na nepodporované 
verzie produktov Java, ƈú ƋƎƁúčźƃé. 

9. Podpora pre produkty Aplikácií BI 11g R10.2 je dostupná výhradne na platformách uvedených v 
ŪƇŶŸƁź ŞźƇƉžŻžƀŶčƃźſ ƂŶƉžŸž ŜƅƁžƀáŸží ŝƊsiness Intelligence 11.1.1.10.2. 

ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź šƊƈžƄƃ ŨžŹŹƁźƌŶƇź DDż pre ŷźžƃý rok 2023 
ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź Fusion Middleware 11g pre ŷźžƃý rok 2023 sú k dispozícii len 
pre konkrétne komponenty Fusion Middleware zahrnuté v licencii Zákazníka, ktoré sú definované 
v ƉŶŷƊľƀź ƃžžšžź (ďŶƁźſ Ɓźƃ „Podporované produkty FMW 11g“), Ŷ ƃŶ ƄŷŹƄŷžŶ ƊƋźŹźƃé ďŶƁźſ Ƌ texte:  

  

Produkty FMW 11g Verzia şƄƈƉƊƅƃƄƈť 

Oracle Access Manager (OAM) 11.1.2.3.0  

 

 

 

 

Oracle Application Development Framework (ADF) 11.1.1.9.0 

Oracle Business Activity Monitoring (BAM) 11.1.1.9.0 

Oracle BPEL Process Manager 11.1.1.9.0 

Oracle Business Intelligence Enterprise Edition (OBIEE) 11.1.1.9.0 

http://www.oracle.com/technetwork/middleware/bi/documentation/biapps-11-1-1-10-2-3093800.xlsx
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Oracle Business Intelligence Publisher 11.1.1.9.0  

 

 

 

 

1. januára 2024 – 31. decembra 
2024 

Oracle Business Process Management Suite 11.1.1.9.0 

Oracle Coherence  3.7.1 

Oracle Data Integrator 11.1.1.9.0 

Oracle HTTP Server 11.1.1.9.0 

Oracle Identity Manager (OIM) 11.1.2.3.0 

Oracle Internet Directory (OID) 11.1.1.9.0 

Oracle JDeveloper 11.1.1.9.0 

Oracle Service Bus (OSB) 11.1.1.9.0 

Oracle SOA Suite 11.1.1.9.0 

Oracle Traffic Director 11.1.1.9.0 

Oracle Unified Directory (OUD) 11.1.2.3.0 

Oracle Virtual Directory (OVD) 11.1.1.9.0 

Oracle WebCenter Content 11.1.1.9.0 

Oracle WebCenter Portal 11.1.1.9.0 

Oracle WebLogic Server 10.3.6.0 

 

Ak si Zákazník na základe objednávky zakúpi ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź Fusion Middleware 11g 
pre ŷźžƃý rok 2023, ZáƀŶƏƃíƀ ƈŶ ƏŶƋäƏƊſź ƋƎƀƄƃŶť ƀƄƃƉƇƄƁƊ ƈƋƄſŽƄ ƅƁáƃƊ ƈƉƇŶƉźżžŸƀýŸŽ žƃƄƋáŸží 
v spolupráci s Oracle. Oracle poskytne pre ūƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƅƇƄŹƊƀƉƎ šŨŲ DDż ƅƇź ūƇƄŹƊƀčƃé ƅƇƄƈƉƇźŹžŶ 
Zákazníka počŶƈ ſźŹƃéŽƄ (D) ƀŶƁźƃŹáƇƃźŽƄ ƇƄƀŶ ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D, ƀƇžƉžŸƀé ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé 
aktualizácie a ƅƄƇŶŹźƃƈƉƋƄ ƉýƀŶſúŸź ƈŶ žƃƄƋáŸží ƋƇáƉŶƃź ƉýŸŽƉƄ ƈƁƊžžźŷ: 

1. ƃáŽƇŶŹƃé ƇžźšźƃžŶ ŶƁźŷƄ ƄƅƇŶƋƎ ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D (ďŶƁźſ Ɓźƃ „SR“), 
ƀƉƄƇé ŪƇŶŸƁź ŹƄŹá ƅƇƄƈƉƇźŹƃíŸƉƋƄƂ ƈƁƊžŷƎ ŨƎ ŪƇŶŸƁź ŮƊƅƅƄƇƉ ƈ ƋƎƃŶƁƄžźƃíƂ ƀƄƂźƇčƃź 
primeraného úsilia; 

2. ƀƇžƉžŸƀé ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅƇŶƋƎ ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃé ƋýƁƊčƃź ƅƄŹľŶ ƊƋážźƃžŶ ŪƇŶŸƁź Ƌ prípade 
ƅƇƄŷƁéƂƄƋ, ƀƉƄƇé ƅƇźŹƈƉŶƋƊſú ƅƄƉźƃŸžáƁƃź ƄŷŸŽƄŹƃé ƇžƏžƀƄ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D, Ŷ s výhradou 
ƄŷƂźŹƏźƃí ŹźŻžƃƄƋŶƃýŸŽ ƃžžšžź; 

3. ſźŹźƃ (D) ƈźƂžƃáƇ ƃŶ ƅƁáƃƄƋŶƃžź ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź šƊƈžƄƃ ŨžŹŹƁźƌŶƇź DDż (ďŶƁźſ Ɓźƃ „Seminár“), 
ƀƉƄƇý ƏŶŽŕňŶ: 

i ŹƋź (E) ƈƉƇźƉƃƊƉžŶ ƃŶ ŹžŶľƀƊ ƈ ŸžźľƄƂ ƅƇźŹƈƉŶƋžť ƅƇźŽľŶŹ ƃƄƋýŸŽ ŻƊƃƀŸží ƏŶŽƇƃƊƉýŸŽ 
vo verzii FƊƈžƄƃ ŨžŹŹƁźƌŶƇź DEŸ ŶƁźŷƄ ƋƎššźſ, ƃŶ ƀƉƄƇé ƈŶ ƋƏťŶŽƊſź ƈƁƊžŷŶ ŮƄŻƉƌŶƇź 
Update License & Support; 

ii poradenstvo a ƀƄƃƏƊƁƉáŸžź ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃé ƃŶ ŹžŶľƀƊ ƏƄ ƈƉƇŶƃƎ ŪƇŶŸƁź ƉýƀŶſúŸź ƈŶ ƅƇíƅƇŶƋƎ 
a plánovania aktualizácie Oracle Fusion Middleware 11g Zákazníka obmedzené 
na šƉƎƇƄŸŽ (G) účŶƈƉƃíƀƄƋ, ƀƉƄƇýŸŽ ƊƇčí ZáƀŶƏƃíƀ;  

4. pridelený Technik starostlivosti o ƏáƀŶƏƃíƀƄƋ (ďŶƁźſ Ɓźƃ „TAM“), ƀƉƄƇý ƈƁúžž ŶƀƄ ƀƄƃƉŶƀƉƃá 
osoba zodpovedná za eskaláciu a pomoc pri problémoch so ƈťŶŽƄƋŶƃíƂ ŶƁźŷƄ žƃšƉŶƁáŸžƄƊ 
opráv.  
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ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź ŪƇŶŸƁź šƊƈžƄƃ ŨžŹŹƁźƌŶƇź DDż pre ŷźžƃý rok 2023 podliehajú 
nasledujúcim obmedzenia a výnimkám: 

1. ūƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƅƇƄŹƊƀƉƎ šŨŲ DDż ZáƀŶƏƃíƀŶ ƂƊƈžŶ ŷƎť Ƌ ƈúčŶƈƃƄƈƉž ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƈƁƊžŷŶƂž 
technickej podpory Software Update License & Support. 

2. Proaktívne šƉƋƇťƇƄčƃé ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź Ŷ proaktívne balíky opráv sú výslovne 
ƋƎƁúčźƃé. 

3. Podpora je obmedzená na Podporované produkty FMW 11g obsiahnuté v licencii Zákazníka, 
ktoré sú uvedené v ƉŶŷƊľƀź ƋƎššžź Ŷ overené pomocou Java Development Kit (JDK) 7. 

4. PodƅƄƇŶ ƅƇź ŶƀéƀƄľƋźƀ ƅƇƄŹƊƀƉƎ ťŶƋŶ ƋƇáƉŶƃź ťşŦ J ſź Ə ŪƅƇáƋ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź Oracle 
šƊƈžƄƃ ŨžŹŹƁźƌŶƇź DDż ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃá. ūƇƄŹƊƀƉƎ ťŶƋŶ ƋƇáƉŶƃź ƋšźƉƀýŸŽ ƋƎžŶŹƄƋŶƃýŸŽ 
produktov JDK 7 podliehajú osobitným podmienkam a harmonogramom podpory 
pre produkty Java. 

5. űšźƉƀƎ ŻƊƃƀčƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź, ƋƎƁźƅšźƃžŶ ŶƁźŷƄ ƅƇƄŷƁéƂƎ ƈƅƄſźƃé ƈƄ Softvérom tretích strán 
vrátane aktualizácií funkcií súvisiacich s ƀƇƎƅƉƄżƇŶŻžƄƊ ƈú ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃé.  

6. űšźƉƀƎ čžƃƃƄƈƉž ƈúƋžƈžŶŸź ƈ ŸźƇƉžŻžƀáŸžŶƂž, šƅźŸžŻžƀáŸžŶƂž ŶƁźŷƄ šƉŶƃŹŶƇŹƂž Ƌrátane 
ŶƀýŸŽƀƄľƋźƀ ƀƇƎƅƉƄżƇŶŻžŸƀýŸŽ ŜūŤ, ŶƀƄ Ŷſ ƄƋźƇźƃžź ƅƄƂƄŸƄƊ ƃƄƋýŸŽ ƅƇźŽƁžŶŹŶčƄƋ ŶƁźŷƄ ƋźƇƏží 
ƄƅźƇŶčƃýŸŽ ƈƎƈƉéƂƄƋ, ƈú ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃé. 

7. Zabudované komponenty v serveri Oracle WebLogic, ktoré sa spoliehajú na nepodporované 
verzie produktov Java, sú vylúčźƃé. 

8. Podpora pre Podporované produkty FMW 11g je k dispozícii len pre platformu Linux. Platforma 
ŧžƃƊƍ ƂƊƈí ƂŶť ƋźƇƏžƊ ŶƀƉƊáƁƃź ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃú ƋýƇƄŷŸƄƂ ƈ Podporou opravy chýb.  

 
ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź šƊƈžƄƃ ŨžŹŹƁźƌŶƇź DDż ƅƇź ŷźžƃý rok 2024 
ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź Fusion Middleware 11g pre ŷźžƃý rok 2024 sú k dispozícii len 
pre konkrétne komponenty Fusion Middleware zahrnuté v licencii Zákazníka, ktoré sú definované 
v ƉŶŷƊľƀź ƃžžšžź (ďŶƁźſ Ɓźƃ „Podporované produkty FMW 11g“), Ŷ ƃŶ ƄŷŹƄŷžŶ ƊƋźŹźƃé ďŶƁźſ Ƌ texte: 

 

Produkty FMW 11g Verzia şƄƈƉƊƅƃƄƈť 

Oracle Access Manager (OAM) (pozri obmedzenia v ŷƄŹź L ƃžžšžź) 11.1.2.3.0  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Oracle Application Development Framework (ADF) 11.1.1.9.0 

Oracle Business Activity Monitoring (BAM) 11.1.1.9.0 

Oracle BPEL Process Manager 11.1.1.9.0 

Oracle Business Intelligence Enterprise Edition (OBIEE) 11.1.1.9.0 

Oracle Business Intelligence Publisher 11.1.1.9.0 

Oracle Business Process Management Suite 11.1.1.9.0 

Oracle Coherence 3.7.1 

Oracle Data Integrator 11.1.1.9.0 
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Oracle HTTP Server 11.1.1.9.0  

Od 1. januára 2024 do 31. decembra 2024 Oracle Identity Manager (OIM) 11.1.2.3.0 

Oracle Internet Directory (OID) 11.1.1.9.0 

Oracle JDeveloper 11.1.1.9.0 

Oracle Service Bus (OSB) 11.1.1.9.0 

Oracle SOA Suite 11.1.1.9.0 

Oracle Traffic Director 11.1.1.9.0 

Oracle Unified Directory (OUD) 11.1.2.3.0 

Oracle Virtual Directory (OVD) 11.1.1.9.0 

Oracle WebCenter Content 11.1.1.9.0 

Oracle WebCenter Portal 11.1.1.9.0 

Oracle WebLogic Server 10.3.6.0 

 
Ŝƀ ƈž ZáƀŶƏƃíƀ ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƄŷſźŹƃáƋƀƎ ƏŶƀúƅž ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź šƊƈžƄƃ ŨžŹŹƁźƌŶƇź DDż 
pre ŷźžƃý rok 2024, ZáƀŶƏƃíƀ ƈŶ ƏŶƋäƏƊſź ƋƎƀƄƃŶť ƀƄƃƉƇƄƁƊ ƈƋƄſŽƄ ƅƁáƃƊ ƈƉƇŶƉźżžŸƀýŸŽ žƃƄƋáŸží 
v spolupráci s Oracle. Oracle poskytne pre Podporované produkty FMW 11g ƅƇź ūƇƄŹƊƀčƃé ƅƇƄƈƉƇźŹžŶ 
Zákazníka ƅƄčŶƈ ſźŹƃéŽƄ (D) ƀŶƁźƃŹáƇƃźŽƄ ƇƄƀŶ ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D, ƀƇžƉžŸƀé ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé 
aktualizácie a ƅƄƇŶŹźƃƈƉƋƄ ƉýƀŶſúŸź ƈŶ žƃƄƋáŸží ƋƇáƉŶƃź ƉýŸŽƉƄ ƈƁƊžžźŷ: 

1. náhƇŶŹƃé ƇžźšźƃžŶ ŶƁźŷƄ ƄƅƇŶƋƎ ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D (ďŶƁźſ Ɓźƃ „SR“), 
ƀƉƄƇé ŪƇŶŸƁź ŹƄŹá ƅƇƄƈƉƇźŹƃíŸƉƋƄƂ ƈƁƊžŷƎ ŨƎ ŪƇŶŸƁź ŮƊƅƅƄƇƉ ƈ ƋƎƃŶƁƄžźƃíƂ ƀƄƂźƇčƃź 
primeraného úsilia; 

2. ƀƇžƉžŸƀé ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅƇŶƋƎ ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃé ƋýƁƊčƃź ƅƄŹľŶ ƊƋážźƃžŶ ŪƇŶŸƁź Ƌ prípade 
ƅƇƄŷƁéƂƄƋ, ƀƉƄƇé ƅƇźŹƈƉŶƋƊſú ƅƄƉźƃŸžáƁƃź ƄŷŸŽƄŹƃé ƇžƏžƀƄ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D, Ŷ s výhradou 
ƄŷƂźŹƏźƃí ŹźŻžƃƄƋŶƃýŸŽ ƃžžšžź; 

3. ſźŹźƃ (D) ƈźƂžƃáƇ ƃŶ ƅƁáƃƄƋŶƃžź žƃƄƋáŸžź šƊƈžƄƃ ŨžŹŹƁźƌŶƇź DDż (ďŶƁźſ Ɓźƃ „Seminár“), ƀƉƄƇý 
ƏŶŽŕňŶ: 

i dve (2) ƈƉƇźƉƃƊƉžŶ ƃŶ ŹžŶľƀƊ ƈ ŸžźľƄƂ ƅƇźŹƈƉŶƋžť ƅƇźŽľŶŹ ƃƄƋýŸŽ ŻƊƃƀŸží ƏŶŽƇƃƊƉýŸŽ 
vo ƋźƇƏžž šƊƈžƄƃ ŨžŹŹƁźƌŶƇź DEŸ ŶƁźŷƄ ƋƎššźſ, ƃŶ ƀƉƄƇé ƈŶ ƋƏťŶŽƊſź ƈƁƊžŷŶ ŮƄŻƉƌŶƇź 
Update License & Support; 

ii poradenstvo a ƀƄƃƏƊƁƉáŸžź ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃé ƃŶ ŹžŶľƀƊ ƏƄ ƈƉƇŶƃƎ ŪƇŶŸƁź ƉýƀŶſúŸź ƈŶ 
prípravy a plánovania aktualizácie Oracle Fusion Middleware 11g Zákazníka 
obmedzené na šƉƎƇƄŸŽ (G) účŶƈƉƃíƀƄƋ, ƀƉƄƇýŸŽ ƊƇčí ZáƀŶƏƃíƀ; 

4. pridelený Technik starostlivosti o zákazníkov (ďŶƁźſ Ɓźƃ „TAM“), ƀƉƄƇý ƈƁúžž ŶƀƄ ƀƄƃƉŶƀƉƃá 
osoba zodpovedná za eskaláciu a pomoc pri ƅƇƄŷƁéƂƄŸŽ ƈƄ ƈťŶŽƄƋŶƃíƂ ŶƁźŷƄ žƃšƉŶƁáŸžƄƊ 
opráv. 

 

ŪƅƇŶƋƎ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź ŪƇŶŸƁź šƊƈžƄƃ ŨžŹŹƁźƌŶƇź DDż ƅƇź ŷźžƃý rok 2024 podliehajú 
nasledujúcim obmedzeniam a výnimkám: 
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1. ūƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƅƇƄŹƊƀƉƎ šŨŲ DDż ZáƀŶƏƃíƀŶ ƂƊƈžŶ ŷƎť Ƌ ƈúčŶƈƃƄƈƉž ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƈƁƊžŷŶƂž 
technickej podpory Software Update License & Support. 

2. ūƇƄŶƀƉíƋƃź šƉƋƇťƇƄčƃé ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź Ŷ proaktívne balíky opráv sú výslovne 
ƋƎƁúčźƃé. 

3. Podpora je obmedzená na Podporované produkty FMW 11g obsiahnuté v licencii Zákazníka, 
ktoré sú uvedené v ƉŶŷƊľƀź ƋƎššžź Ŷ overené pomocou Java Development Kit (JDK) 7. 

4. ūƄŹƅƄƇŶ ƅƇź ŶƀéƀƄľƋźƀ ƅƇƄŹƊƀƉƎ ťŶƋŶ ƋƇáƉŶƃź ťşŦ J ſź Ə ŪƅƇáƋ ƈƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D 
pre ŪƇŶŸƁź šƊƈžƄƃ ŨžŹŹƁźƌŶƇź DDż ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃá. ūƇƄŹƊƀƉƎ ťŶƋŶ ƋƇáƉŶƃź ƋšźƉƀýŸŽ 
ƋƎžŶŹƄƋŶƃýŸŽ ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ ťşŦ J ƅƄŹƁžźŽŶſú ƄƈƄŷžƉƃýƂ ƅƄŹƂžźƃƀŶƂ Ŷ harmonogramom 
podpory pre produkty Java. 

5. űšźƉƀƎ ŻƊƃƀčƃé ŶƀƉƊŶƁžƏáŸžź, ƋƎƁźƅšźƃžŶ ŶƁźŷƄ ƅƇƄŷƁéƂƎ ƈƅƄſźƃé ƈƄ Softvérom tretích strán 
vrátane aktualizácií funkcií súvisiacich s ƀƇƎƅƉƄżƇŶŻžƄƊ ƈú ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃé. 

6. űšźƉƀƎ čžƃƃƄƈƉž ƈúƋžƈžŶŸź ƈ ŸźƇƉžŻžƀáŸžŶƂž, šƅźŸžŻžƀáŸžŶƂž ŶƁźŷƄ šƉŶƃŹŶƇŹƂž vrátane 
ŶƀýŸŽƀƄľƋźƀ ƀƇƎƅƉƄżƇŶŻžŸƀýŸŽ rozhraní ŜūŤ, ŶƀƄ Ŷſ ƄƋźƇźƃžź ƅƄƂƄŸƄƊ ƃƄƋýŸŽ ƅƇźŽƁžŶŹŶčƄƋ 
alebo ƋźƇƏží ƄƅźƇŶčƃýŸŽ ƈƎƈƉéƂƄƋ ƈú ƋýƈƁƄƋƃź ƋƎƁúčźƃé. 

7. Zabudované komponenty v serveri Oracle WebLogic, ktoré sa spoliehajú na nepodporované 
verzie ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ ťŶƋŶ, ƈú ƋƎƁúčźƃé. 

8. Podpora pre Podporované produkty FMW 11g je k dispozícii len pre platformu Linux. 
Platforma Linux musí ƂŶť ƋźƇƏžƊ ŶƀƉƊáƁƃź ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃú ƋýƇƄŷŸƄƂ ƈ Podporou opravy chýb. 

9. Po 31. marci 2024 bude Oracle Access Manager (OAM) podporovaný len pre konfigurácie 
ŪƉƋƄƇźƃéŽƄ ƇźžžƂƊ alebo ŭźžžƂƊ ŸźƇƉžŻžƀáƉƊ. Informácie o ƉƄƂ, ŶƀƄ ƏƂźƃžť ƀƄƃŻžżƊƇáŸžź, ƈú 
dostupné v nasledujúcich Poznámkach k systému Knowledge Management (KM) pre My 
Oracle Support (MOS): 
• Marec 2024 – ƋƎƅƇšŶƃžź ƅƁŶƉƃƄƈƉž úƋƄŹƃýŸh certifikátov Oracle Access Manager (OAM) 

(ID dok. 2949379.1). 
• şƄƈƉƊƅƃé ƇžźšźƃžŶ ƀƄƃčžŶŸźſ ƅƁŶƉƃƄƈƉž (Ƌ marci 2024) úvodných certifikátov, ktoré 

ƅƄƊžíƋŶ ŪƇŶŸƁź ŜŸŸźƈƈ ŨŶƃŶżźƇ (ŪŜŨ) (ID dok. 2943611.1). 

ŮƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƇź ŪƇŶŸƁź ŧžƃƊƍ 
ŪƇŶŸƁź ƅƄƃúƀŶ ƏáƀŶƏƃíƀƄƂ ƈƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƈƎƈƉéƂƊ ŪƇŶŸƁź ŧžƃƊƍ ŷźƏ ƄŽľŶŹƊ ƃŶ ƉƄ, čž ƅƄƊžíƋŶſú 
programy Oracle alebo nie. Informácie o ŹƄƈƉƊƅƃýŸŽ ƈƁƊžŷáŸŽ ƃáſŹźƉź Ƌ Podmienkach poskytovania 
podpory pre open source produkty Oracle, ktoré sú k dispozícii na adrese 
http://www.oracle.com/support/policies.html. 

ŮƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƇź ŪƇŶŸƁź űŨ 
ŪƇŶŸƁź ƅƄƃúƀŶ ƏáƀŶƏƃíƀƄƂ ƈƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƈƎƈƉéƂƊ ŪƇŶŸƁź űŨ ŷźƏ ƄŽľŶŹƊ ƃŶ ƉƄ, čž ƅƄƊžíƋŶſú 
programy Oracle alebo nie. Informácie o ŹƄƈƉƊƅƃýŸŽ ƈƁƊžŷáŸŽ ƃáſŹźƉź Ƌ Podmienkach poskytovania 
podpory pre open source produkty Oracle, ktoré sú k dispozícii na adrese 
http://www.oracle.com/support/policies.html. 

ŮƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄry pre Oracle Verrazzano 
ŪƇŶŸƁź ƅƄƃúƀŶ ƏáƀŶƏƃíƀƄƂ ƈƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƈƎƈƉéƂƊ ŪƇŶŸƁź űźƇƇŶƏƏŶƃƄ ŷźƏ ƄŽľŶŹƊ ƃŶ ƉƄ, čž ƅƄƊžíƋŶſú 
programy Oracle alebo nie. Informácie o ŹƄƈƉƊƅƃýŸŽ ƈƁƊžŷáŸŽ ƃáſŹźƉź Ƌ Podmienkach poskytovania 
podpory pre open source produkty Oracle, ktoré sú k dispozícii na adrese 
http://www.oracle.com/support/policies.html. 

https://mosemp.us.oracle.com/epmos/faces/DocumentDisplay?_afrLoop=485783223178003&id=2949379.1&_adf.ctrl-state=bvcxsgnh9_53
https://mosemp.us.oracle.com/epmos/faces/DocumentDisplay?_afrLoop=486894879677674&parent=DOCUMENT&sourceId=2949379.1&id=2943611.1&_afrWindowMode=0&_adf.ctrl-state=bvcxsgnh9_110
http://www.oracle.com/support/policies.html
http://www.oracle.com/support/policies.html
http://www.oracle.com/support/policies.html
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Podpora pre programy Oracle Utilities Live Energy Connect 
Ŝƀ ƈž ZáƀŶƏƃíƀ ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƄŷſźŹƃáƋƀƎ ƏŶƀúƅžƁ ƈƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƎ pre Programy Oracle Utilities Live Energy 
ŞƄƃƃźŸƉ ƅƇźŹ F. ŶƊżƊƈƉƄƂ ECEC, ŪƇŶŸƁź ƅƄƈƀƎƉƃź ƈƁƊžŷƎ ƉŶƀ, ŶƀƄ ƈú ƄƅíƈŶƃé Ƌ Podmienkach technickej 
podpory pre softvér Oracle pre programy Oracle Utilities Live Energy Connect. Ak je objednávka 
ZáƀŶƏƃíƀŶ ƃŶ ƈƁƊžŷƎ ƅƄŹƅƄƇƎ ƅƇź ƅƇƄżƇŶƂƎ ŪƇŶŸƁź ŰƉžƁžƉžźƈ ŧžƋź ŠƃźƇżƎ ŞƄƃƃźŸƉ ŹŶƉƄƋŶƃá ƅƄ F. ŶƊżƊƈƉź 
2020 a ak nie je v objednávke uvedené inak, Oracle bude pƄƈƀƎƉƄƋŶť ƉžźƉƄ ƈƁƊžŷƎ ƅƄŹľŶ ƄƅžƈƊ 
v aktuálnych Podmienkach technickej podpory pre softvér Oracle. 

6. WEBOVÉ SYSTÉMY PODPORY PRE ZÁKAZNÍKOV  

Portál My Oracle Support 
Portál My Oracle Support ſź ƌźŷƄƋá ƁƄƀŶƁžƉŶ ŪƇŶŸƁź ƊƇčźƃá ƃŶ ƅƄŹƅƄƇƊ ƏáƀŶƏƃíƀƄƋ Ƌ ƈúƋžƈƁƄƈƉž 
s podporou pre softvér. Prístup k portálu My Oracle Support sa riadi ūƄŹƂžźƃƀŶƂž ƅƄƊžíƋŶƃžŶ ƅƄƇƉáƁƊ 
podpory Oracle ƏƋźƇźſƃźƃýƂž ƃŶ ƌźŷƄƋźſ ƁƄƀŶƁžƉź ŨƎ ŪƇŶŸƁź ŮƊƅƅƄƇƉ. ūƄŹƂžźƃƀƎ ƅƄƊžíƋŶƃžŶ ƅƄƇƉáƁƊ 
ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź Ƃôžź ŪƇŶŸƁź ƀźŹƎƀƄľƋźƀ ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƋƁŶƈƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ ƏƂźƃžť. ūƇíƈƉƊƅ ƀ portálu My 
ŪƇŶŸƁź ŮƊƅƅƄƇƉ ſź ƄŷƂźŹƏźƃý ƋýŽƇŶŹƃź ƃŶ ƉźŸŽƃžŸƀé ƀƄƃƉŶƀƉƃé ƄƈƄŷƎ ƊƇčźƃé ZáƀŶƏƃíƀƄƂ. 

Portál zákazníckej podpory pre pohostinské a ƇźšƉŶƊƇŶčƃé ƈƁƊžŷƎ 
ŲźŷƄƋá ƁƄƀŶƁžƉŶ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƊƇčźƃá ƃŶ ƅƄŹƅƄƇƊ ƈƄŻƉƋéƇƊ ƅƇź ƏáƀŶƏƃíƀov z oblastí pohostinských 
a ƇźšƉŶƊƇŶčƃýŸŽ ƈƁƊžžźŷ ſź ŹƄƈƉƊƅƃá ƉƊ. ūƇíƈƉƊƅ ƀ Portálu zákazníckej podpory pre pohostinské 
a ƇźšƉŶƊƇŶčƃé ƈƁƊžŷƎ ƈŶ ƇžŶŹž ūƄŹƂžźƃƀŶƂž ƅƄƊžíƋŶƃžŶ ƅƄƇƉáƁƊ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź. ūƄŹƂžźƃƀƎ ƅƄƊžíƋŶƃžŶ 
ƅƄƇƉáƁƊ ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź Ƃôžź ŪƇŶŸƁź ƀźŹƎƀƄľƋźƀ ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƋƁŶƈƉƃéŽƄ ƊƋážźƃžŶ ƏƂźƃžť. 

Prístup k Portálu zákazníckej podpory pre pohostinské a ƇźšƉŶƊƇŶčƃé ƈƁƊžŷƎ ſź ƄŷƂźŹƏźƃý ƋýŽƇŶŹƃź 
ƃŶ ƉźŸŽƃžŸƀé ƀƄƃƉŶƀƉƃé ƄƈƄŷƎ ƊƇčźƃé ZáƀŶƏƃíƀƄƂ. 

Nasledujúce programy Oracle nie sú v ƈúčŶƈƃƄƈƉž ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé Ƌ ráƂŸž ƈƁƊžŷƎ ŨƎ ŪƇŶŸƁź ŮƊƅƅƄƇƉ ŶƁźŷƄ 
Portál zákazníckej podpory pre pohostinské a ƇźšƉŶƊƇŶčƃé ƈƁƊžŷƎ: ūŽŶƈź šƄƇƌŶƇŹ (Ɖ. j. InForm, InForm 
CRF Submit, Central Designer, Central Coding, Clinical Development Center, Clintrial, Empirica 
(Gateway, Inspections, Signal, Study, Topics, Trace) a LabPas), Nimbula a MS CRM (pre systémy 
MICROS). 

ŲźŷƄƋú ƏáƀŶƏƃíŸƀƊ ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƇź ƋƎššžź ƊƋźŹźƃé ƅƇƄżƇŶƂƎ ūŽŶƈź šƄƇƌŶƇŹ ƃáſŹźƉź ƃŶ ƈƉƇáƃƀź Podpora 
pre programy Health Sciences License.  

Oracle Unbreakable Linux Network 
ūƇíƈƉƊƅ ƀ ƈžźƉž ŪƇŶŸƁź ŰƃŷƇźŶƀŶŷƁź ŧžƃƊƍ ũźƉƌƄƇƀ ſź ƈúčŶƈťƄƊ ƈƁƊžžźŷ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŮƄŻƉƌŶƇź 
Update License & Support pre program Audit Vault and Database Firewall (v minulosti známy ako 
programy Database Firewall and Database Firewall Management Server).  

7. ũÁŮůŭŪťŠ ūŪŰŽÍűŜũÉ ũŜ űŴŦŪũÁűŜũŤŠ ŮŧŰŽŤŠŝ ůŠŞţũŤŞŦŠť 
PODPORY 

ŪƇŶŸƁź Ƃôžź ƈƅƇíƈƉƊƅƃžť ƃáƈƉƇƄſź ƃŶ ƈƅƄƁƊƅƇáŸƊ (ƃŶƅƇíƀƁŶŹ ƃáƈƉƇƄſź, ƀƉƄƇé ŪƇŶŸƁź ƊƂƄžňƊſú ƈƄ 
ƈúŽƁŶƈƄƂ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƏíƈƀŶť ƅƇíƈƉƊƅ ƀ ƅƄčíƉŶčƄƋéƂƊ ƈƎƈƉéƂƊ ZáƀŶƏƃíƀŶ (ƃŶƅƇ. ŪƇŶŸƁź Ųźŷ 
Conferencing)) a softvérové nástroje (napríklad nástroje, ktoré pomáhajú so zberom a prenosom 
ƀƄƃŻžżƊƇŶčƃýŸŽ úŹŶſƄƋ (ƃŶƅƇ. ŪƇŶŸƁź ŞƄƃŻžżƊƇŶƉžƄƃ ŨŶƃŶżźƇ)), ƀƉƄƇé ƅƄƂôžƊ ƅƇž Ƈžźšźƃí ƅƇƄŷƁéƂƄƋ. 
Tieto nástroje sú licencované v súlade s ūƄŹƂžźƃƀŶƂž ƅƄƊžíƋŶƃžŶ ƅƄƇƉáƁƊ podpory Oracle Ŷ ƂôžƊ ƈŶ 

https://www.oracle.com/a/ocom/docs/support/livedata-utilities-maintenance-support-policy-v042820.pdf
https://www.oracle.com/a/ocom/docs/support/livedata-utilities-maintenance-support-policy-v042820.pdf
https://www.oracle.com/support/supportportalterms.html
https://www.oracle.com/support/supportportalterms.html
https://www.oracle.com/life-sciences/support
https://www.oracle.com/life-sciences/support
https://www.oracle.com/support/supportportalterms.html
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ƃŶ ƃź ƋƏťŶŽƄƋŶť ďŶƁšžź ƅƄŹƂžźƃƀƎ, ƀƉƄƇé ƈŶ ƅƄƈƀƎƉƊſú ƈƅƄƁƊ ƈ ƃáƈƉƇƄſƂž. ũžźƀƉƄƇé ƃáƈƉƇƄſź ƈú ƊƇčźƃé 
ƃŶ ƏŽƇƄƂŶžďƄƋŶƃžź žƃŻƄƇƂáŸží ƉýƀŶſúŸžŸŽ ƈŶ ƀƄƃŻžżƊƇáŸžź ƅƄčíƉŶčƄƋéŽƄ ƅƇƄƈƉƇźŹžŶ ZáƀŶƏƃíƀŶ (ďŶƁźſ Ɓźƃ 
„Údaje nástrojov“) Ŷ nemajú prístup k žžŶŹƃƎƂ ƄƈƄŷƃź žŹźƃƉžŻžƀƄƋŶƉźľƃýƂ úŹŶſƄƂ (ƄƀƇźƂ 
kontaktných údajov technickej podpory) alebo podnikovým súborom s úŹŶſƂž, ƀƉƄƇé ƈú ƊƁƄžźƃé 
v ƅƄčíƉŶčƄƋƄƂ ƅƇƄƈƉƇźŹí ZáƀŶƏƃíƀŶ. ūƄƊžíƋŶƃíƂ ƉýŸŽƉƄ ƃáƈƉƇƄſƄƋ ZáƀŶƏƃíƀ ƋƎſŶŹƇƊſź ƈúŽƁŶƈ 
s prenosom Údajov nástrojov Zákazníka k ŪƇŶŸƁź ƃŶ účźƁƎ ƅƄƈƀƎƉƃƊƉžŶ ƇźŶƀƉíƋƃƎŸŽ Ŷſ ƅƇƄŶƀƉíƋƃƎŸŽ 
ƈƁƊžžźŷ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ. ŪƀƇźƂ ƉƄŽƄ Ƃôžź ŪƇŶŸƁź ƅƄƊžžť ÚŹŶſź ƃáƈƉƇƄſƄƋ, ŶŷƎ ZáƀŶƏƃíƀƄƋž ƅƄƂƄŽƁŶ 
ƈƅƇŶƋƄƋŶť ƅƄƇƉŻóƁžƄ ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ ŪƇŶŸƁź ZáƀŶƏƃíƀŶ, ƃŶ účźƁƎ ƈúƁŶŹƊ ƁžŸźƃŸží Ŷ ƈƁƊžžźb a aby Oracle mohla 
ƋƎƁźƅšžť ƈƋƄſƊ ƅƄƃƊƀƊ ƅƇƄŹƊƀƉƄƋ Ŷ ƈƁƊžžźŷ.  

ũžźƀƉƄƇé ƃáƈƉƇƄſź ƂôžƊ ŷƎť ƃŶƋƇŽƃƊƉé ƉŶƀ, ŶŷƎ ƈŶ ŶƊƉƄƂŶƉžŸƀƎ ŶƁźŷƄ ƅƇŶƋžŹźƁƃź ƅƇžƅáſŶƁž, Ŷ ZáƀŶƏƃíƀ 
ƃźƂƊƈí ƅƇž ƅƇžƅƄſźƃí ŹƄƈƉŶť ƈŶƂƄƈƉŶƉƃé ƄƏƃáƂźƃžź. ZáƀŶƏƃíƀ ſź ƏƄŹƅƄƋźŹƃý ƏŶ ƊŹƇžžŶƋŶƃžź 
telźƀƄƂƊƃžƀŶčƃźſ ŷƇáƃƎ, ƅƇƄƈƉƇźŹƃíŸƉƋƄƂ ƀƉƄƇźſ ƃáƈƉƇƄſź ƅƇźƅƄƈžźƁŶſú ÚŹŶſź ƃáƈƉƇƄſƄƋ ŪƇŶŸƁź. 
ūƄƊžíƋŶƃžź ƃáƈƉƇƄſƄƋ ſź ŹƄŷƇƄƋƄľƃé. Ŝƀ ƋšŶƀ ZáƀŶƏƃíƀ ƄŹƂžźƉƃź ƃáƈƉƇƄſź ƅƄƊžíƋŶť, ŪƇŶŸƁź ƃźƂƊƈí ŷƎť 
ƈŸŽƄƅƃá ZáƀŶƏƃíƀƄƋž ƅƄƈƀƎƉƃúť ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ.  

ĎŶƁšžź ƅƄŹƇƄŷƃƄƈƉž Ƅ ƃžźƀƉƄƇýŸŽ ŶƀƉƊáƁƃƎŸŽ ƃáƈƉƇƄſƄŸŽ, ƀƉƄƇé ŪƇŶŸƁź ƅƄƊžíƋŶ ƃŶ ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃžź ƈƁƊžžźŷ 
ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ, Ƅ ƏŽƇƄƂŶžďƄƋŶƃýŸŽ úŹŶſƄŸŽ Ŷ Ƅ ƉƄƂ, ŶƀƄ ƈŶ ƉžźƉƄ úŹŶſź ƅƄƊžíƋŶſú, ƈú ƊƋźŹźƃé 
v ŹƄƀƊƂźƃƉź ŢƁƄŷáƁƃź ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƅƄƈƉƊƅƎ ŪƇŶŸƁź ƅƇź ƅƄŹƅƄƇƊ ƏáƀŶƏƃíƀov a na portáli My Oracle 
ŮƊƅƅƄƇƉ. ŪƀƇźƂ ƉƄŽƄ Ƃôžź ZáƀŶƏƃíƀ ƀƄƃƉŶƀƉƄƋŶť ƏáƈƉƊƅŸƊ ƅƇźŹŶſŶ ŪƇŶŸƁź ŶƁźŷƄ ƏŶƋƄƁŶť ŹƄ ƂžźƈƉƃźſ 
ƅƄŷƄčƀƎ ƅƇź ƏáƀŶƏƃíŸƀƊ ƅƄŹƅƄƇƊ, ƀŹź ƈŶ ŹƄƏƋžź ďŶƁšžź ƅƄŹƇƄŷƃƄƈƉž Ƅ ƃáƈƉƇƄſƄŸŽ Ŷ žŸŽ ŹƄƈƉƊƅƃƄƈƉž. 

Ak Oracle v dokumentácii k nástrojom, pravidlách technickej podpory, objednávke alebo súbore 
ƇźŶŹƂź ƋýƈƁƄƋƃź ƊƋáŹƏŶ, žź ƃáƈƉƇƄſ ƈŶ ƅƄƈƀƎƉƊſź Ƌ ƏƂƎƈƁź ƈŶƂƄƈƉŶƉƃýŸŽ ƁžŸźƃčƃýŸŽ ƅƄŹƂžźƃƄƀ (ďŶƁźſ 
Ɓźƃ „Samostatné podmienky“), ƅƄƉƄƂ ƈŶ ƃŶ ƅƇíƈƉƊƅ ƀ ƃáƈƉƇƄſƊ Ŷ ƅƄƊžíƋŶƃžź ƃáƈƉƇƄſŶ ƏƄ ƈƉƇŶƃƎ 
Zákazníka ŷƊŹú ƋƏťŶŽƄƋŶť ŹŶƃé ŮŶƂƄƈƉŶƉƃé ƅƄŹƂžźƃƀƎ. ũŶ ƏáƀƁŶŹź ŹƄƀƊƂźƃƉáŸžź ƀ nástrojom alebo 
ƈúŷƄƇƊ ƇźŶŹƂź Ƃôžź ŷƎť ƃŶ ƅƇíƈƉƊƅ ƀ ƃáƈƉƇƄſƄƂ ŶƁźŷƄ ƃŶ žŸŽ ƈƅƊƈƉźƃžź ƅƄƉƇźŷƃé ƅƄƊžžť ƋƁƄžźƃý ƈƄŻƉƋéƇ 
tretej strany alebo softvér tretej strany, ktorý je licencovaný v zmysle Samostatných podmienok 
(ƃŶƅƇíƀƁŶŹ ŨƄƏžƁƁŶ Ŷ ŧŢūŧ). ūƇáƋƄ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƃŶ ƅƄƊžíƋŶƃžź ƃáƈƉƇƄſŶ ŶƁźŷƄ ƈƄŻƉƋéƇƊ ƁžŸźƃŸƄƋŶƃéŽƄ Ƌ 
ƏƂƎƈƁź ŮŶƂƄƈƉŶƉƃýŸŽ ƅƄŹƂžźƃƄƀ ƃźŷƊŹź žžŶŹƃƎƂ ƈƅôƈƄŷƄƂ ƄŷƂźŹƏźƃé Ŷƃž ƂƄŹžŻžƀƄƋŶƃé ƏƂƁƊƋƄƊ 
Zákazníka s Oracle. 

8. GLOBÁLNE POSTUPY OCHRANY ÚDAJOV PRI ZÁKAZNÍCKEJ PODPORE  
ű ƇƄƏƈŶŽƊ, Ƌ ŶƀƄƂ ZáƀŶƏƃíƀ ƅƄƈƀƎƉƃź ŪƇŶŸƁź ƄƈƄŷƃé úŹŶſź, ƀźď ŪƇŶŸƁź ƅƄƈƀƎƉƊſź ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ 
ƅƄŹƅƄƇƎ, ŷƊŹź ŪƇŶŸƁź ƅƄƈƉƊƅƄƋŶť Ƌ súlade s nasledujúcimi dokumentami: 

• ŪƇŶŸƁź ūƄŹƂžźƃƀƎ ƄŸŽƇŶƃƎ úŹŶſƄƋ ƅƇž ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃí ƈƁƊžžźŷ, ktoré sú dostupné na adrese 
https://www.oracle.com/legal/privacy/services-privacy-policy.html; a 

• ƅƁŶƉƃá ƋźƇƏžŶ ŪƇŶŸƁź ZƂƁƊƋƎ Ƅ ƈƅƇŶŸƄƋŶƃí ƄƈƄŷƃýŸŽ úŹŶſƄƋ ƅƇź ŮƁƊžŷƎ ŪƇŶŸƁź, ƀtorá je dostupná 
na adrese https://www.oracle.com/corporate/contracts/cloud-services/contracts.html#data-
processing 

ūƇž ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃí ƈƁƊžžźŷ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŷƊŹź ŪƇŶŸƁź ƉŶƀƉžźž ŹƄŹƇžžŶƋŶť ƅƁŶƉƃé ŶŹƂžƃžƈƉƇŶƉíƋƃź, 
ŻƎƏžŸƀé, ƉźŸŽƃžŸƀé Ŷ žƃé ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅŶƉƇźƃžŶ ƄƅíƈŶƃé Ƌ dokumente ŢƁƄŷáƁƃź ŷźƏƅźčnostné postupy 
pre podporu zákazníkov (PDF). ŢƁƄŷáƁƃź ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƅƄƈƉƊƅƎ ƅƇź ƅƄŹƅƄƇƊ ƏáƀŶƏƃíƀƄƋ ƈŶ ƂôžƊ 
Ƃźƃžť ƅƄŹľŶ ƊƋážźƃžŶ ŪƇŶŸƁź. ŪƇŶŸƁź ƋšŶƀ ƃźŷƊŹź ƋýƏƃŶƂƃýƂ ƈƅôƈƄŷƄƂ ƏƃžžƄƋŶť úƇƄƋźň ŷźƏƅźčƃƄƈƉž 
ƊƋźŹźƃú Ƌ ŢƁƄŷáƁƃƎŸŽ ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃýŸŽ ƅƄƈƉƊƅƄŸŽ ƅƇź ƅƄŹƅƄƇƊ ƏáƀŶƏƃíƀƄƋ ƅƄčŶƈ ƄŷŹƄŷžŶ 
ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃžŶ ƉýŸŽƉƄ ƈƁƊžžźŷ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ. ZáƀŶƏƃíƀƄƋž ƈŶ ƄŹƅƄƇúčŶ, ŶŷƎ ƈž ƉžźƉƄ ŢƁƄŷáƁƃź 

https://www.oracle.com/legal/privacy/services-privacy-policy.html
https://www.oracle.com/legal/privacy/services-privacy-policy.html
https://www.oracle.com/corporate/contracts/cloud-services/contracts.html#data-processing
https://www.oracle.com/corporate/contracts/cloud-services/contracts.html#data-processing
https://www.oracle.com/us/support/library/customer-support-security-practices-069170.pdf
https://www.oracle.com/us/support/library/customer-support-security-practices-069170.pdf
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ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƅƄƈƉƊƅƎ ƅƇź ƅƄŹƅƄƇƊ ƏáƀŶƏƃíƀƄƋ ƅƇíƁźžžƉƄƈƉƃź ƅƇźčíƉŶƁ. ZƄƏƃŶƂ ƋƎƀƄƃŶƃýŸŽ ƏƂžźƃ ſź 
dostupný v dokumente Vyhlásenie o zmenách (PDF). 

ŰƅƄƏƄƇňƊſźƂź, žź ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ƃžź ƈú ƃŶƋƇŽƃƊƉé ƉŶƀ, ŶŷƎ ŷƄƁž Ƌ ƈúƁŶŹź ƈƄ šƅźŸžáƁƃƎƂž 
ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃýƂž ƄƅŶƉƇźƃžŶƂž ŶƁźŷƄ ƄƅŶƉreniami na ochranu súkromia, ktoré sú potrebné na ukladanie 
Ŷ ƈƅƇŶŸúƋŶƃžź ƊƇčžƉýŸŽ ƉƎƅƄƋ ŸžƉƁžƋýŸŽ úŹŶſƄƋ. ZáƀŶƏƃíƀ ƂƊƈí ƏŶžƈƉžť, ŶŷƎ ƃźƅƄƈžźƁŶƁ žžŶŹƃź ŸžƉƁžƋé úŹŶſź, 
ŶƀƄ ƃŶƅƇíƀƁŶŹ ŸŽƇáƃźƃé ƏŹƇŶƋƄƉƃíŸƀź úŹŶſź ŶƁźŷƄ úŹŶſź Ƅ ƅƁŶƉƄŷƃýŸŽ ƀŶƇƉáŸŽ, ƀƉƄƇé ƈž ƋƎžŶdujú 
ŷźƏƅźčƃƄƈƉƃé ƄƅŶƉƇźƃžŶ ŶƁźŷƄ ƄƅŶƉƇźƃžŶ ƃŶ ƄŸŽƇŶƃƊ ƈúƀƇƄƂžŶ, ƀƉƄƇé ƈú ƅƇíƈƃźſšžź ŶƁźŷƄ žƃé ŶƀƄ Ɖžź, 
ktoré sú uvedené v dokumente ŢƁƄŷáƁƃź ŷźƏƅźčƃƄƈtné postupy pre podporu zákazníkov 
(PDF). ŤƃŻƄƇƂáŸžź Ƅ ƉƄƂ, ŶƀƄ ƂƄžƃƄ ƄŹƈƉƇáƃžť ŸžƉƁžƋé úŹŶſź ƏƄ ƈúŷƄƇƊ ƄŹƄƈžźƁŶƃýŸŽ úŹŶſƄƋ, ƈú ŹƄƈƉƊƅƃé 
na portáli My Oracle Support, ID dok. 1227943.1. 

ŝźƏ ƄŽľŶŹƊ ƃŶ ƋƎššžź ƊƋźŹźƃé ƄŷƂźŹƏźƃžź, Ŷƀ ŷƎ ZáƀŶƏƃíƀ ŸŽŸźƁ ŪƇŶŸƁź ƄŹƄƈƁŶť ƄƈƄŷƃé úŹŶſź, ƃŶ ƀƉƄƇé 
ƈŶ ƋƏťŶŽƊſú ūƇíƈƁƊšƃé źƊƇóƅƈƀź ƅƇáƋƃź ƅƇźŹƅžƈƎ Ƅ ƄŸŽƇŶƃź úŹŶſƄƋ (ƉŶƀ, Ŷƀo je tento pojem definovaný 
v ŪƇŶŸƁź ZƂƁƊƋź Ƅ ƈƅƇŶŸƄƋŶƃí ƄƈƄŷƃýŸŽ úŹŶſƄƋ ƅƇź ŮƁƊžŷƎ ŪƇŶŸƁź), ŶƁźŷƄ ŸŽƇáƃźƃé ƏŹƇŶƋƄƉƃé úŹŶſź 
(ďŶƁźſ Ɓźƃ „PHI“) Ƌ ƏƂƎƈƁź ZáƀƄƃŶ ŰŮŜ Ƅ ƏƄŹƅƄƋźŹƃƄƈƉž ƏŶ ƅƇźƃƄƈ úŹŶſƄƋ Ƅ ƏŹƇŶƋƄƉƃƄƂ ƅƄžƈƉźƃí (ďŶƁźſ 
Ɓźƃ „HIPAA“), Ƌ ƇáƂŸž ƅƇžſíƂŶƃžŶ ƈƁƊžžźŷ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ, ƂƊƈí: 

• Ƌ ƅƇíƅŶŹź ūţŤ ƊƏŶƋƇžźť ƏƂƁƊƋƊ ƈ ƄŷŸŽƄŹƃýƂ ƈƅƄƁƄčƃíƀƄƂ ƃŶ účźƁƎ ƏáƀƄƃŶ ţŤūŜŜ (Ŷƀ ſź ƉƄ 
ƅƄƉƇźŷƃé) ƈ ŪƇŶŸƁź, ƀƉƄƇá ŷƊŹź šƅźŸžŻžŸƀƎ ƄŹƀŶƏƄƋŶť ƃŶ ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ZáƀŶƏƃíƀŶ Ŷ 
ƅƄƀƇýƋŶť žŸŽ; 

• ƄŹƄƈƁŶť ƄƈƄŷƃé úŹŶſź, ƃŶ ƀƉƄƇé ƈŶ ƋƏťŶŽƊſú ƅƇíƈƁƊšƃé źƊƇóƅƈƀź ƅƇáƋƃź ƅƇźŹƅžƈƎ Ƅ ƄŸŽƇŶƃź 
úŹŶſƄƋ, ŶƁźŷƄ ūţŤ Ɓźƃ Ƌ ƅƇíƁƄŽź ƀ ƈźƇƋžƈƃźſ ƅƄžžŶŹŶƋƀź ƃŶ ƏáƀŶƏƃíŸƀƄƂ ƅƄƇƉáƁž ŨƎ ŪƇŶŸƁź 
Support; 

• ƏŶžƈƉžť, ŶŷƎ Ƌ ƄŷƈŶŽƊ ƈźƇƋžƈƃýŸŽ ƅƄžžŶŹŶƋžźƀ ƃźŷƄƁž ƏŶŽƇƃƊƉé žžŶŹƃź ƄƈƄbné údaje, na ktoré sa 
ƋƏťŶŽƊſú ūƇíƈƁƊšƃé źƊƇóƅƈƀź ƅƇáƋƃź ƅƇźŹƅžƈƎ Ƅ ƄŸŽƇŶƃź úŹŶſƄƋ, ŶƁźŷƄ ūţŤ (ƄƀƇźƂ ƀƄƃƉŶƀƉƃýŸŽ 
úŹŶſƄƋ ƅƄƉƇźŷƃýŸŽ ƃŶ ƉƄ, ŶŷƎ ŪƇŶŸƁź ŹƄƀáƏŶƁŶ ƇźŶżƄƋŶť ƃŶ ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ); 

• ƀźď ŽƄ ƅƄƇƉáƁ ŨƎ ŪƇŶŸƁź ŮƊƅƅƄƇƉ ƋƎƏƋź, ƊƋžźƈť, žź ƅƇíƁƄŽŶ ƈźƇƋžƈƃźſ ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ Ƃôžź ƄŷƈŶŽƄƋŶť 
ƄƈƄŷƃé úŹŶſź, ƃŶ ƀƉƄƇé ƈŶ ƋƏťŶŽƊſú ūƇíƈƁƊšƃé źƊƇóƅƈƀź ƅƇáƋƃź ƅƇźŹƅžƈƎ Ƅ ƄŸŽƇŶƃź úŹŶſƄƋ (ƃŶ 
ƅƄƇƉáƁž ŨƎ ŪƇŶŸƁź ŮƊƅƅƄƇƉ ƂôžƊ ŷƎť Ɖžźž ƄƏƃŶčźƃé ŶƀƄ „Osobné údaje EHP“), ŶƁźŷƄ ūţŤ. 

9. şŠšŤũÍŞŤŠ ŮůŰūŇŪű ŵÁűŜŽũŪŮůŤ 
ŮźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ƅƇź ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƅƇƄżƇŶƂƎ ŪƇŶŸƁź Ƃôžź ZáƀŶƏƃíƀ ƅƇźŹƀƁŶŹŶť ƄƃƁžƃź 
prostredníctvom webových systémov zákazníckej podpory Oracle alebo telefonicky. Zákazník vyberie 
ƈƉƊƅźň ƏáƋŶžƃƄƈƉž ƈźƇƋžƈƃźſ ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ, ƀƉƄƇý ŷƎ ƂŶƁ ƋƎŸŽáŹƏŶť Ə ŹźŻžƃíŸží ƈƉƊƅňƄƋ ƏáƋŶžƃƄƈƉž 
uƋźŹźƃýŸŽ ƃžžšžź. 

ŵáƋŶžƃƄƈť D (ŦƇžƉžŸƀý ƋýƅŶŹƄƀ) 

ūƇƄŹƊƀčƃé ƅƄƊžžƉžź ƅƇź ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƅƇƄżƇŶƂƎ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƈŶ ƏŶƈƉŶƋžƁƄ ŶƁźŷƄ ſź ƃŶƉƄľƀƄ Ƌážƃź 
ƄŽƇƄƏźƃé, žź ZáƀŶƏƃíƀ ƃźƂôžź ƋŽƄŹƃź ƅƄƀƇŶčƄƋŶť Ƌ ƅƇáŸž. ZáƀŶƏƃíƀ Ƃá úƅƁƃý ƋýƅŶŹƄƀ ƈƁƊžžźŷ. 
Prevádzka je pre ƅƄŹƃžƀ ƀľúčƄƋá Ŷ žŹź Ƅ ƃúŹƏƄƋú ƈžƉƊáŸžƊ. ŮźƇƋžƈƃá ƅƄžžŶŹŶƋƀŶ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž 1 
vykazuje minimálne jednu z nasledujúcich vlastností: 

• úŹŶſź ƈú ƅƄšƀƄŹźƃé, 
• kritická zdokumentovaná funkcia nie je dostupná, 
• ƈƎƈƉéƂ ŹƁŽƄŹƄŷƄ ƂƇƏƃź, číƂ ƈƅôƈƄŷƊſź ƃźƅƇžſŶƉźľƃé ŶƁźŷƄ ƃźƊƇčžƉé ƄƂźšƀŶƃžŶ Ƌ ƏŹƇƄſƄŸŽ ŶƁźŷƄ 

odpovediach, 
• systém spadol a opakovane padá po pokusoch o ƇźšƉŶƇƉƄƋŶƃžź. 

http://www.oracle.com/us/support/library/gcs-security-practices-soc-186190.pdf
https://www.oracle.com/us/support/library/customer-support-security-practices-069170.pdf
https://www.oracle.com/us/support/library/customer-support-security-practices-069170.pdf
https://support.oracle.com/epmos/faces/DocumentDisplay?_afrLoop=298447614971970&id=1227943.1&_afrWindowMode=0&_adf.ctrl-state=wlbagb4cc_4
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ŪƇŶŸƁź ƋƎƃŶƁƄží ƅƇžƂźƇŶƃé úƈžƁžź ƃŶ ƉƄ, ŶŷƎ ƃŶ ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƏŶƇźŶżƄƋŶƁŶ ŹƄ 
jednej (1) hodiny. Informácie o odozve v pƇíƅŶŹź ƈƁƊžžźŷ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ŮƄŻƉƌŶƇź 
Premier Support a Oracle Communications Network Software Support & Sustaining Support nájdete 
v čŶƈƉžŶŸŽ ŪƇŶŸƁź ŞƄƂƂƊƃžŸŶƉžƄƃƈ ũźƉƌƄƇƀ ūƇźƂžźƇ & ŮƊƈƉŶžƃžƃż ŮƊƅƅƄƇƉ Ŷ Oracle Communications 
Network SoftwaƇź & ŮƊƈƉŶžƃžƃż ŮƊƅƅƄƇƉ ƋƎššžź. 

ūƄƀžŶľ ƃžź ſź ƊƋźŹźƃé žƃŶƀ, ŪƇŶŸƁź ƅƄƈƀƎƉƊſź EG-ŽƄŹžƃƄƋú ƅƄŹƅƄƇƊ ƅƇź ƈźƇƋžƈƃé ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ ŮƉƊƅňŶ 
ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇź ƅƄŹƅƄƇƄƋŶƃé ƅƇƄżƇŶƂƎ (ŪŮŮ ŷƊŹź ƅƇŶŸƄƋŶť ƃƄƃƈƉƄƅ Ŷž ŹƄ ƋƎƇžźšźƃžŶ ƅƇƄŷƁéƂƊ), Ŷƀ 
bude Zákazník s OSS v aktívnom kontakte v ƏáƊſƂź ƋƎƇžźšźƃžŶ ZáƀŶƏƃíƀƄƋźſ ƈźƇƋžƈƃźſ ƅƄžžŶŹŶƋƀƎ 
ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D. ZáƀŶƏƃíƀ ƂƊƈí ŪŮŮ ƅƄƈƀƎƉƃúť ƅƄčŶƈ ƉƄŽƉƄ ƃźƅƇźƉƇžžƉéŽƄ ƄŷŹƄŷžŶ ƀƄƃƉŶƀƉ ŷƊď ƃŶ 
ƅƇŶŸƄƋžƈƀƊ, ŶƁźŷƄ ƉźƁźŻƄƃžŸƀƎ, ƀƉƄƇý ŷƊŹź ƅƄƂáŽŶť ƈƄ ƏŷźƇƄƂ úŹŶſƄƋ, ƉźƈƉƄƋŶƃíƂ Ŷ žƂƅƁźƂźƃƉáŸžƄƊ 
ƄƅƇáƋ. ŪŹ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƈŶ ƅƄžŶŹƊſź, ŶŷƎ ƉźƃƉƄ ƈƉƊƅźň ƏáƋŶžƃƄƈƉž ƈƉŶƃƄƋžƁ ƈ ƂžƂƄƇžŶŹƃƄƊ ƄƅŶƉƇƃƄƈťƄƊ, 
ŶŷƎ ƂƄŽƄƁ ŷƎť ƄŹôƋƄŹƃźƃýƂ ƅƇíƅŶŹƄƂ ŮƉƊƅňŶ ƏáƋŶžƃƄƈƉž D ƅƇžŹźƁźƃý ƅƄƉƇźŷƃý ƅƄčźƉ ƅƇŶŸƄƋƃíƀƄƋ ƏƄ 
strany Oracle. 

ŵáƋŶžƃƄƈť E (űýƏƃŶƂƃé ƄŷƂźŹƏźƃžź) 

Zákazník má výpŶŹƄƀ ƈƁƊžžźŷ. şôƁźžžƉé ŻƊƃƀŸžź ƈú ƃźŹƄƈƉƊƅƃé ŷźƏ ƅƇžſŶƉźľƃéŽƄ ƃáŽƇŶŹƃéŽƄ ƇžźšźƃžŶ; 
ƅƇźƋáŹƏƀŶ ƋšŶƀ ŹƄƀážź ŻƊƃżƄƋŶť Ƌ ƄŷƂźŹƏźƃƄƂ ƇźžžƂź.  

ŵáƋŶžƃƄƈť F (ůźŸŽƃžŸƀý ƅƇƄŷƁéƂ) 

ZáƀŶƏƃíƀ Ƃá Ƃźƃší ƋýƅŶŹƄƀ ƈƁƊžžźŷ. űýƅŶŹƄƀ ƈƅôƈƄŷƊſź ƃźƅƇíſźƂƃƄƈƉž Ŷ ƃŶ ƄŷƃƄƋźƃžź ŻƊƃƀŸží ƈŶ Ƃôžź 
ƋƎžŶŹƄƋŶť ƃáŽƇŶŹƃé Ƈžźšźƃžź. 

ŵáƋŶžƃƄƈť G (űšźƄŷźŸƃé ƅƄƇŶŹźƃƈƉƋƄ) 

ZáƀŶƏƃíƀ ƅƄžŶŹƊſź žƃŻƄƇƂáŸžź, ƋƎƁźƅšźƃžź ŶƁźŷƄ ƄŷſŶƈƃźƃžź ŹƄƀƊƂźƃƉáŸžź ƈúƋžƈžŶŸźſ ƈƄ ƈƄŻƉƋéƇƄƂ, 
ŶƋšŶƀ ƈžƉƊáŸžŶ ƃźƂá ƋƅƁƎƋ ƃŶ ƅƇźƋáŹƏƀƊ ƈƄŻƉƋéƇƊ. ZáƀŶƏƃíƀ ƃźƂá ƋýƅŶŹƄƀ ƈƁƊžžźŷ. űýƈƁźdok nemá 
vplyv na prevádzku systému. 

10. ŠūŠŞŤšŤŞŦÉ ūŪşŨŤŠũŦŴ ūŪşūŪŭŴ ūŭŠ ţŴūŠŭŤŪũ Ŝ ŜŢŤŧŠ 
V prípade objednávok zadaných na základe rámcovej zmluvy Hyperion alebo rámcovej zmluvy Agile sa 
ƃŶ ƄŷſźŹƃŶƃé ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ƋƏťŶŽƊſú ƉžźƉƄ ƅƄŹƂžźƃƀƎ. 

Záruky, vyhlásenia o ƋƎƁúčźƃí ƏƄŹƅƄƋźŹƃƄƈƉž Ŷ jediné nároky 

ŪƇŶŸƁź ƏŶƇƊčƊſź, žź ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ŷƊŹú ƅƄƈƀƎƉƄƋŶƃé ƅƇƄŻźƈžƄƃáƁƃƎƂ ƈƅôƈƄŷƄƂ Ƌ súlade 
so šƉŶƃŹŶƇŹƂž Ƌ danom odvetví. ŰƅƁŶƉƃźƃžź ƏáƇƊƀƎ ƃŶ ƈƁƊžŷƎ ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ſź ZáƀŶƏƃíƀ ƅƄƋžƃƃý 
ƄƏƃáƂžť ƅíƈƄƂƃź ŪƇŶŸƁź Ƌ ƅƇžźŷźŽƊ ŹźƋäťŹźƈžŶƉžŸŽ (LC) Źƃí ƄŹ ƅƄƈƀƎƉƃƊƉžŶ ŸŽƎŷƃýŸŽ ƈƁƊžžźŷ ƉźŸŽƃžŸƀźſ 
podpory. 

ūŭŤ ŜŦŪŨŦŪĽűŠŦ ūŪŭŰŠŠũÍ ŰűŠşŠũÝŞţ ŵÁŭŰŦ ťŠ ťŠşŤũÝŨ ũÁŭŪŦŪŨ ŵÁŦŜŵũÍŦŜ 
A JEDINOU ŵŪşūŪűŠşũŪŮŤŪŰ ŪŭŜŞŧŠ ŪūÄůŪűũÉ űŴŦŪũŜũŤŠ ŞţŴŝũÝŞţ ŮŧŰŽŤŠŝ 
ůŠŞţũŤŞŦŠť ūŪşūŪŭŴ, ŜŧŠŝŪ, ŜŦ ŪŭŜŞŧŠ ũŠşŪŦÁŽŠ ūŪşŮůŜůũŠ ũŜūŭŜűŤŤ ūŪŭŰŠŠũŤŠ 
ŪŝŞţŪşũŠ ūŭŤťŜůŠĽũÝŨ ŮūÔŮŪŝŪŨ, ŵÁŦŜŵũÍŦ ťŠ ŪūŭÁűũŠũÝ ūŭÍŮŧŰŠũÉ ŮŧŰŽŝŴ 
ůŠŞţũŤŞŦŠť ūŪşūŪŭŴ ŰŦŪũČŤŤ Ŝ ŵÍŮŦŜŤ ŮūÄŤ ūŪūŧŜůŦŴ ŵŜūLATENÉ ORACLE ZA CHYBNÉ 
ŮŧŰŽŝŴ ůŠŞţũŤŞŦŠť ūŪşūŪŭŴ. 

ű ŭŪŵŮŜţŰ ūŪűŪŧŠũŪŨ ŵÁŦŪũŪŨ ŮÚ ůŤŠůŪ ŵÁŭŰŦŴ űÝŧŰČũÉ Ŝ ũŜţŭÁşŵŜťÚ űŠŠůŦŴ 
OSTATNÉ EXPLICITNÉ ALEBO IMPLICITNÉ ZÁRUKY ALEBO PODMIENKY VRÁTANE ZÁRUK 
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ŜŧŠŝŪ ūŪşŨŤŠũŪŦ ŪŝŞţŪşŪűŜůŠĽũŪŮůŤ, ŰŮūŪŦŪťŤűŠť ŦűŜŧŤůŴ Ŝ VHODNOSTI NA 
ŦŪũŦŭÉůũŴ ÚČŠŧ. 

 

Obmedzenie zodpovednosti 

ŽŤŜşũŜ ŵŪ ŮůŭÁũ ũŠũŠŮŤŠ ŵŪşūŪűŠşũŪŮŤ ŵŜ ŽŤŜşũŠ ũŠūŭŤŜŨŠ, ũÁţŪşũÉ, ŵűŧÁŠůũŠ, 
ůŭŠŮůũÉ ŜũŤ ũÁŮŧŠşũÉ ŠŦŪşŴ, ŜũŤ ŵŜ ŮůŭŜůŰ ŵŤŮŦŰ, ŪŝŭŜůŰ, şÁů, ŜũŤ ŵŜ ŠŦŪşŴ 
A STRATY SÚVISIACE S ūŪŰŽÍűŜũÍŨ şÁů. ŨŜųŤŨÁŧũŜ ŵŪşūŪűŠşũŪŮŤ ŪŭŜŞŧŠ ŵŜ 
ŜŦÉŦŪĽűŠŦ ŠŦŪşŴ űŵũŤŦũŰůÉ ũŜ ŵÁŦŧŜşŠ ŪŝťŠşũÁűŦŴ ZÁKAZNÍKA ALEBO V SÚVISLOSTI 
S ŇŪŰ, Ŝ ůŪ ÚŨŴŮŠŧũŠ, ũŜ ŵÁŦŧŜşŠ ūŭŠČŤũŰ ŜŧŠŝŪ ŤũÝŨ ŮūÔŮŪŝŪŨ, ŮŜ ŪŝŨŠşŵŰťŠ ũŜ 
ūŧŜůŝŴ ŵŜ ŮŧŰŽŝŴ, ŦůŪŭÉ ŵÁŦŜŵũÍŦ ŵŜūŧŜůŤŧ ŪŭŜŞŧŠ ũŜ ŵÁŦŧŜşŠ ůŠťůŪ ŪŝťŠşũÁűŦŴ. 
V PRÍPŜşŠ, ŽŠ ŠŦŪşŜ űŵũŤŦŧŜ ũŜ ŵÁŦŧŜşŠ ūŪŰŽÍűŜũŤŜ ŮŧŰŽŤŠŝ ůŠŞţũŤŞŦŠť ūŪşūŪŭŴ, ťŠ 
ũÁţŭŜşŜ ŠŦŪşŴ ŪŝŨŠşŵŠũÁ şŪ űÝŠŦŴ ŰţŭŜşŠũŠť ūŧŜůŝŴ ŵŜ ŮŧŰŽŝŰ ůŠŞţũŤŞŦŠť 
PODPORY, KTORÁ TVORÍ DÔVOD VZNIKU ZODPOVEDNOSTI. 

V prípade objednávok zadaných na základe rámcovej zmluvy HypeƇžƄƃ ƈŶ ƃŶ ƄŷſźŹƃŶƃé ƈƁƊžŷƎ 
ƉźŸŽƃžŸƀźſ ƅƄŹƅƄƇƎ ƋƏťŶŽƊſú Ŷſ ƉžźƉƄ ƅƄŹƂžźƃƀƎ. 

şôƋźƇƃƄƈť 

ũŶ ƏáƀƁŶŹź ƄŷſźŹƃáƋƀƎ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƂôžƊ ƏƂƁƊƋƃé ƈƉƇŶƃƎ ƏíƈƀŶť ƅƇíƈƉƊƅ ƀ informáciám, ktoré sú dôverné 
(ďŶƁźſ Ɓźƃ „Dôverné informácie“). ŮƉƇŶƃƎ ƈŶ ƏŶƋäƏƊſú, žź zverejnia len informácie potrebné na splnenie 
ƏáƋäƏƀƄƋ ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƄŷſźŹƃáƋƀƎ ZáƀŶƏƃíƀŶ. ZŶ ŹôƋźƇƃé žƃŻƄƇƂáŸžź ƈŶ ƅƄƋŶžƊſú Ɓźƃ ƅƄŹƂžźƃƀƎ Ŷ ceny 
uvedené v objednávke Zákazníka a ƋšźƉƀƎ žƃŻƄƇƂáŸžź, ƀƉƄƇé ƈú ƅƇž ƄŹƄƋƏŹŶƃí ŹŶƃýŸŽ žƃŻƄƇƂáŸží ſŶƈƃź 
ƄƏƃŶčźƃé ŶƀƄ Źôverné. 

ŨźŹƏž ŹôƋźƇƃé žƃŻƄƇƂáŸžź ƅƇíƈƁƊšƃźſ ƈƉƇŶƃƎ ƃźƅŶƉƇžŶ žƃŻƄƇƂáŸžź, ƀƉƄƇé Ŷ) ƈú ŶƁźŷƄ ƈŶ ƈƉŶƃú ƈúčŶƈťƄƊ 
verejnej sféry bez konania alebo opomenutia druhej strany, b) boli v právoplatnom vlastníctve druhej 
strany pred ich poskytnutím a táto druhá strana ich nezískala priamo alebo nepriamo od strany, ktorá 
žƃŻƄƇƂáŸžź ƅƄƈƀƎƉƁŶ, Ÿ) ŷƄƁž ƏáƀƄƃƃýƂ ƈƅôƈƄŷƄƂ ƅƄƈƀƎƉƃƊƉé ŹƇƊŽźſ ƈƉƇŶƃź ƉƇźťƄƊ ƈƉƇŶƃƄƊ ŷźƏ 
obmedzenia týkajúceho sa ich zverejnenia, alebo d) druhá strana nezávisle vyvodila. 

ŮƉƇŶƃƎ ƈŶ ƏŶƋäƏƊſú, žź ŷƊŹú ƏŶŸŽƄƋáƋŶť ƂƁčŶƃƁžƋƄƈť Ƅ ŹôƋźƇƃýŸŽ žƃŻƄƇƂáŸžáŸŽ ŹƇƊŽźſ ƈƉƇŶƃƎ ƅƄčŶƈ 
obdobia troch (3) rokov od ŹáƉƊƂƊ žŸŽ ƅƄƈƀƎƉƃƊƉžŶ. Ūŷź ƈƉƇŶƃƎ ƈŶ ƏŶƋäƏƊſú, žź ƈƅƇíƈƉƊƅƃžŶ şôƋźƇƃé 
žƃŻƄƇƂáŸžź žŷŶ ƉýƂ ƏŶƂźƈƉƃŶƃŸƄƂ ŶƁźŷƄ ƏáƈƉƊƅŸƄƂ, ƀƉƄƇí ƈú ƅƄƋžƃƃí žŸŽ ŸŽƇáƃžť ƅƇźŹ ƃźƄƅƇávneným 
ƏƋźƇźſƃźƃíƂ. ůƄƉƄ ƊƈƉŶƃƄƋźƃžź ƃźŷƇáƃž žžŶŹƃźſ ƏƄ ƏƂƁƊƋƃýŸŽ ƈƉƇáƃ ƋƄ ƏƋźƇźſƃźƃí ƅƄŹƂžźƃƄƀ ŶƁźŷƄ Ÿžźƃ 
ƈƉŶƃƄƋźƃýŸŽ ƅƄŹľŶ ƄŷſźŹƃáƋƀƎ ZáƀŶƏƃíƀŶ ƃŶ účźƁƎ ŶƀéŽƄƀƄľƋźƀ ƈúŹƃźŽƄ ƀƄƃŶƃžŶ, ƀƉƄƇé ƋƏƃžƀƃź ƃŶ 
základe objednávky Zákazníka alebo v súvislosti s ňƄƊ, ani v poskytnutí Dôverných informácií 
ŻźŹźƇáƁƃźƂƊ čž šƉáƉƃźƂƊ ƋƁáŹƃźƂƊ ƄƇżáƃƊ ƃŶ ƏáƀƁŶŹź ƏáƀƄƃƃýŸŽ ƅƄƋžƃƃƄƈƉí. 

11. KONTAKTNÉ ÚDAJE 
ůźƁźŻóƃƃź číƈƁŶ Ŷ ƀƄƃƉŶƀƉƃé úŹŶſź ƈú ŹƄƈƉƊƅƃé ƃŶ ƌźŷƄƋźſ ƁƄƀŶƁžƉź ƅƄŹƅƄƇƎ ŪƇŶŸƁź ƃŶ ƉźſƉƄ adrese.  

https://www.oracle.com/support/contact.html


Príloha č. 7 Položkovitý / Detailný rozpočet

Názov organizácie: Ministerstvo financií SR

3.2.         Cena podľa bodu 3.1. tohto článku Zmluvy pozostáva z:

3.2.1.    Cena za poskytnutie Nových licencií UVO vo výške .................... EUR (slovom ...................... eur) bez DPH, t.j. .......................... EUR (slovom .......................... eur) vrátane DPH. Súčasťou ceny za poskytnutie Nových licencií UVO je cena za poskytovanie ročnej štandardnej technickej podpory pre Nové licencie UVO.

Položka Názov produktu Typ CSI 
Evidencia 

licencie / HW

Názov koncového

užívateľa
Platnosť technickej podpory Počet jednotiek Počet mesiacov

Jednotková cena 

v EUR bez DPH

Cena celkom v EUR 

bez DPH
DPH 20%

Cena celkom v 

EUR s DPH

1
Oracle Identity and Access Management Suite Plus - NON-Employee User Perpetual (upgrade z položky 7) Licencia SW - MFSR ÚVO SR N/A 15000 N/A 2,8274 € 42 411,04 € 8 482,21 € 50 893,25 €

2 Oracle Identity and Access Management Suite Plus - NON-Employee User Perpetual (prvoročná podpora) Support pre SW - MFSR ÚVO SR 12M od aktivácie 15000 12 1,4225 € 21 337,27 € 4 267,45 € 25 604,72 €
3 Oracle Identity and Access Management Suite Plus - Employee User Perpetual (upgrade z položky 6) Licencia SW - MFSR ÚVO SR N/A 80 N/A 39,6895 € 3 175,16 € 635,03 € 3 810,19 €
4 Oracle Identity and Access Management Suite Plus - Employee User Perpetual (prvoročná podpora) Support pre SW - MFSR ÚVO SR 12M od aktivácie 80 12 9,5299 € 762,39 € 152,48 € 914,87 €

SPOLU: 67 685,86 € 13 537,17 € 81 223,03 €

3.2.2 Poplatku za obnovenie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO (aktualizačný poplatok) vrátane poplatku za poskytovanie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO do 31.12.2023 vo výške .................... EUR (slovom ...................... eur) bez DPH, t.j. .......................... EUR (slovom .......................... eur) vrátane DPH

Položka Názov produktu Typ CSI 
Evidencia 

licencie / HW

Názov koncového

užívateľa
Počet jednotiek

Jednotková cena 

v EUR bez DPH

Cena celkom v EUR 

bez DPH
DPH 20%

Cena celkom v EUR s 

DPH

5 Oracle Database Standard Edition 2 - Processor Perpetual poplatok za obnovenie 22801678 MFSR ÚVO SR 2 1 334,86 € 2 669,71 € 533,94 € 3 203,66 €

6 Oracle Access Manager - Employee User Perpetual poplatok za obnovenie 22801678 MFSR ÚVO SR 20 3,64 € 72,87 € 14,57 € 87,44 €

7 Oracle Access Manager - Non Employee User - External Perpetual poplatok za obnovenie 20972416 MFSR ÚVO SR 22600 0,51 € 11 625,96 € 2 325,19 € 13 951,15 €

8 Oracle Identity and Access Management Suite Plus - Employee User Perpetual poplatok za obnovenie 20972416 MFSR ÚVO SR 10 12,96 € 129,64 € 25,93 € 155,56 €

SPOLU: 14 498,18 € 2 899,64 € 17 397,82 €

3.2.3. Poplatku za poskytovanie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie UVO do 31.12.2024 vo výške .................... EUR (slovom ...................... eur) bez DPH, t.j. .......................... EUR (slovom .......................... eur) vrátane DPH.

Položka Názov produktu Typ CSI 
Evidencia 

licencie / HW

Názov koncového

užívateľa
Platnosť technickej podpory Počet jednotiek

Jednotková cena v 

EUR bez DPH

Cena celkom v 

EUR bez DPH
DPH 20%

Cena celkom v 

EUR s DPH

9 Oracle Database Standard Edition 2 - Processor Perpetual Support pre SW 22801678 MFSR ÚVO SR od aktivácie do 31.12.2024 2 1 608,65 € 3 217,29 € 643,46 € 3 860,75 €
10 Oracle Identity and Access Management Suite Plus - Employee User Perpetual Support pre SW 20972416 MFSR ÚVO SR od aktivácie do 31.12.2024 10 14,91 € 149,10 € 29,82 € 178,92 €

SPOLU: 3 366,40 € 673,28 € 4 039,68 €

3.2.4.    Poplatku za obnovenie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie MF SR (aktualizačný poplatok) vrátane poplatku za poskytovanie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie MF SR do 31.12.2023 vo výške .................... EUR (slovom ...................... eur) bez DPH, t.j. .......................... EUR (slovom .......................... eur) vrátane DPH.

Položka Názov produktu Typ CSI 
Evidencia 

licencie / HW

Názov koncového

užívateľa
Počet jednotiek

Jednotková cena 

v EUR bez DPH

Cena celkom v EUR 

bez DPH
DPH 20%

Cena celkom v EUR s 

DPH

11 Oracle WebLogic Server Standard Edition - Processor Perpetual poplatok za obnovenie 22801678 MFSR FR SR 56 753,12 € 42 174,78 € 8 434,96 € 50 609,74 €
12 Oracle Tuning Pack - Processor Perpetual poplatok za obnovenie 22801678 MFSR FR SR 122 376,58 € 45 942,26 € 9 188,45 € 55 130,71 €
13 Oracle Database Enterprise Edition - Named User Plus Perpetual poplatok za obnovenie 22801678 MFSR ÚRHH 100 71,83 € 7 182,92 € 1 436,58 € 8 619,50 €
14 Oracle Advanced Security - Processor Perpetual poplatok za obnovenie 22801678 MFSR FR SR 46 785,74 € 36 143,94 € 7 228,79 € 43 372,73 €
15 Oracle Advanced Compression - Processor Perpetual poplatok za obnovenie 22801678 MFSR FR SR 8 869,84 € 6 958,68 € 1 391,74 € 8 350,42 €
16 Oracle Database Enterprise Edition - Processor Perpetual poplatok za obnovenie 22801678 MFSR ÚRHH 2 3 592,29 € 7 184,57 € 1 436,91 € 8 621,48 €
17 Oracle Real Application Clusters - Processor Perpetual poplatok za obnovenie 22801678 MFSR FR SR 46 1 731,46 € 79 647,07 € 15 929,41 € 95 576,48 €
18 Oracle Identity Manager - Non Employee User - External Perpetual poplatok za obnovenie 25019341 MFSR DataCentrum 18000 0,14 € 2 552,07 € 510,41 € 3 062,48 €
19 Oracle Directory Services Plus - Non Employee User - External Perpetual poplatok za obnovenie 25019341 MFSR DataCentrum 18000 0,09 € 1 696,95 € 339,39 € 2 036,34 €

SPOLU: 229 483,24 € 45 896,65 € 275 379,89 €

3.2.5.    Poplatku za poskytovanie služieb štandardnej technickej podpory pre Licencie MF SR do 31.12.2024 vo výške .................... EUR (slovom ...................... eur) bez DPH, t.j. .......................... EUR (slovom .......................... eur) vrátane DPH.

Položka Názov produktu Typ CSI 
Evidencia 

licencie / HW

Názov koncového

užívateľa
Platnosť technickej podpory Počet jednotiek

Jednotková cena v 

EUR bez DPH

Cena celkom v 

EUR bez DPH
DPH 20%

Cena celkom v 

EUR s DPH

20 Oracle WebLogic Server Standard Edition - Processor Perpetual Support pre SW 22801678 MFSR FR SR od aktivácie do 31.12.2024 56 909,57 € 50 935,95 € 10 187,19 € 61 123,14 €
21 Oracle Tuning Pack - Processor Perpetual Support pre SW 22801678 MFSR FR SR od aktivácie do 31.12.2024 122 454,81 € 55 486,73 € 11 097,35 € 66 584,08 €
22 Oracle Database Enterprise Edition - Named User Plus Perpetual Support pre SW 22801678 MFSR ÚRHH od aktivácie do 31.12.2024 100 86,69 € 8 668,85 € 1 733,77 € 10 402,62 €
23 Oracle Advanced Security - Processor Perpetual Support pre SW 22801678 MFSR FR SR od aktivácie do 31.12.2024 46 948,94 € 43 651,21 € 8 730,24 € 52 381,46 €
24 Oracle Advanced Compression - Processor Perpetual Support pre SW 22801678 MFSR FR SR od aktivácie do 31.12.2024 8 1 049,75 € 8 397,99 € 1 679,60 € 10 077,59 €
25 Oracle Database Enterprise Edition - Processor Perpetual Support pre SW 22801678 MFSR ÚRHH od aktivácie do 31.12.2024 2 4 335,42 € 8 670,84 € 1 734,17 € 10 405,01 €
26 Oracle Real Application Clusters - Processor Perpetual Support pre SW 22801678 MFSR FR SR od aktivácie do 31.12.2024 46 2 091,29 € 96 199,18 € 19 239,84 € 115 439,02 €
27 Oracle Identity Manager - Non Employee User - External Perpetual Support pre SW 25019341 MFSR DataCentrum od aktivácie do 31.12.2024 18000 0,68 € 12 233,60 € 2 446,72 € 14 680,32 €
28 Oracle Directory Services Plus - Non Employee User - External Perpetual Support pre SW 25019341 MFSR DataCentrum od aktivácie do 31.12.2024 18000 0,45 € 8 086,76 € 1 617,35 € 9 704,11 €

SPOLU: 292 331,11 € 58 466,22 € 350 797,33 €

Celková cena za predmet SPOLU: 607 364,79 € 121 472,96 € 728 837,75 €



Príloha č. 8 – Vyhlásenie uchádzača o subdodávkach  
 

1  

VYHLÁSENIE UCHÁDZAČA O SUBDODÁVKACH 
 

Uchádzač/skupina dodávateľov:  
SYNCHRONIX, 
Kalinčiakova 33 831 04 
Bratislava 
IČO: 31605052 

 
 

Dolu podpísaný zástupca uchádzača, Ing. Martin Kukoľ, (meno zástupcu uchádzača, identifikačné údaje), týmto 
čestne vyhlasujem, že na realizácii predmetu zákazky „Zabezpečenie štandardnej licenčnej podpory k 

produktom a službám Oracle pre MFSR -25“.“ vyhlásenej verejným obstarávateľom Ministerstvom investícií, 
regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky  

- sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet uskutočníme vlastnými kapacitami.* 
 

- sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:* 
 

P. č. Obchodné meno a sídlo subdodávateľa IČO 
% podiel 

na zákazke 
Predmet 

subdodávok 

1.     

2.     

3.     

 
 

Upozornenie: Navrhovaný subdodávateľ musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ZVO 
a nemôžu existovať u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 ZVO (oprávnenie dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu preukazuje subdodávateľ vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, 
ktorý má plniť). Verejný obstarávateľ/Obstarávateľ môže u subdodávateľa hodnotiť existenciu dôvodov na vylúčenie 
podľa § 40 ods. 8 zákona o verejnom obstarávaní. 
 

 

V Bratislave dňa ........................... 
 

................................................ 
Ing. Martin Kukoľ, predseda predstavenstva** 

 
 

*Nehodiace sa prečiarknite 
**Podpis uchádzača, jeho štatutárneho orgánu alebo iného zástupcu uchádzača, ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača v 
záväzkových vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení podnikať, t. j. podľa toho, kto za uchádzača koná navonok. 
V prípade skupiny dodávateľov podpis každého člena skupiny alebo člena skupiny, ktorý je splnomocnený konať v danej veci za členov skupiny. 

 


